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* Авторъ наетоящей книги провелъ въ Инди и на остров 
Цейлон около двухъ лЪть, объфхалъ почти весь островъ 
и значительную часть еБверной Индіи, отъ Калькутты до 
Лагора. Онъ побывалъ въ Бихар, Непал, Камаонф, въ 
части Пенджаба и Ражпутаны, и закончилъ свое индій- 
ское путешествіе въ Бомбеф. Часть собранныхъ во время 
путешествія замћтокъ уже была напечатана въ различ- 
ныхъ повременныхъ изданіяхъ и вошла въ настоящую 
книгу въ несколько переработанномъ вид; нфвоторыя же 
тлавы являются здЪсь впервые. 

Озаглавивъ свою книгу „Очерками Цейлона и Инди“, 
авторъ полагаетъ, что этимъ самымъ онъ уже достаточно 
выяснилъ, какъ слфдуетъ относиться къ его книгБ, ины- 
ми словами опредфлилъ, чего не слвдуетъ искать въ ней. 
Настоящая книга не есть изложеніе долговременнаго пу- 
тешествія, а потому далека отъ притяванія представить 
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читателю полное описаше Цейлона и Инди. Авторъ им ль 
въ виду пересказать только 0 томъ изъ видБннаго ИМЪ, 
къ уразумфнію чего, онъ считалъ себя наиболће подго- 
товленнымъ. Предпринявъ путешествіе въ Индію съ спе- 
ціальною научною цфлью, авторъ по роду своихъ занятій 
и въ слБдетвіи кратковременнаго пребыванія въ странЪ, 
не могъ обратить должнаго вниманія на многое изъ того, 
что безъ сомнфнія заинтересовало бы читателя болће не- 
жели содержаніе настоящихъ очерковъ. Несмотря одна- 
коже на отрывочность собранныхъ въ книгћ свёдфн!й, на. 
нЪкоторую односторонность настоящихъ очерковъ, авторъ, 
глубоко убБжденный, что въ Россін всестороннее изуче- 
ніе древней и новой Индіи есть одна изъ настоятельныхъ 
необходимостей, позволяеть себЪ думать, что появлеше его 
книги очерковъ, хотя и касающихся главнымъ образомъ 
одной стороны индійской жизни, именно религіовной, не 
совершенно безполезно. 

Большинству читателей, конечно, хорошо извЪетно то’ 
сильное вмяше, какое оказали на современную Европу 
начавшіяся въ ХІХ ет. изелЪдованія древне-индійской ли- 
пературы и языка; непосредственнымъ слёдстыемъ розы- 
сканій въ этихъ областяхъ было появленіе новыхъ отра- 
слей научнаго знанія. Открытія въ такой скромной и для 
громаднаго большинства у насъ такой скучной и безплод- 
ной области научныхъ изелБдованій, какъ сравнительная 
грамматика, не только расширили предфлы нашихь свф- 
ДНИ о человЪкЪ, отодвинули начало нашей истори въ 
глубь вћковъ, но они же дали результаты непоередствен- 
ной важности для практической дЪятельности. Идеи пле- 
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меннаго родства, такъ настойчиво и такъ яено доказанныя 
сравнительною миөологіею и сравнительною грамматикою, 
переставъ быть отвлеченными истинами, перешли въ жизнь, 
и въ сильной зависимости отъ изученія древняго слова, 
мио& и стародавняго права развился національный прин- 
ципь современной политики. 

Но какъ не важны были по своимъ результатамъ эти 
отрасли нашего вЪдфнія, какъ не плодотворно было для 
современной Европы знакометво съ древне-индійской 
литературою и съ санекритомъ, всестороннее знаше Инди 
далеко не исчерпывается однимъ таковымъ только изуче- 
щемъ. Столь-же полно высокаго научнаго интереса изу- 
чеше современной Индш, той Инди которая не нашла 
себф выраженя въ древней литератур или той которая 
все болве и болфе отрывается отъ своего прошлого род- 
наго, и не уяснивъ себв вполић новыхъ задачъ, какъ бы 
находится въ тревожномъ недоумвнін. Инд, прежде 
всего, страна обширная, полная разнообразія и ориги- 
нальности; тамъ рядомъ съ явленіями первобытной куль- 
туры есть слои общества, зараженные болзнями другой 
болће проргессивной ступени развитія: на одной и той же 
почв. процвћтаетъ суевёрный служитель фетиша, и рос- 
стуть и зр8ють юные скептики, все отрицающіе, ни во 
что невфрующе и во всемъ сомввающеся. По различ- 
нымъ закоулкамъ Инди до сихъ поръ наблюдатель мо- 
жетъ еще найти вполи сохранившимся старо-давній строй 
жизни; на его глазахъ могуть нарождаться новыя 06- 
щественныя групы, трибы и кланы, люди амальтами- 
роваться въ еще болфе крупныя общественныя групы, подъ 
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вліяніемъ новой религіи, и онъ во очію узритъ такія 
общественныя движенія и такое душевное настроеше от- 
д№льной личности, словомъ все -то, съ чёмъ современ-. 
ному европейцу приходится знакомиться лишь на` стра- 
ницахъ ‘старо-давнихь хроникъ „или: изъ полупонятныхъ 
легендъ. Въ большихъ городахъ Инди передъ тБмъ же на- 
блюдателемъ предстаетъ совершенно иная по своему ха- 
рактеру жизнь: въ той же Индіи, онъ увидитъ новую эпоху, 
почуетъ вћяніе новаго времени съ его вопросами и сомн*- 
ніями. И если.отъ первыхъ наблюденій несомнЪнно должна 
выиграть наука сравнительнаго правовЪдБнія и ихъ ре- 
зультаты должны привести къ правильнымъ выводамь о 
генезис и развити намъ близкаго и родного общества, 
то изучеше явленй второго рода имћютъ непосредствен- 
ную важность для „злобы дня“. = 

Кто видфль на мфсть въ Инди англійское управленіе 
и, не увлекаясь ложнопонятымъ патріотизмомъ, не закры- 
валъ глаза на все добро, сдфланное англичанами тамъ, 
тоть конечно будетъ далекъ отъ всякой мысли о возмож- 
ности новой иноземной гегемоніи надъ индійцами. Отиму- 
ломъ къ изученію Инди въ Россіи должны быть не анти- 
патріотическіе, мечтательные планы грандіовныхъ завоева- 
ній. Намъ нужно знать богатЬйшія и первенствующія вла- 
дђнія Англін, уже потому, что Англія въ Ази наша со- 
сВдка и веюду соперница. Въ сильной зависимости отъ . 
знанія британскихъ порядковъ дома, въ Англии въ за- 
морскихъ ея колошяхъ и владћніяхъ находится успБвіный 
исходъ нашего соперничества; чЬмъ лучше, всестороннће 
и безпристрастнће мы оцфнимъ созданное ею, тЪмъ вфрнфе 
нашъ собственный усп®хъ. 
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Не нужно думать, однакоже, чтобы возможно было изу- 
ченіе англійскихъ порядковъ въ Инди безъ знанія древней 
Инди или Инди, не зараженной еще западною цивили- 
защею; правильная оцфнка созданнаго англичанами в03- 
можна только при знакометвВ съ національной, чисто- 
индійской точкою зрёнйя; для этого же, необходимо знаніе 
старой Инди, ключемъ къ уразумЪн!ю которой должна 
быть и ея странная и разнообразная религія. 

Намтивъ въ общихъ чертахъ интересъ связанный съ 
изученіемъ Индш, авторъ спъшитъ предувЗдомить чита- 
теля и повторить уже вышесказанное, что въ его книгЪ 
очерковъ Индія, какъ старая такъ и новая, является лишь 
въ блфдныхъ и не полныхъ контурахъ; для болфе широ- 
кой задачи онъ чувствуетъ себя неподготовленнымъ и по- 
члеть для себя высшею наградою, ебли его книга пробу- 
дить въ русскомъ читатель интересь къ предмету и же- 
ланіе узнать страну древней міровой цивилизащи. 


. И. Минаевъ 
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НА ЦЕЙЛОНЪ, 
І. 
Отъ Галле до Гамбантоты. 


Цейлонъ въ перевод значить „Львиный“, но на „Льви- 
номъ островћ“ львовъ нфть; онъ славится слонами, на немъ 
водятся леопарды, медвЪди, шакалы, обезьяны, крокодилы и 
много другихъ эвЪрей и птицъ; но львовъ нфтъ, и врядъ-ли 
они были когда-либо здфсь. А между тЁмъ туземцы называютъ 
свой островъ Синхала-двипа, т. е. островъ или страна львовъ; 
арабы передћлали это имя въ Серендибъ, португальцы въ 
еЛап, голландцы въ Сейап, англичане въ Сеуїоп, откуда и 
наше — Цейлонъ. Еели вы обратитесь за объяснешемь имени 
къ туземцу, или станете искать его въ туземныхъ книгахъ, 
и тамъ, и туть найдете одно и то же обълсненіе; и вФрую- 
щій туземецъ буддисть и мЪетныя хроники разскажуть одно 
и 10 же: первый царь Цейлона Вижая быть львинаго роду и 
прибыль на оетровъ изъ Ивди; его отець звалея Сихабаху 
(Лъвинорукій), а дЪдъ быль левъ, потому и ‘самъ онъ йрозы- 
вален „львинымь“. Изгнанный отцехъ за. непоёлушаніе, царе- 
ВИЧЬ львипаго роду послБ долгаго пліваніи < 'толпою бро- 
дягъ присталь къ острову, въ то время 'Насёленному демо- 
нами; здБеь какъ Улиссъ онъ попалъ въ руки Цирцеи; но 
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цейлонская волшебница, прекраеная и разряженная какъ по- 
друга Мары (демона), нєё выпуетила изъ своихъ рукъ при- 
шлеца. Вижая, первый аріецъ изъ Инди, плфненный краса- 
вицею, женился на ней и осталея жить на остров; покоривъ 
туземное, вЪроятно, не-арійское населеніе, онъ воцарился на 
остров; въ продолжени многихъ лЪтъ, его потомки мирно 
владфли островомъ, въ честь его получившимъ названіе также 
львинаго. Очевидио, что легенда нисколько не объяеняеть 
происхожденія названія; она имфеть већ признаки народной 
этимологіи, и конечно обязана своимъ происхожденіемъ имени 
страны, сдфлавшемуся непонятнымъ задолго до создан я ле- 
тенды. Вопроеъ о томъ, почему островъ. на которомъ нЪть 
львовъ, зовется львинымъ, занималь также умы туземцевъ. 
Но не только островъ звался львинымъ, царствовавшая дина- 
стія, по старому индійскому обычаю, могла также имено- 
ваться — львиною, т. е. „синхала“ въ нфкоторыхь случаяхъ 
обозначало царя, въ другихъ подвластную ему страну. Перво- 
бытный умъ, настроенный видЪть всюду чудесное и усматри- 
вать въ имени или описаніе сущности предмета, или историю 
его происхожденія, ухватился за имя царя, а наивная вфра 
во все чудесное помогла созданію легенды. Явилось объясне- 
їе очевидной странности, и никому оно не казалось нев\- 
ронтнымъ: не царь звался именемъ: страны, а страна приняла 
царское имя, а царь звалея львинымъ, потому что происхо- 
дилъ отъ льва. 
Возможно и другое объясненіе этого имени; оно не при- 
° ходило въ умы туземцевъ, и, конечно, какъ не соглаеное съ 
тёмъ, что гласять ихъ книги, будеть ими отвергнуто. Весьма 
"раво островъ былъ обращенъ въ буддизмъ; его цари и народъ 
были ревностные чтители ученія „вЪщаго“. Существующія 
развалины на остров свидфтельствують о томъ, съ какимъ 
усердіемъ. воздвигалиеь здфеь монастыри, храмы и т. д., и въ 


таждомъ храм непремЪнно найдешь изображеше льва. Не 
звалея-ли „ВЬщій“ львомъ изъ роду Сакьевъ? Не въ память- 
ли его на громадныхъ транитныхъ столбахъ до сихъ поръ 
стоять фигуры львовъ? · Отъ этихъ не сгинувшихь львовъ и 
ведетъ свое начало названіе острова; оно явилось по водворе- 
ви буддизма, и въ названін острова „львинымъ“ есть” пря- 
мое” указаніе на: то, что ученіе льва изъ рода Сакъевъ пу- 
етило на остров рлубокіе корни и имфло тысячи ноклонни- 
ковъ. Оетровъ им ль и другія названія; онъ звалея по цвЪту 
своей почви .„мъдно-краенымъ“ ; изъ этого’ туземнато имени 
греки едћлали Тапробане, , 

Слава о благодатномъ роскошномъ остров% давно гремитъ 
на ЗападЪ. Въ глубокой древности сюда являлись западные 
люди въ своихъ понекахъ за воеточною ‘роскошью. Бить мо- 
жетъ, уже купцы Тира; эти „славные князи земли“, посы- 
лали свои большйя суда на Цейлонъ за драгопёнными кам- 
нями и елоновою костью, и отеюда Соломону привозили т% 
восточные товары, которые въ библіи названы индйскими име- 
нами. Но въ Европу извћетія © Тапробане дошли гораздо 
позднће; здћеь первыя подробности объ островЪ получены были 
за восемнадцать стол до водворенія на немъ ‘новых евро- 
пейцевъ; отъ полководцевъ · Македонскато завоевателя евро- 
пейцы услышали разсказы о слонахъ, елоновой кости, о драго- 
цфнныхь камняхъ и водяныхъ чудовищахъ острова. По поко- 
реніи: Египта Августомъ и вслћдъ за открытіемъ муссоновъ, 
торговля еъ Востокомъ . получила значительное развитіе; по 
свидфтельству Илиня Римъ покупалъь индійскихъ товаровъ 
на пятьсоть пятьдесять милліоновъ сестерцій; изъ Инди и съ 
Цейдона везлиеь бриллїанты, жемчугъ, прянности, шелкъ,— 
предметы роскоши и необходимые для. богослужепія, для сжи- 
таня мертвыхъ тћлъ и для изысканныхъ нарядовъ богатыхъ 
римекихъ матронъ: Чфмъ еильнће развивалась на Запад по- 
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требноеть въ Этихъ предметахъ, тВуь боле возростаеть тор- 
товое’ значеше Цейлона и, вмфетВ съ тБмъ, евБдЪнія о немъ 
дфлаются болће точными. Плиній зналъ, сколько городовъ и 
сколько жителей на остров. Ему извЪетны были р®ки и ми- 
неральныя богатетва ‘острова. ОвЪдёнія Птолемея’ объ остров 
еще боле опредфленны ‘и’ полны. Оть купцовъ, 0тъ случай- 
ныхъ ‘посольств въ Римъ, на Запад узнавали кое-что о вну- 
треннемт быт страны; напримъръ Бардезанъ описалу съ вифш- 
ней стороны  буддійскихъ монаховъ совершенно ‘такими же, 
какими они по’нынв представляются тлазамъ путешествен- 
ника. Тоть, кто разеказывалъ ему о трапезахъ ерамановъ (под- 
вижниковъ) долженъ быль самъ слышать и этотъ призывный 
колоколъ и своими глазами видћть, гакъ собирались монахи 
за обіщій столь, и вакъ они возносили предобфденныя моле- 
нія. Множество других мелочныхъ подробностей, сообщаемыхњ 
древними писателями, могуть быть въ настоящее время под- 
тверждены очевидцель. Но индійскіе товары и извћетія о стра- 
н доходили на Запаҳъ не однимъ этимъ путемъ. Въ елВдъ за 
тазрушеніемъ Парөянекаго могущества персы стали прини- 
мать дфятельное участіе въ міровой торговл. Чрезъ ихъ ‘ио- 
средство’ доставлялись въ Византию дорогія произведен Индіи 
и добытыя на Цейлон китайекія шелковын матери. Съ УТ 
по ХІ ст. по Р. Х., вићетћ еъ персами, арабы овлад®ли со- 
вертенно торговлею съ Цейлономь; поелћ того какъ торго- 
вое значеніе Багдада и Баесоры возросло на счеть значенія 
Александр, ихъ суда ветрвчались въ Галле (Рони-йе-бяе) 
съ судами китайцевъ: Къ этому времени относитея извБетіе 
о христіанахъ манехеяхъ и евреяхъ на остров Цейлон. Обо 
всемъ '9томъ мы ‘узнаемь ‘бт? Косьмы Иядикоплевста и араб- 
скаго путешественника. Абу-Зейда.  Цейлонъ, лежащий на по- 
ловинћ ‘пути между Арашей’ и Китаемъ, должен ‘быль ед- 
латься’ значителеныаъ зфстомь’ склада. Здфев быль центрь 
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міровой торговли, и кунцы отдаленнъйшихъ странъ ветрћча- 
лись на ЦейлонЪ. Сюда приходили китайцы съ своими шел- 
ками; Отсюда арабы вывозили тЪ предметы восточной, роско- 
ши, на которые и старая и новая Европа такъ падка, Такое 
положеніе дЪлъ продолжалось долгое время, и только во вре- 
мена новЪйшія, велфдъ за торговлею венешанцевъ, мирныя 
отношенія запада къ востоку емЪнились враждебными. Въ 
1917 г., на ЦейлонЪ услышали первый выстрћлъ. Въ обмЪнъ 
за естественныя богатства португальцы принесли туземцамъ 
„учене мира“ и мечъ: Они владЪли частью острова полтора- 
ста лЬгь. и во вее это время война нё прекращалась, Съ фа- 
натизмомъ ‘иетребляя старую вру и’ бевуси ино. водворяя 
христанетво, португальцы оставили на остров кровавый сл дъ. 
Вовлеченные въ. громадныя издержки, ‘они принуждены были 
наконець” оставить островъ, Ихъ емфнили толландцы, и въ 
коні  проиглаго. етолБтія англичане, „Разсматривая развите 
нашихь, евЪдћній о’ЦейлонЪ, › убЪждаемея, что еъ этимъ име 
номт: связаны самыя фавтаетическйя предетавленія о ВостокЪ; 
распространению’ этихъ свЪдЪній, во многомъ способетвовало 
пресловутое путешествіе СОиндбада, усердно читавшееся. въ 
Евро! въ средне вка, и вообте арабекіе, писатели, дая ко- 
торыхъ Цейлонъ, ‹кром. торговаго значе, имълъ и. рели- 
піозное. (Сюда, на поклоненіе Адамовой тори слЪду, .начи- 
мал съ Хо ето Р. Х., стекались. благочестивые странники, 
ОБ этой горой мусульмане связали поэтическое преданіе о над- 
шемъ прародитель: Когда Адамъ былъ изгнанъ изъ рая и 
низвержень съ седьмого неба, еъ этой. горы бросилъ :онъ по- 
елдній взорь на потерянный рай; здћеь, въ :слезахъ и пол- 
ный раекаянія, онъ искупаль свой грЪхъ подвижничеетвомь; 
въ продолжене многихъ лЬть онъ простоялъ. на одной ног. 
Его слдъ видимъ до еихъпоръ. Этоть дцазі слфдъ „буддисты 
‘называють слфдомь вЪщаго, христіане — св; 9омы.  Словомъ, 
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на островф. Цейлонћ, начиная съ: древнихъ временъ, сталки- 
валея востокъ съ западомъ. Разсказы о тропической роскоши 
его природы, о минеральныхъ богатетвахъ, воспламеняли фан- 
тазію воеточныхъ и западныхъ авантюристовъ. За богатством, 
сюда плыли китайцы съ востока, съ запада греки, затёмъ 
персы, арабы. венещанцы и т. д., кончая англичанами. 


Суда „Решазщаг & Огіема! З\еаш Маурайоп (Сотрапу“ 
обыкновенно пристають къ Ропи-4е-ба|е, на зар, рано 
утромъ, и предъ глазами путешественника предстаеть островь 

. во всей своей роскошной крас. Самый путь. которымъ идуть 
эти суда, сиособствуеть усиленію перваго впечатлћнія. Они 
идуть путемъ ангаййскихь, тЪмъ путемъ, на которомъ англичане 
построили, ворота, въ Индію, и ключи отъ этихъ вороть они 
крћако держать въ. своихъ рукахъ. Въ Гибралтар путеше- 
ственникъ видить посл®днюю картину, европейской природы- 

. ЗатЬмъ пароходъ останавливается въ: МальтЬ, Александрии и, 
наконець, въ Аден%.. Печальнфе Адена или острова Сокотора. 
(у котораго, пароходъ не останавливается) нельзя ничего себ 
представить: „голыя скалы, казармы, увуБпленя и невыноси- 
мый зной. ‚.ЛЪтомъ,. въ пн, перефздь отъ Александр. до 
Индіи едва-ли можеть считаться нетягостнимъ. Жара въ Крас- 
номъ. мор, муссоны въ океанф утомляютъ большинство путе- 
шественниковъ. И врядъ-ли путешественникамъ, томимымъ 
жарою въ Красномъ морћ, среди современныхь удобствь и 
при современной скорости передвиженія, когда-либо прихо- 
дитен вспоминать о томъ, какъ въ древности везлись товары 
изъ Инди по Красному морю. Какъ медленно они плыли по 
морю, и какъ еще медленнфе двигались въ песчаной степи 
навьюченные ими верблюды, сколько ночей проводили кара- 
ваны въ’тЬхь самыхъ мфетахъ, тд теперь желфзная дорога. 
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отъ Александри къ Суэцу въ одну ночь переносить отъ бе- 
ретовъ Средиземнаго моря къ пристани на Красномъ. Но, 
Александрія сохранила свой характеръ: здћеь нЪтъ, конечно, 
теперь христіанекихъ сектантовъ, греческихъ философовъ, еги- 
цетскихь жрецовъ и восточныхъ волхвовъ, никто не интере- 
суется здЪсь теософіей, ‚но по прежнему городъ стоить на пе- 
ренутьи между Европою и Азіею, и весьма естественно остался 
полувосточнымъ полузападнымъ. И вотъ, наконець, посл 
восьмидневнаго перефзда отъ Адена до Роїпі-е-СаПе, паро- 
ходъ останавливается у Цейлона. Пестрая картина, развер- 
нувшален передъ вашими глазами, отчасти уже знакома вамъ 
по описашямь различныхъ путешествій: двойныя лодки син- 
талезцевъ, торгаши мавры съ драгоцфнными каменьнми, эти 
потомки арабовъ или персовъ, когда-то торговавшихъ въ Цей- 
лонЪ; сингалезцы еъ чудными длинными волосами, распущен- 
ными совершенно также по-женски, какъ это описать Птоле- 
мей, ихъ простой и нельзя сказать, чтобы удобный костюмъ, 
‘описанный китайцами въ УП вфкф по Р. Х., — већ эти ме- 
‘лочи и детали сообщены и изображены въ любохъ путеше- 
етвій по Цейлону. Едва пароходъ усифлъ стать. гна якорь, 
какъ со вефхъ сторонъ на него налетфли лодки, лодочки; на 
палубБ показались разнообразныя народности, населяющія 
Галле; вее это двигалось, кричало, шумфло, а кругомъ — 
„ цвЪлъ Божій садъ; Г 
Растеній радужный нарядъ 
Хравилъ сафды небесныхъ слёзъ! 

Я вышель на берегь однимъ изъ первыхъ, перећхавъ съ 
парохода въ просторной лодкЪ плута мавра. Въ узенькую, 
двойную лодку сингалезцевъ, хотя описанную уже классиче- 
скими авторами, я не хотёлъ садиться; со мною быль багажъ, 
да`къ тому же лодка не внушала къ себ довћрія. Я сторго- 
валея еъ мавромъ за двћ рупи (4 шил.); но, когда мы при- 
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стали къ берегу, я увидфль, что не отдфлаюсь двумя рупи. 
По словамъ мавра, каждый джентльмень прибавляеть что- 
либо на гребцовъ; а гребцовъ было четверо. Поспъшивъ отдъ- 
латься отъ гребцовъ и мавра, я прошель крытою галлереею 
въ таможню, гдЪ моего чемодана и не раскрывали даже. Въ 
отелЪ (Омен Не), куда я отправился затмъ, мнЪ отвели 
просторную комнату во второмъ этажћ, съ окнами, выходя- 
щими на морћ. Галле — полу-европейсый городъ, и предета- 
вляетъ мало иримфчательнаго. Но для новичка на Восток и 
здфеь найдется кое-что любопытное. 

Какъ только приходить пароходъ и пассажиры соберутся 
въ отелћ, кто въ ожиданіи парохода, отправляющагося въ 
Европу, либо въ Китай, или Австралію, кто посидћть только 
несколько часовъ на суши затфмъ плыть дальше, въ Ма- 
драсъ, Калькутту, словомъ, какъ только на просторной, кры- 
той терраећ отеля завидятся пріфзжіе, чутьемъ почують это 
мфетные торгаши и набфгуть со веБхъ сторонъ, каждый съ 
своимъ товаромъ. Опять мавры съ драгоцЬнными каменьями, 
или часто со стекломъ и мЪдью вмЪсто перла и золота. МиЪ 
разсказывали анекдоть объ одномь мфетномь высоконостав- 
ленномъ лицф. Особа, пользующаяся большою популярностью 
между туземнымъ населеніемъ, и особенно между буддійскимъ 
духовенствомъ, имфеть нЪкоторую слабость къ драгоцъннымъ 
камнямъ и считаетъ себя знатокомъ. Случилось разъ особЪ 
Ъхать на пароход изъ Галле въ Коломбо. На томъ же паро- 
ход халъ одинъ изъ мфстныхь жителей, изукрашенный 
перстнями, запонками и т. и. различными драгоцћнноетями. 
Особенно выдавался одинъ перстень, бросавшійся прямо въ 
тлаза любителю драгоцфнныхъ ваменьевъ. Владълецъ перстня 
енялъ его и обязательно предложилъ осмотрёть; зная, что 
особа считаетъ себя и считается знатокомъ драгоцћнныхъ ка- 
меньевъ, онъ при этомъ лукаво попросилъ оцфнить камень. 


— Я занлатиль за камень меньшей величины сто фун- 
товъ — отвфчаль знатокъ; — вашъ больше и, конечно, стоить 
дороже. 

— Ваше высокопр—ство ошибается—отвфчаль владълець 
перстня,—я зацлатилъ за него всего рупи (2 шил.); когда же 
по пріфздЬ, въ Лондонъ показаль камень знакомому юледиру, 
онъ сказаль ми, что я передалъ шиллингь. 

Но „большинству. пр№зжихь и прођажихъ этоть случай, 
конечно, неизвЪетенъ, и мавры бойко торгують на террасћ. 
Правда, приходитея слышать, какъ, вмЪето трехъ фунтовъ, 
покушцикъ предлагаетъ три рупи. Мавръ саркастически улы- 
бдетел, отходить на время, возвращается сызнова, и называя 
себя № Виз, т. е. я лучший, первый ювелиръ, предлагаеть 
вновь поторговаться. За маврами идутъ. другія національно- 
сти; сингалезцы съ палками изъ различныхъ мЪетныхъ де- 
ревъ, съ фигурами слоновь изъ слоновой кости; персы изъ 
Бомбея съ произведеніями Кашемира. Внезапно, ереди глу- 
хого говора на, террас, доносител съ улицы какой-то пиек 
ливый визгь. То очарователь змЪй; и онъ явилея заработать 
деньгу. Я видЪлъ пляску зхЪй въ первый же день своего 
пріфада въ Галле. Потомъ въ Коломбо я видфлъ двухъ маль- 
чиковъ, очарователей змЪй. Одному изъ нихь было не болфе 
десяти лЬть. Оба были совершенно голы, съ преноясанными 
чреслами, и обращались съ змфею очень безцеремонно; обии 
зывали змфею шею, таскали ее въ рукахъ, А змЪй быль 
Согра йе СареПо, ЗмЪю, одну или нЪсколькихъ, сохраняють 
въ круглой плетень. Волшебникъ садится на корточки пе- 
редъ плетенкою и, наигрывая свою свирфль. слегка шевелить 
и подталкиваеть илетенку. Тихо и какъ будто не охотно под- 
нимаеть голову змфя; мало-по-малу она раздражается, подни- 
мается вертикально и быстро, съ шипћніемъ протягиваеть го- 
лову къ голой кольнкЪ очарователя, который также быстро 
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отетраняетъ свою колћнку. И въ этомъ состоить обыкновенно 
пляска зићй. Р 

Отель въ Галле, хотя выстроенный и принадлежащій евро- 
пейской компанія, представляеть нЪкоторыя любопытныя, мћ- 
стныя, черты. Онъ считается по справедливости однимъ изъ 
лучшихъ во всей Азіи. Комнаты просторны, прохладны и со- 
держатен въ чистотъ; двери и окна плотно притворяются; 
прислуга, вся изъ мфетнаго населенія, внимательна и расто- 
ропна; большинетво слугъ сингалезцы, и већ безъ исключенія 
въ своемъ національнохъ костюмћ: босоноги. и,. вмфето панта- 
лонъ, ноги плотно. обвиваются юбкою; но сверху надћвается , 
или коротенькая куртка, или жакетка англійскаго покроя; 
длинные волосы заплетены въ пучокъ на затык. Каждаго 
европейца слуга зоветь „тазіег“, что почти равносильно на- 
шему „баринъ“, какъ звалсл въ Росси велкій въ нБмецкомт 
одфянм. Туземець очень услужливъ, но лЪнивъ, трусливъ, 
подобострастенъ и страшно любопытенъ. Сдёлайте только видъ, 
что не прочь отвфчать на’его вопросы, и слуга, принесшій 
утромъ чашку чаю, закидаетъ васъ вопроёами. Ему какъ буд- 
то необходимо знать все, что д0 васъ касается; онъ не прочь 
освфдомиться, любите-ди и часто-ли Фдите, и уже, конечно, 
спроситъ васеъ, когда вы Фдете, куда Фдете и откуда пріћ- 
хали. Оставьте ‘книги на стол, и будьте увфрепы — ваши 
книги, особенно если то туземных, восточныя, подвергнутся 
тщательному осмотру; но слуга не ограничится однимъ. этимъ: 
при первохъ удобномъ случаћ, мягко улыбаясь, онъ начнетъ 
васъ допрашивать, зачёмъ вамъ, европейцамъ, такія книги, 
-валие-ли дЪло читать ихъ? Эвонковъ въ отел нћтъ; нЪть ихъ 
и въ частныхъ домахъ. Слугу зовуть, или хлопая въ ладони, 
или же, всего чаще, покрикивая „Ву!“ Утромъ, въ отелћ, 
вы услышите протяжные крики: „0у!“ раздаютјеся изъ раз- 
ныхъ комнатъ. И какъ, бывало, на Руси на кличъ: „малый“, 
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отзывалея сфдовласый,  сгорбленный старець, такъ и здфсь: 
крикните „ђоу“, и въ вашу дверь просунется сФдая, беззубал 
олова. Слово „Ъоу“ испорченное индустанекое бхаи (братъ); 
но; въ настоящее время, въ устахъ англичанъ, оно значить 
не болфе какъ французское „батсоп“ м, крича „Во“, никто 
не думаеть о происхождени слова и не соединяетъ съ нимъ 
другого значенія, Хотя въ вашей комнать вывЬшено объяв- 
леніе, что слугамъ не слфдуетъ давать денегъ, что плата за, 
всякую услугу будегь прописана въ вашемъ счет, и объяв- 
леніе, конечно, извћетно елугамъ, но тъмъ не менфе получить 
„подарочекъ“, видЪть „ваше внимане къ себћ“, слуга не 
прочь, и не прочь въ нфкоторыхъ елучаяхъ заявить "о томъ, 
конечно весьма робко, выражая слабую надежду на такое бла- 
гоцолучіе. Дадите’ достаточно или много, онъ приложить руку 
ко лбу, въ знавъ благодарности; дадите мало — онъ все-таки 
ириметъ . вашу. монету, въ объ руки, но благодарности при 
этохъ не увидите, руки ко лбу онъ не приложить. Въ мф- 
етахъ, какъ Галле, гдћ бываеть наплывъ всякаго’ рода ино- у 
странцевъ, эта привычка „видЪть къ себу вниманіе“ развита, 
довольно сильно. ї 

На другой день моего пребыванія въ Галле, рано утромъ, 
часовъ въ шесть я вышель прогуляться. Въ этотъ часъ, въ 
воздух, около моря чувствуетея освЪжительная прохлада; еъ 
моря несется пріятный вЪтерокъ. Миновавъ фортъ и солн- 
цемъгепаленниый, ‘огромный лугъ, лежащій между тою частью 
города, гдз живуть европейцы, и предмфетьями, я углубился 
въ одну изъ улицъ. Я шелъ по ровному какъ поль шоссе, ° 
подъ тБнью громадныуь кокосовъ и банановъ. Красно-мфдный 
цвътъ дороги (откуда ведетъ начало греческое названіе острова), 
тропическая растительность кругомъ и издали ясно слышимый 
шумъ волнъ, ударяющихъ о-берегь, вея эта обстановка, для 
непривычнаго глаза сФверянина, имфла видъ театральности; 
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не вЪрилось, что вее это дЪйствительность, что это природа, 
а не дфла рукъ человћческихъ, не громадная оранжерея. или 
зимній садъ съ таинетвеннымь каскадомъ. 'Туземный городъ 
просыпался; я могъ видЪть и еще лучше обонять это; всюду 
чуветвовалея невыносимый заџахъ кокосоваго, масла. Кое-гдЪ, 
праздно сидя у пороговъ своихъ мазаноқъ, на меня гаядЪли 
сингалезцы; „въ нЪкоторыхъ мфетахь я морь видЪть. кавь 
свершалея женсый туалетъ, или вфриЪе, наблюдать за 
чужеядными. звЪрями, гнфадящимиея въ дебряхъ, на благород- 
ной части человЪческаго тЪла — занятіе, любимое въ Италіи 
и. не безъизвЪъстное. на Руси. На ветрЪчу мнЪ попадались. со- 
вершенно голые кули (рабочіе), ‘двуколески, тащимыя быкомъ 
или парою быковъ; все это, двигалось, съ провизіею, въ евро- 
пейскій городъ.: Попадалмсь монахи, молча стоявшіе около ка- 
кой-либо лавочки: вл» знакъ того. что’ святой отець желаеть 
получить подаяне; просить объ этомъ ему запрещаль канонъ. 
Мимо меня. проходили благочестивые сингалезки съ завтра- 
З комь на банановых. листахъ; они сиБшили въ монастыри 
кормить отцов, Кое-гдф нЪжная мать. заҳвативъ въ грязную 
тореть грязную воду, терла черное личико совершенно голаго 
мальчика. Наблюдая эти мелочи окружавшей меня картины, 
и незамЪтно прошелъ около трехъ миль, и уже хотрлъ-вов- 
вращаться домой, какъ вдругь зд моей спиной раздался дЪт- 
скій. голоеъ: 511 рий, дешрые! Мальчишка, лЬтгь двЪнадцати, 
вызывался показать булдійскій храмъ, Онъ затвердилъ эти три 
англійскія слова, зналъ въ придачу. „тее. репсе“. и былъ 
• мЪстнымъ гидомъ. Оть нечего дћлать я пошелъ за нимь. Мы 
свернули въ сторону, въ чащу. и стали подниматься цо узень- 
кой тропинвЪ, въ гору. Растительность, не.стћеняемад, мазан- 
ками, вытянувшимися въ одну .линію, вдоль дороги, „была 
здЪсь еще роскошнће и разнообразнЪе. Хотя уже было около 
восьми часовъ. но въ тЬни чувствовалась щуятная прохлада. 
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Не успфлъ я едълать нфеколькихъ шаговъ въ тору; какъ уви- 
даль, что за мною тянетея цфлая стая голыхъ, грязныхь, въ 
полномъ емис слова, черномазыхь ребятъ. Одинъ ‘мальчу- 
ганъ тащиль громадный кокоеъ и. макая грязные пальцы въ 
прорфзанное отверетіе, предлагалъ мн попить соку. Я отка- 
залея. „ЗИ! по тее репсе сосо-пий“, т. е. вЪдь это даромь! 
упрашявалъ меня мой гидъ. На верлин® холма я нашелъ ма- 
ленькій храмъ и рядомъ побольше келью. Храмъ не пред- 
ставлялъ ничего любопытнаго. Незатйливал архитектура, де- 
ревянныя ‘статуи Булды, цвфты передъ статуями и т. д., вее, 
что потомъ мн® случалось видбть во множеств другихъ но- 
вихъ храмахъ. На фронтон%, прямо надъ дверью, намалеваны 
были корона и англійскій гербъ; подъ этимъ украшеніемъ 
были прописаны латинекою азбукою тодъ построенія; имя мо- 
настыря и тлавнаго монаха; поелбдній ‘титуловаль себя Кета, 
Оемотрћвъ храм, я повернулен къ выходу” и хотълъ уходить, 
но ‘увидать, что у выхода стоить послушникъ, лЪть четыр- 
надцати, и протятивая ко мн блюдо, выказываеть намћреніе 
не пропустить меня къ выходу; очевидно, ‘онъ ебиралъ деньги 
за посмотръ. Я зналъ, что такой поборъ противенъ буддій- 
скимь уложенілэь. Дьф тысячи лЬть еъ лишним тому на- 
задъ, подобный поступоюъ подаль поводъ къ’расколу въ буд- 
дійской общинъ. Въ сеБверной Инди, въ город’ Вайшали, 
монахи вздумали по окончаніи утреннихъ молитвъ сбирать 
деньги ‘еъ мірянъ. Они выставили по средин® храма блюдо, 
и приглашали благочестивыхь дӯлать вклады: ВЪеть объ этомъ 
бистро пронееляев между булдиетами; произошелъ ‘евандаль, 
и ‘на соборЪ, векорћ посл того еозванномъ, еретики были 
отлучены огь булдійекой ‘обиины. Но т0 било давно. Тогда 
на храмахь не рисовались короны и антайеый государетвен- 
ный тербъ, антличане не $зжали осматривать храмовъ, и мо- 
нахи не называли себя '.реверенхами“.’ Несмотря на ‘вс эти 
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смягчающія вину обстоятельства, я отказалея сдфлать вкладъ. 
Монахи приняли мой отказъ очень добродушно; извфетили о 
моей скупости тотчасъ же главнаго старца, и это не помћ- 
шало установиться добрымъ отношеніямъ между мною и ста- 
рЪйшимъ монахомъ, плутоватымъ старикомъ. Я осмотрълъ его 
книги; получилъ на другой день полный списокъ заглавій его 
рукописей. Мы разетались добрыми пріятелями. Когда я до- 
стигь опять улицы и, прощаясь съ моимъ путеводителемъ, 
далъ ему мелочь. я увидалъ, что на мою благодарность предъ- 
являеть право вея моя непрошенная и незванная свита. Де- 
сятки рукъ протягивались ко маф; со словами: Эй! ріуе! 5! 
ціуе! Зи! #ртее репсе! и т. д. Я оетавалея глухъ къ жалоб- 
нымъ проеьбамъ; а толиа между тъмъ прибывала. Просили и 
т, которые не знали даже, тдъ я былъ, и за какую услугу 
просять другіе; но сорвать что бы то ни было съ сэра’ такое 
любезное дфло, какъ не позаняться имъ! Разогнать толпу было 
однакоже очень легко, и я очень скоро отдфлалея отъ ребятъ. 
Взрослые молча емотрћли на эту потЪху; и при другомъ елу- 
чаф охотно попытались бы тВмъ же способомъ поживиться 
европейскимъ карманом». , 

Я вернулся въ отель къ завтраку. Ъдятъ на Цейлонћ 
много и часто. Англичане Фдять по-европейски, и свою кухню 
завели также въ здфшнихь отеляхъ, принявъ отчасти нЪко- 
торыя мелкія подробности изъ мфетной обстановки; такъ, 
фрукты веб. мфетные: ананасы, манго, илатаны, апельсины и 
т. д., вее это не привозное. Совершенно мфетное блюдо также 
карри; сингалезцы Фли его до Р. Х.; объ этомъ говорите въ 
ихъ хронивахъ. Карри приготонляетея изъ рису съ 'различ- 
ными . горячительными приправами; кроу. того, къ нему 
подаютъ рыбу, цыплятъ, говядину; какіе-то фрукты, какую- 
то икру. Вее это смфшивается и сначала’ кажется. вкус- 
нымъ; но очень скоро карри надофдаеть; его подаютъ еже- 
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дневно, за завтракомъ. полдникомъ и обфдомъ. Все осталь- 
ное — привозное изъ Европы или Австралія: говядина изъ 
Аветраліи; пиво изъ Англін; вина изъ Европы и Аветрали; 
даже еливочное масло и соль часто привозныя изъ Европы. 
А соли на ЦейлонЪ много; это давно извЪстно и вскорћ. по- 
сл моего прибытія сюда, я могъ убфдиться въ этомъ 60б- 
ственными глазами. Но не даромъ англійскіе военные орке- 
стры такъ часто разыгрываютъ на чужбинЪ: „ТВеге іѕ по 
ріксе'іке роте“, Бродя по веему евЪту, англичанинъ нигдћ 
не можеть забыть милой родины, которую онъ такъ поэтиче- 
ски назвалъ: „һоте“. Какъ воздухъ, ему необходимы различ- 
ныя мелочи, составляющія англійекій комфортъ и напоминаю- 
ціл любезную сердцу родину. Есть и другая причина, почему 
всюду, тд заведутся англичане, тамъ является большой спроеъ 
на всякія англійскія вещи. МиЪ случилось разъ говорить объ 
охот въ Инди, еъ англичаниномъ, долго тамъ жившихъ и 
очень образованнымъ человћкомъ; мой собесЪдникъ, страшный 
спортеменъ, жаловалея на то, что англійскія собаки не выно- 
сятъ зділиняго климата. На мой вопросъ, нельзя ли ихъ за- 
мЪнить туземными, онъ отвфчалъ, что хоти туземныя собаки 
вообще очень плохи, однакоже между ними попадаются иногда 
очень хорошіе экземплиры; но, прибавилъ онъ, не принято 
находить что-либо туземное хорошимъ или равнымъ по до- 
стоинству съ англійскимъ. Такой отзывъ миъ показалея ха- 
рактернымъ. Мой англичанинъ проговорился, и ненарокомъ 
высказалъ много правды. МнЪ случалось сообщать этотъ от- 
зывъ другимъ англичанамъ; нЪкоторые смЪялиеь, другіе поло- 
жительно отрицали справедливость словъ охотника; въ его 
словахъ, однакоже, есть правда: быть можеть, онъ преувели- 
чилъ, и ръзко выразилъ то, что дЪйствительно существуетъ, 
хотя и въ не етоль значительной степени, и въ чемъ можно 
убфдиться каждый день, на каждомъ шагу, садясь за объдъ, 


=: 6 


входя въ домъ англичанина, прислушиваясь къ его отзыву о 
туземцахъ, не-англичанахъ. 

Въ Галле я прожить нвеколько дней. Развезя рекоменда- 
тельныя письма и побздивь по тороду, я посибшиль отпра- 
виться ‘на воетокъ, по южному берегу острова. Мой путь ле- 
жаль чрезъ Матара, Тангалле — въ Гамбантота. Ежедневно, 
кромь воскресенья, изъ Галле въ Матара отправляется кры- 
тая коляска. Европеецъ платить за мћето шесть рупи; бюр- 
геры, т. е. лица емъшаннаго проиехожденія, мудаліары (чи- 
новиикигтуземци) половину; остальные туземцы платятъ еще 
меньше, Европеецъ платить больше, но для него устроена 
коляска, и онъ полный гоеподинъ въ ней. Если онъ является 
позднће, когда переднее мћето уже занято, туземецъ или ту- 
земка, бюргеръ или бюргерша должны уступить ему свое м%- 
сто. Для европейца всегда есть мЪето, онъ имфеть право со- 
гнать еъ мфста туземца или бюргера, заставить ихъ дожи- 
датьея слфдующей коляски. Такіл преимущества оплачивают- 
ся двойною цфною. НаканунЪ моего отефзда, мнЪ сказали въ 
отелі, что коляска зафдеть за мною. Я веталь задолго до 
шести часовъ, позавтракать и сталь ожидать ирЁвзда коляски. 
Пробило семь, а коляски не было; мною овладћло безпокой- 
ство, не ућхала ли коляска безь меня, и я обратился за разъ- 
ленешемь къ управляющему отелем. Онъ усповоиль меня, 
сказавъ, что хотя коляска должна выфзжать въ 61/2, но обы- 
кновенно отъћздъ замедляется, и обязательно послалъ слугу 
узнать, когда наконецъ выфдеть коляска. Слуга вернулся съ 
извћетіемъ, что коляска выфдегь черезъ десять минуть, но 
зафхать въ отель не можеть. такъ какъ лошади молодыя и 
останавливать ихъ трудно. Я отправился въ О#ее и, придя 
туда, къ удивлению моему, нашелъ, что лошадей не запря- 
тали. Пассажиры были въ еборћ. ДвЪ бюргерши занимали пе- 
реднія мЕста и, при моемъ приход, стали видимо недоум$- 
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вать о томъ, что имъ дфлать: уступить ли мфето добровольно, 
или ждать заявленія правъ европейца. Какой-то служитель 
оффиса предложилъ миф очистить переднее мЪето. Наконець, 
въ восемь лошади тронулись и борзо понеслись вскачь, не- 
смотря на то, что въ коляскВ сидфло человћкъ восемь. Я си- 
дБль на козлахъ, и могъ отлично видЪтЬ все кругомъ. Мы 
хали берегомъ моря, во всю дорогу подъ тФнью кокосовъ; 
въ нфкоторыхъ мфетахъ волны прибивали не болће какъ са- 
женяхь въ трехъ отъ дороги. Шоссе отъ Галле до Матары 
великолфиное, но стдитъ оно громадныхъ издержекъ, и плата, 
взимаемая съ проћзжихъ, также очень высока. Птолемей на- 
| зываетъ всю страну около Матары, къ востоку и западу, стра- 
ною слоновъ; слоны водились здфсь еще въ начал настоя- 
щаго столђтія, теперь ихъ нЪтъ здфсь, они встрёчаются да- 
лфе къ востоку, около Гамбантоты. Чрезъ каждыя пять миль 
- мфнялись лошади въ нашей коляскЪ; мы Бхали быстро, среди 

довольно оживленнаго движенія. Приходилось обгонять мно- 
= — жество пилигримовъ, отправлявшихся или въ Катрагамъ, или 
въ Потараганга; нћкоторие шли пЪшкомъ, другіе Фхали въ 
двуколкахъ,. запряженныхъ однимъ быкомъ. Кое-гдЪ, по до- 
рогћ, въ деревняхъ стояли разукрашенныя колесницы, имв- 
шіл ‘также отправиться въ Катрагамъ, гдЪ въ 20-хъ числахъ 
іюля` должно было быть великое празднество. Пассажиры мћ- 
нялись на каждой станцін. Иногда, не дофзжая станціи, кто- 
нибудь выходилъ или садился; хотя внутреннихъ мћетъ было 
всего четыре, но по временамъ въ полдень сидфло человћкъ 
пять или шесть. Въ Беллегамф, на половин дороги, мы про- 
стояли около часу; я успълъ осмотрть здеь одну достопри- 
мЁчательность: Беллегамъ — мЪстечко рыбачье; кругомъ лћсъ 
кокосовъ, хлђбныхъ деревъ, ареки, яка и многихъ другихъ 
деревъ; страна очень плодородна и изобилуетъ воздфланными 
полями. Не дофзжая полмили до местечка, въ сторонф отъ 
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дороги и въ кущ кокосовыхъ деревъ стоить громадная гра- 
нитная скала; въ ней вдфлана, или можеть быть высћчена 
изъ самой скалы гигантская фигура въ коронЪ и въ царскомъ 
одфянши. Въ народћ фигура зовется „прокаженнымь царемъ“; 
объ этомъ царз разсказывается такая легенда. Ни на южномъ 
берегу, ни въ Коломбо, никто не могъ указать мн литера- 
турный источникъ легенды. Ве, къ кому я обращался, по- 
вторяли одно и то же. Въ глубокой древности, въ централь- 
ной части острова, быль нЪкій благочестивый царь; внезапно 
онъ быль пораженъ сильнЪйшею проказою. Опечаленный и 
огорченный народъ сталъ молиться демонамъ и приносить 
жертвы. Не принимая участія ни въ томъ, ни въ другомъ, 
царь, почтивъ „вфщаго“ приношеніемъ цвЪтовъ и поручивъ 
себя его защитЪ, впалъ въ глубокое забытье, продолжавшееся 
очень долго. И было царю видћніе: великое водное простран- 
ство открылось передъ нимъ: оно было зелено вблизи и голу- 
баго цвЪта издали. Попробовалъ царь воду; она была горька 
и непріятна на вкусъ. По берегамъ воднаго пространства вы- 
сились деревья; такихъ деревъ не видывалъ царь на яву; вы- 
соки, стройны, безъ сучьевъ и вћтвей, съ обиліемъ перовид- 
ныхъ листьевъ на верхушкћ. Проснулся царь и недоум®валь, 
что значить этоть сонъ; свершилъ опять приношенія и мо- 
лилея усерднЪе прежняго. Было ему другое знаменіе. Огром- 
ный змЬй (Сођга йе сареЙо) предсталъ передъ нимъ. И под- 
навъ голову, змЪЙ упорно смотрћлъ на царя. Затћмъ, трижды 
поклонившись царю, змЪй испилъ воды изь сосуда, стоявшаго 
передъ царемъ, и удалился. Потрясенный видфніемъ и появ- 
леніемъ змЪя, царь отправился подъ тфнь священнаго дерева 
(бсцѕ теНе1оза), гдф и заснуль. Опять предетало ему то же 
гвидЪніе, и видить онъ: подъ тЬнью громаднаго дерева стоить 
Суддходана, отецъ „Вфщаго“, и указывая на югъ, говорить: 
эиди на югъ;, тамъ увидишь такія же деревья, на яву; ихъ 
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плодъ исцфлить тебя; воспламени дерево, и плодъ упадеть на 
землю. За тръхъ въ первомъ перерожденіи ты пораженъ про- 
казою. Но змъй, испивъ отъ твоей воды, искупилъ твой грёхъ“. 
Проснулея царь, созваль свою свиту и отправилея на югъ, 
который въ то время былъ не заселенъ. Здесь увидаль царь 
безбрежное водное пространство и кокосовыя пальмы. Видятъ 
царь и его спутники высокія деревья съ перовидными листьями 
и громадными плодами, и не знаютъ, какъ достать плодъ; 
взобраться на дерево имъ казалось невозможнымъ. Туть царь 
вспомнилъ завЪтъ Суддходаны, и приказаль поджечь дерево. 
Съ трескомъ повалился великанъ. Три м$сяца ниталея царь 
кокосами, и по ъистечени этого времени исцвлилея совершен- 
но. Въ память своего избавлен я царь воздвигъ въ скалћ свою 
статую. 

Отсюда до Матары одиннадцать миль; мы перемфнили еще 
разъ лошадей, и въ 12 часовъ я былъ въ Матар® въ Кеѕі- 
Ппацѕ. Векі-һаиѕ — постоялый дворъ, устроенный правитель- 
ствомъ. Въ Матарћ постоялый дворъ прекрасно устроенъ и 
прекрасно содержится. Веюду чистота и опрятность. Домъ с0- 
стоить изъ трехъ большихъ комнатъ на планъ; срединная — 
пріемнал, по бокамъ двф спальни. Поль каменный, покрыть 
цыновками. Въ спальняхъ покойныя постели и умывальники. 
Передній фасадъ окруженъ верандою. Изъ срединной ком- 
маты крытый ходъ ведеть въ столовую, откуда открывается 

` видъ на море. Въ Кеѕі-ћаџѕ можно имЪть завтракъ, обфдь и 
даже ‘нЪкоторые предметы роскоши: сливочное масло изъ 
Европы и французскія вина. Обфдъ и завтракъ, впрочемъ, 
болфе длинны, нежели вкусны. Матара, какъ већ почти го- 
рода Цейлона любопытенъ только своими окрестностями. От- 
сюда на востокъ начиналось древнее царство Розуна; здфеь 
проциЪталъ буддизмъ въ начал нашей эры, и въ послЬднее 
время между буддистами южнаго берега стало замЪтно 0со- 
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бенное развитіе благочестивыхъ стремленій; монастыри возоб- 
новляются, книги собираются, и въ этомъ отношеніи югъ пе- 
рещеголялъ центръ и сБверъ острова, гд, напротивъ, упа- 
докъ вБры очевиденъ. Черезъ часъ по прЁзд въ Матару я 
вышелъ на улицу съ тъмъ, чтобы начать осмотръ того, что 
меня интересовало здЪсь. На улиц я недолго оставался въ 
недоумфніи, съ чего начать и куда идти. Ко мн подощелъ 
какой-то человћкъ въ сильно поношенномъ европейскомъ ко- 
стюм®; типъ лица его былъ восточный, хотя цвфть кожи и 
не такъ теменъ, какъ у кровнаго сингалезца, На довольно. 
правильномъ англійскомъ языкъ, онъ предложиль миф свои 
‘услуги. Тогда я очень удивился его произношенію и знанію 
англійскаго языка; но, побывавъ впослВдетв и въ разныхъ м\- 
стахъ, и видћвъ въ Коломбо даже буддійскихъ монаховъ, го- 
ворившихъ по-англійски, я привыкъ къ этому распростране- 
нію англійской рёчи на островћ. Всюду говорять по-англій- 
ски, т. е. въ каждомъ значительномъ мћетечкъ вы можете 
найти одного. или нфсколькихъ человћкъ, говорящихъ бойко 
- по-англійски, Языкъ правителей распространяется помимо влія- 
нія или требованія самого правительства. Правительство какъ 
будто совершенно не добивается распространенія англійскаго 
языка. Въ Коломбо, напримфрь, я видЪль полицейскихъ слу- 
жителей, т. е. лицъ, принадлежащихь къ. мЬстной админи- 
страціи, ни слова не знавшихъ по-англійски. Правительство 
отпускаеть деньги одинаково на школы англійскія и на 00. 
уегптепё Уегпасшаг Ѕећооз, т. е. на школы, въ которыхъ не 
учать англійскому языку. И въ послфднемь отчет о народ- 
номъ образованіи стоятъ такія цифры: въ 1869 г. число Уег- 
пасшаг. Зећооїѕ было 69, въ 1872 оно возросло до 152; въ 
1869 въ нихъ было 2661 ученикъ; въ 1872 г. 6344. Въ томъ 
же отчет я нахожу слЬдующее: Тһе пашЪег оѓ {Ве Ето 
апа Апе1о-тегпасшаг. ѕеһооїз Ваз Бееп 21036 ѕќаііопагу; Ъе- 
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сацѕе, а8 е ЕпайзВ-зреактя роршаёіоп ійсгеаѕей, тіѕѕіо- 
пагу апӣ ргіуаќе епќегргіѕе һеірей` {0 ѕирріу ће едисай опа 
хапів оѓ һе сошшиййез аб Іагое ѕїаќїоп. Англійскій языкъ 
распространяется отчасти чрезъ школы миссіонеровъ. Въ эти 
школы идуть дЪти и христіанъ, и буддистовъ. Буддисты чи- 
тають здћеь Евангеліе и библію, и если не всегда выходять 
христіанами, то всегда пріобрћтаютъ знаніе англійскаго язы- 
ка. Одинъ очень свфдупйй чиновникъ, англичанинъ, на юж- 
номъ берегу, сообщилъ мн, что при повышеніи или при вы- 
борћ лиць довћренныхъ онъ не обращаеть никакого внима- 
нія на знаніе англійскаго языка, и всегда предпочитаеть 
лиць, пользующихся уваженіемъ между своими; лица, отрек- 
шіяся отъ своей національности, въ большей части случаевъ ' 
не заслуживаютъ никакого '‘довћріял. Въ другомъ мћетћ мн 
сообщили, что англичане въ поелъднее время стали даже тя- 
тотиться распространеніемъ своего языка. Туземецъ, выучив- 
шись языку своихъ правителей, стремится выдти изъ своей 
+ среды, хлопочетъ объ оффиціальномъ положеніи, хочеть быть. 
чЪмъ-нибудь въ администращи. И масса предложенія превы- 
шаетъ спросъ. Не навязывая свой языкъ. чрезъ школы, англи- 
чане съумфли добиться его распространенія. Англичанинъ, 
какъ бы онъ хорошо ни говорилъ по-сингалезски, въ оффи- 
ціальныхъ сношешяхь, письменно или устно, знаеть одну 
Т%чь, англійскую и, велёдстые этого, сила вещей такова; что. 
англійскій языкъ, англійскіе нравы сильно распространяются 
здћеь, и, н®ть сомннія, будутъ распространяться еще долго. 
Вліяніе англійской культуры сказывается въ великихь и ма- 
лыхъ’ вещахъ. Оно замћтно даже въ современномъ буддизм%ћ. 
Въ Коломбо я имфлъ честь принимать у себя одного буддій- 
скаго монаха; онъ явился съ визитомъ, точно какой-нибудь 
епископъ, и этотъ столпъ буддизма оставиль ми карточку, 
на которой значилось: Кеуё Н. Ѕшпапраја, Ніз Рүіезі оѓ 


А4аш’з Реак. Онъ говорилъ, по-санскритеки и по-пали, и 
охотно бесфдоваль по-англійеки, не гнушалея пожатя руки 
невфрнаго и при прощаніи, живая золовою, произносилъ; #004 
Ъуе! А кланяться мірянину запрещалъ законъ! Сингалезцы 
англичанятея безсознательно; многіе, сохраняя свою юбку, вмъ- 
сто панталонъ, думають, что остаются вБрны своей націо- 
нальноети. 

Мой гидъ оказался бюргеромъ, и за 1 шил. въ день со- 
гласился показать все примфчательное въ Матарф. Но, кром 
буддійскихъ храмовъ, здЪсь ничего не было примфчательнаго; 
а потому мы и начали съ храмовъ. Но въ первомъ же храм 
мы встрфтили совершенно нелюбезный пріемъ. Я пожелать 
осмотрЪть храмъ. Монахи заупрямились и потребовали денегъ 
за посмотръ; получивъ, конечно, отказъ, отцы поставили ми 
другое условіе: я долженъ быль разуться при входъ въ храмъ; 
я на это не согласился. Тогда, испытавъ већ эти средства, 
монахи покончили тъмъ, что пустили меня въ храмъ безъ 
всякихь условій. Множество храмовъ осмотрћлъ я около Ма- 
тары; много любопытнаго видфль въ нихъ, но еще болће 
курьёзнаго. ч 

Самый замфчательный храмъ расположенъ въ трехъ ми- 
ляхъ отъ Матары; онъ любопытенъ по немногимъ остаткахъ 
древности и по историческимъ воспоминаніямъ. Храмъ Дон- 
дера, о которомъ я говорю, въ глазахъ буддистовъ былъ когда 
то также священенъ, какъ Адамова гора или развалины Ану- 
радхапуры. Разрушенный въ ХҮІ столфтіи португальцами, въ 
настоящее время онъ представляеть не много любопытнаго: 
кое-гдф виднютея старые столбы, да главныя ворота; воть 
и все, что осталось отъ древности, даже столбы съ средневћ- 
ковыми надписями вывезены отсюда въ поелфднее время ан- 
тличанами. И о быломъ, велищи, когда многочисленныя ко- 
лонны спускались почти къ самому морю, едва можно соста 
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вить приблизительно вфрное предетавленіе, смотря на кое-гдћ 
разбросанныя колонны и обломки колоннъ. Настоящее зданіе 
храма ничЪмь незамфчательно; совершенно подобныхъ хра- 
мовъ много на островЪ; но въ самомъ храм, внутри необык- 
новенно много живописи: исторія Будды, исторія его пере- 
рожденій наглядно разсказаны по етБнамъ, и рядомъ съ буд- 
дійскою святынею встрёчаешь здфеь статую индійскихъ 6б0- 
говъ; Васудева изображенъ въ нћеколькихъ экземилярахъ. Ему 
посвящена небольшая часовня. Отъ Матары до храма Дон- 
дера, не болће трехъ миль; во всю дорогу Фдешь тБнистою 
рощей, а послЪднею милю берегомъ моря. Ни храмъ, ни остат- 
ки древностей, очень, впрочемъ, малочиеленных, не видны 
издали. Храмъ существоваль во всемъ блеск до ХҮІ ет.; 
когда онъ быль разрушенъ португальцами. Неизвестно когда 
и кто выстроилъ его впервые; но несомнЪнно, что Деванувера 
или Дондера (т. е. городъ боговъ), хћсето древнее и пользова- 
лось большею извЪетностью. Уже Птолемей называеть это 
мфето (Рарапа), а португальцы описывая разрушеніе храма, 
говорятъ, что онъ быль такъ великъ, что съ моря казался 
цфлымъ городомъ. Громадная добыча досталась португальцамъ 
по взяти храма; они забрали множество золота и веякихъ 
драгоцфнностей; частью разрушили, частью сожгли храмъ. И 
съ тБхъ порь храмъ не оправился; и въ настоящее время въ 
немъ, мало по малу, исчезають остатки древностей. 
..Осмотрћвъ храмъ Дондера, я выфхаль изъ Матары въ 
Тангалле, Тангалле, какъ Матара, и далће Гамбантота, самъ 
по себЪ не представляеть никакого интереса. ЗдЪсь быль нћ- 
когда голландскій фортъ: въ настоящее время тамъ тюрьма. 
Туть голландцы ‘ожесточенно воевали съ туземцами изъ-за 
соли. Но въ десяти миляхъ оть Тангалле, къ сфверу, стоить 
знаменитый храмъ Мулагири-галле; на него Фздять емотрћть 
даже ть, кого буддизмъ совершенно не интересуетъ. Моя по- 
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Ъздка туда была довольно оригинальна; я Фхаль въ сопрс- 
вожденін мудлара. Около семи миль дорога торная, большая; 
затЬмъ, мы вышли изъ кабрюлета и должны были идти около 
трехъ миль тропинкою, среди частью оставленныхъ рисовыхъ 
полей и очень дикаго пейзажа. Кругомъ была необыкновен- 
ная тишина, и нашъ небольшой караванъ двигался среди со- 
вершенно пустынной мЪстности. Въ одномъ мет я видълъ. 
какъ въ нћеколькихъ саженяхъ впереди огромная Софта пе- 
реполза намъ черезъ дорогу; нфсколько дальше тропинка те- ` 
рялась въ болот; два здоровыхъ кули, составлявшихъ нашу 
свиту, скрестивъ руки, изобразили стулъ, и на немъ перета- 
щили насъ черезъ болото. По дорогф мудліаръ разставиль 
своихъ кули; чрезь каждую милю мы находили подъ тбни- 
стыми пальмами: стулья для отдохновеня, прислугу съ водою 
(очень грязною), молодыми кокосами, виномъ и какою-нибудь 
закускою. Пройти три мили можно было весьма легко, не 
утомившись. Въ монастырь насъ ожидали; въ Дхармасала 
т, е, зданіи, гдф произносится проповдь, накрыть быль столь 
и’ готовъ быль завтракъ. На террас стояли стулья, покры- 
тые бфлымъ. Этимъ выражалось особое уваженіе къ гоетямъ. 
Въ самомъ здани, прямо передъ нашимъ столомъ, стояли два 
громадныхъ сундука съ книгами. Посидфвъ нфсколько и 06- 
м%нявшись привътетвіями съ монахами, мы пошли осматри- 
вать горные храмы. Они выстроены въ скал, имбющей видъ . 
куба; съ двухъ сторонъ скала совершенно перпендикулярна, 
На вершину ведуть ступени (545), высфченныя изъ твердаго 
камня. Поднявшись ступень пятьдёсять, входишь на первую 
террасу; здфсь въ скалф сдфланы два храма; въ одномъ изъ 
нихъ, правомъ, множество фресковъ, и нфкоторые очень древ- 
ни. Туть же, въ скалЪ, на довольно значительной высотћ. 
вырћзана надпись древиЪйшею азбукою. Въ храм налЪво 0с0- 
бенно любопытны изображенія на наружной стнЪ: фигуры 
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птицъ и львовъ. Поднявшись еще сто ступеней, входишь на 
вторую террассу; здфбь опять два храма и передъ ними ре- 
зервуаръ чистой воды, окруженный каменною оградою. На 
третьей террассћ, еще выше, стоить священное древо Еісиѕ 
геЇіріоѕа. Подъ его тЪнью выстроенъ небольшой храмъ. Мы 
поднимались при страшномъ солнопекћ, по раскаленнымъ сту-. 
пенямъ. НигдЪ не было ?Бни; Около двадцати ступеней, вы- 
ефченныхь въ перпендикулярной стБн%, вели на самую вер- 
шину. По бокамъ висфли желёзныя ции. Цфиляясь за нихъ, 
мы взобрались на вершину. Видъ отсюда дЪйствительно гран- 
діозенъ. На югъ виднфется море; въ кущћ деревъ показы- 
веются еъ одной стороны Тангалле, съ другой — Матара и 
даже Беллигамъ. Былъ уже двфнадцатый часъ, когда мы на- 
чали спускаться. Нестерпимая жара стояла въ воздухћ и не 
легко было сходить по раскалепнымъ ступеням»... 

‚Предаше говорить, что монастырь выстроенъ въ 83 г. до 
Р. Х., царемъ Валагамбагу. Конечно, отъ того времени оста- 
лось немного, развЪ та надпись, о которой я упомянулъ, да 
камённыя ступени. Фигуры Будды (18 ф. длины) принесены 
были сюда въ Ш в. по.Р. Х. Къ этому же времени отно- 
сител сооруженіе резервуаровъ. Въ ХҮІ в. португальцы раз- 
рушили храмы и разогнали монаховъ, въ ХҮШ в. храмы и , 
монастырь были возобновлены кандійскимъ царемъ Киртисри, 

Изъ Тангалле, черезъ Хамбантотту, я отправился къ за- 
мфчательнымь развалинамъ Тиссамахараммы. Лошадей или 
даже лошадь въ Тангалле достать невозможно; нужно было 
нанять быковъ и Фхать въ мфстной, крытой двуколкЪ. Дорога 
не отличается красотою или удобствомъ; она смфло можеть 
быть уподоблена нашимъ проселочнымъ, .и будеть памятна 
даже ћзжавшему по нимъ. Кругомъ разстилается мелкій лЪсъ, 

. всюду видъ запуетнія. Днемъ, въ томительную жару, быки, 
подгоняемые нестройными выкрикиваніями погонщика, едва 


передвигаютъ ноги. Безпрестанные толчки мЬшають заснуть 
и не позволяютъ также читать; а кругомъ смотръть не на 
что. Какъ только перефдешь рБку Велаве, то исчезаютьъ по- 
елфднія рисовыя поля и кокосы. Начинается страна песку и 
мелколћсья; нЪтъ ничего печальнфе этой страны: точно, какъ 
будто жившіе здћеь когда-то люди бъжали выгнанные нездо- 
ровымъ климатом». 

До Хамбантоты (26 м.) я халъ цфлые сутки. 

Тиссамахарама или великій монастырь царя Тиссы, дорога. 
оттуда въ Киринде, и самое мъстечко Киринде, все мћета. 
святыя и хорошо памятныя сингалезцамъ. Эдћеь нужно искать 
Махагаму (Маастапипой шеќтороїїѕ), древнюю столицу дфлой 
области или южно-цейлонскаго царства; народная героиче- 
ская эпопея пріурочена къ этимъ мЪстамъ. Старинныя пре- 
данія, отчасти сохранившіяся въ мфетныхь хроникахъ, ри- 
сують намъ всю эту страну цвЪтущей въ древности, но не 
таковою является она теперь передъ глазами путешественни- 
ка. Постоянный недостатокъ дождя мфшаеть успфшному воз- 
дфлыванию риса; не болфе 30-ти дюймовъ выпадаеть дождя 
въ этихъ мфетахъ; песчаные холмы приближаются съ востока 
къ самому городу Хамбантоту; въ 1872 году у подошвы этихъ 
холмовъ быль водруженъ столбъ и чрезъ двФнадцать мћея- 
цевъ найдено, что уровень песку поднялся на 1 футь и 10'/ 
дюймовъ. Среди такихъ естественныхъ условій и при отсут- 
стый искусственной ирригаціи страна не можеть процвЪтать 
‘и дйетвительно она производить томительное впечатлћніе 
забытаго, запущеннаго мЪста. А между тћђмъ округъ достав- 
лнеть изрядный доходъ съ соли; въ 1872 г., по оффищаль- 
ному отчету онъ восходилъ до осьмнадцати тысячь фунтовъ 
стерлинговъ. 

Самый городъ Хамбантота лежить на берегу моря; два 
три англійскихъ чиновника постоянно живуть здЪеь; между 
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туземнымъ населеніемъ очень много масульманъ и въ городь 
кром двухь мечетей нЪть ни индускихъ, ни буддійскихъ 
храмовъ. 

Стояла такая томящая жара, что продолжать путешестве 
днемъ было весьма затруднительно; нужно было выфзжать 
ночью, для того, чтобы хоть часть пути сдфлать холодкомъ И 
не слишкомъ утомлять быковъ. Привычный къ жарћ и тру- 
сливый по природ сингалезецъ не охотно соглашаетея на по- 
Фздки въ этоть неурочный для него часъ. Сопровождавшій 
меня слуга, услыхавъ о часф отъзда, очень много толковалъ 
о леопардахъ и слонахъ, во множествЬ водящихся въ здЪш- 
немъ мелколћсьб (жангал%). 

Но мы все-таки выфхали изъ Хамбантота къ вечеру и на 
разсвЪтВ благополучно добрались до Марііараѕіоіа. ЗдЪеь 
имфлъ временное пребываніе англійскій инженеръ, наблюдав- 
шій за построеніемъ канала между р. Магамъ и древнимъ 
прудомъ около Тиссамахарамы. 

Мето глухос, нездоровое и очень. печальное. Хозяина, ра- 
доетно прютившаго меня подъ кровъ своей небогатой хаты, 
била лихорадка. Онъ жилъ здЪсь самымъ незатъйливымъ обра- 
зомъ: его домъ походиль скорће на шалашъ, нежели на вся- 
кую другую постройку; въ окнахъ не было стеколъ и они, 
также какъ и двери, притворялись соломенными плетенками. 
Кругомъ въ лћсу обиліе всякой дичи, особенно же много лео- 
пардовъ; а въ самомъ дом по столу, въ углахъ его кишали 
и суетились бђлые и черные муравьи, а по стВнамъ ползали 
ящерицы. 

Худой, измученный лихорадкою слуга подалъ намъ къ за- 
втраку курицу и въ одно мгновеше она покрылась муравья- 
ми; они плавали въ нашихъ чашкахъ съ чаемъ и бойко бћ- 
тали по тарелкамъ. 

Ко веђмъ этимъ мелкимъ неудобствамъ съ осьми часовъ 
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присоединилея тропическій зной; какая-то мелкая мошкара 
стала наполнять комнату, ерзать по лицу и лЁзть въ роть и 
носъ. Дальнъйшее пребываніе на берегахъ исторической рћки 
Магамъ становилось излишнимъ и далеко непріятнымъ, 

Путь отсюда къ развалинамъ также мало привлекателенъ; 
та же глушь, песокъ и мелколфсье. тянутся вплоть до "Тисса- 
махарамы; дорога. усВянная камнями очень утомляеть бы- 
ковъ; они еле-еле передвигали ноги и безпрестанно останав- 
ливались. Четыре мили мы фхали болће двухъ часовъ. 

"Тиссамахарама, нЪкогда обширный и многолюдный мона- 
стырь, быль выстроенъ еще до Р. Х.; въ настоящее время, 
посл долгаго запустЬнія, продолжавшагося етолћтія, онъ во- 
зобновляется. Въ немъ есть нфеколько обрушившихея ступъ, 
кое-какіл остатки древностей, свидтельствующия о несомин- 
номъ великодЪши въ старые годы, временныя, очень не хитро- 
стныя помфщеня для богомольцевъ и хонаховъ; послёднихъ 
здЪеь немного; я видфль только одного монаха; онъ явился 
миф на встрЪчу, какъ только я подъћхалъ къ развалинамъ 
и преподнесъ зеленый апельсинъ.” 

Эти запустЬлыя мета, полуразвалившіяся ступы имЪютъ 
свою блестящую исторію и когда-то пользовались извфетно- 
стью далеко за предфлами острова. Въ пристань Магамъ 
(т. е. Махагама или „великое селеніе*) захаживали европей- 
све корабли и весьма вфроятно европейскіе купцы посфщали 
и самый великій монастырь царя Тиссы. Въ: эти отдаленныя 
времена Рохуна процвътала и была густо заселена; и тамъ, 
тдъ теперь тянется мелколфсье было столько жилья, что, го- 
ворять, бяка, перепрыгивая съ крыши на крышу, могла, не 
ступая на землю, добраться отъ Махагамы до Анурадхапуры. 

Туземцы увфряють также, что расчистивъ развалины, раз- 
рывъ и откопавъ ихъ, найдешь полное. подтвержденіе этимъ 
сказаніямъ о далекомъ пропьомъ; и что ихъ повЪствованія 
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© роскоши’ и блеск» въ далекоиъ прошломъ не покажутся 
тогда преувеличенными; но даже. смотря на то немногое, что 
теперь открыто у развалинь „великаго монастыря“, нельзя 
усумниться въ справедливости сказанія о роскошной жизни 
древнихъ цейлонскихъ царей и ихъ щедротахъ монахамъ. Эти 
громадныя постройки могли воздвигаться только въ обществ 
сильно вфрующемъ, тогда, когда дЪйствительно въ „великомъ 
монастырћ“ жили сотни монаховъ, и тысячи богомольцевъ 
являлись сюда, когда по цфлымъ днямъ передъ ступами вос- 
шћвались тимны, возжигались куренія и раздавалаеь разно- 
образная музыка. М 

Въ цейлонскихъ хроникахъ Махагама упоминается въ пер- 
вый разъ въ Ш ет, доР. Х., когда сюда выселилась боковая 
отрасль царекаго дома въ. Анарудхапурћ. Построеніе же мо- 
настырей и. ступъ началось нћсколько позднЪе, при его тре- 

` тьемь преемник Какаванна -Тиссв. При сын® послЪдняго 
Тамини-Абхаф, изгнавшимъ дамильцевъ изъ Анурадхапуры 
и бывшимъ единодержавнымъ владыкою Цейлона, великій мо- 
настырь особенно процвћталъ. 

Разсказы о подвигахъ Жого царя, о его храбрости и объ 
его щедротахъ составляютъ одну изъ интересн®йшихь главъ 
м%стной хроники. Н%тъ сомнфнія, въ этихъ разсказахъ мы 
имфемъ отрывки національнаго эпоса объ излюбленномъ на- 
родномъ царь и его сподвижникахъ въ дълћ освобожденія 
народа оть владычества иноземнаго, дамильскаго. Но авторь 
или авторы хроники, буддійскіе монахи, съумфли придать 
своему разсказу особенный монашескій характеръ; по ихъ пе- 
ресказу война съ дамильцами была предпринята во славу уче- 
нія Будды и говоря о цар, они съ особенною подробностью 
повћетвуютъ объ его щедротахъ монахамъ и о `стараніяхъ 
внфшнимъ образомъ возвеличить правое ученіе Будды. 

Когда по истребленіи и изгнаніи дамильцевъ, царя стало 


— 80 — 


мучить раскаяніе и сожалфнје о множеств избіенныхъ и по- 
гибшихъ людяхъ, услужливые монахи увфрили его, что по- 
гибли не люди, а скоты, т. е. грьшники, послфдователи лже- 
ученія, а потому грЪхъ его не великъ и можетъ быть иску- 
пленъ милостынею. Руководствуясь ЭТИМЪ совътомъ, царь сталъ 
обетраивать монастыри, воздвигать ступы; во время праздне- 
ства кругомъ ступъ, на его счеть возжигались тысячи св*- 
тильниковъ; монахи не забывались также при этомъ: они по- 
лучали угощенія, одћянія (чивары); къ больнымъ посылались 
врачи и цђлебная пища; но его особенными милостынями 
пользовались проповЪдники; заботясь о духовномъ просвфще- 
ніи народа, царь награждаль ихъ предпочтительно предъ дру- 
тими. Они получали угощенія и даровъ боле нежели другіе 
монахи. 

ВеБ существующія нынЪ развалины относятся ко времени 
этого царя: не онъ заложиль основанія этимъ ступамъ и са- 
мому монастырю; но онъ строилъ ихъ и украсилъ. При немъ 
они процвфтали и намъ неизвћетно, когда они стали разру- 
шаться и пришли въ настоящеваположеніе. 

Въ этихъ развалинахъ главный интересъ невольно. сосре- 
доточивается на ступахъ; ихъ четыре здъеь и већ четыре 
развалились. Ступа или чаитья (четія на языкъ Пали) есть 
могильный памятник, воздвигнутый надъ зарытымъ пепломъ 
отъ сожженнаго тла Будды, святаго (архана) или міродер- 
жавнаго царя. Таково было первоначальное назначеніе ступы; 
въ современномъ буддизиъ ступа есть предметъ культа, воз- 
двигается кром того надъ всякими святыми, т. е. надъ 
вещами, принадлежавшими Буддъ или его святымъ, или въ 
мъетахъ освященныхъ ихъ пребываніемъ. Ступы бывають раз- 
личной величины и различной формы; основной тип», изъ 
кхотораго развились эти формы всегда почти ясенъ: ступа была 
первоначально могильною насыпью, обложенною кирпичами, 
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Не смотря на то, что въ Тиссамахарамћ већ четыре ступы 
разрушены и изъ нихъ одна только возобновляется, видъ ихъ 
и особенно „великой ступы“, нын возобновляющейся, даетъ 
хорошее понятіе, о томъ, что такое ступа и въ какихъ раз- 
мърахъ они воздвигались въ древности. 

Представьте себћ. громадный куполъ, ее въ окруж- 
ности болфе тысячи футовъ и 104 футовъ въ вышину поста- 
вленъ, на землю и предъ вашими глазами будетъ великая 
ступа Тиссамахарамы. Ступа выстроена изъ кирпичу и перво- 
начально была еще выше, ибо вершина ея обвалилась и већ 
верхнія украшенія исчезли, такъ же какъ већ вншнія укра- 
шенія и пристройки. 

Кругомь почва вымощена гранитными плитами и перво- 
начально ступу окружали ряды гранитныхь столбовъ;. изъ 
нихъ очень не многіе остались на мђетф. въ настоящее время; 
большинство исчезло и замфнено новыми деревянными; на 
нЪкоторыхь изъ нихъ висять бумажные фонари китайской 
работы, Съ четырехъ сторонъ ступы примыкаютъ четыре ал- 
таря новой работы. Кругомъ ступы въ безпорядвЪ лежали 
упавшія гранитныя ея украшения: ' головы слоновъ, статуи, 

‚ плита съ надписью, гранитное громадное корыто (16 ф. въ 
длину, 11/2 въ ширину и 1 ф. въ глубину) и т. п. 

Остальныя; ступы „великаго монастыря“ носять слдующія 
назвашя: Сандхагири, Ята-ала и Мани; онБ не одинаковой 
высоты и већ безь исключенія. на столько обрушились, что 
забираться на ихъ вершину не представляеть никакой труд- 
ности; въ ступћ Ята-ал прорытъ даже ходъ внутрь, туда 
тдф хранились мощи. Самая значительная ступа изъ трехъ 
послфднихь Сандхагири имфеть 75 футовъ въ вышину и 
450 футовъ въ окружности; за ней слфдуеть Ята-ала 60 4. 
въ вышину и 420 ф. въ окружности; самая маленькая Мани 
возвышается только на 40 {. имћетъ 220 ф..въ окружности. 
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Въ недалекомъ разстоянін, между двумя ступами: Ята-ала, 
и. Мани находятся развалины царскаго дворца: семьдесять. 
столбовъ расположены въ десять рядовъ. Отолбы эти, трид- 
цати футовъ въ вышину и осми футовъ въ окружности, обра- 
зовали въ древности открытый ,залъ“ м. б. суда; на переки- 
нутыхь 'черезъ, ихъ вершины массивныхь перекладинахъ по- 
коилея верхній этажъ дворца. Туть же въ недалекомъ раз- 
стояніи находится гранитный етолбъ въ 12 ф. въ вышину и 
8 ф. въ окружности. Преданіе товоритъ, что къ нему привя- 


зывалея царскій слонъ. О множеств другихъ остатковъ древ- = 


ности я не буду говорить; они состоять главнымъ образомъ 
изъ различныхъ по рисунку и выполненю и по размфрамъ 
столбовъ; изъ статуй я видЪть только дв; объ изображаютъ 
Будду и очень изуродованы, т. е. головы, руки и ноги отко- 
лоты и затеряны: У „великой ступы“ находятся очень древ- 
не алтари или квадратные столы (4 ф.-Х 4 ф.) изъ бБлаго 
камня съ рћзьбою; на одномъ таковомъ алтар, находящемся 
‘у ступы Ята-алы вырћзаны два слфда Будды. На алтаряхъ 
этихъ благочестивые богомольцы ЕЮ цвЪты, при- 
ношеніе ступћ. 

Въ настоящее время „великая ступа“ возобновляется; когда 
`я быль тамъ, уже были воздвигнуты новые столбы и четыре 
алтаря; самая ступа была обложена новыми кирпичами по 
°крайней мр на сто футовъ въ вышину. Монахь увфрялъ 
меня, что на возобновленіе было затрачено около девяти ты- 
сячь фунтовъ стерлинговъ. Деньги эти собирались въ продол- 
женіи н®еколькихь лБтъ, частью по подпискЪ, Частью, съ 
богомольцевъ. 

Дорога отсюда въ Киринде лежить чрезъ песчаную м%ет- 
ность; въ полутора миляхъ отъ Киринди, около Дуравы про- 
Ъзжаешь мимо фантастическихь скалъ; онъ громоздятея другъ 
на друг и видны далеко изъ дали, какъ грозная баррикада 
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титановъ. Переправивигись въ бродъ черезъ болото, образуемое 
морекимъ приливомъ, мы достигли Киринди. Въ Кириндф и 
въ Махагамћ нЪтъ ничего любопытнаго; отеюда дорога въ 
Хамбантоть идетъ вдоль морскаго берега; она не такъ уто- 
мительна, ибо въ близости моря даже среди дня не чув- 
ствуетея зной, но видъ окружной мфетности безконечно 
скученъ и однообразенъ. По дорогь хотя и есть Кеві- 
Ћацѕ”ы, но въ нихъ нЪть никакой мебели и нельзя ничего 
достать. Въ Киринд» даже не было чистой воды; но въ за- 
мВнъ этого какой-то $100! фоу, явившійся ко мић въ Кевќ- 
Ваиз, разсказалъ миь мЪстную легенду, впрочемъ давно из- 
вЪетную изъ мБетныхь хроникъ, и имъ вычитанную въ какомъ 
нибудь англійскомъ путешестви. Двъ` тысячи лЪтъ тому на- 
задъ, около теперешняго Коломбо царетвовалъ царь Кальяна 
Тисса; младшій братъ царя, по имени Утія полюбиль его 
жену. Узналъ объ этомъ царь и приказалъ его казнить, но 
Утія во время убфжалъ. Живя вдали отъ любимой царицы, 
и тоскуя по ней, Утіл вздумаль написать ей письмо; вы- 
искалея молодой монахъ, который взялся передать письмо 
парицз. 

У царя Кальяна Тиссы быль обычай кормить ежедневно 
веђхъ монаховъ; на этоть обћдъ и явился посланникъ съ 
любовнымъ письмомъ; но письмо не достигло своего назначе- 
пія и было перехвачено самимъ царемъ. И заподозрилъ царь 
въ написаніи этаго письма одного стараго святаго монаха. 
Въ неудержимомъ тнфв® онъ отдалъ приказъ изжарить въ 
маслђ святаго. Приказъ быль исполненъ, старецъ былъ казненъ. 

Разгнфвались боги и, метя за невиннаго, грозились зато- 
пить всю страну: море хлынуло на землю и стало уже при- 
ступать ко дворцу царскому. Тогда царь рЬшилея принести 
въ жертву гибвному океану свою собственную дочь. 

Нарядили, разукрасили молодую царевну и посадили въ 
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ладью; положили туда же золотой лиетъ съ надписью: „дочь 
такого-то царя!, и пустили ладью въ море. ^ 

Смирились волны и отошли отъ берега. Ладья же, обогнувъ 
Цейлонъ, пристала къ мету, нын® называемому Киринда. 
Здћеь царевну нашель и женилея на ней царь Какаваина 
Тисеа, отедъ царя Гамини-абхая, обстроившаго „великій мо- 
настырь“ и изгнавшаго Дамильцевъ изъ Анурадхапуры. 
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Коломбо и буддійскіе монахи. 
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Изъ Тамбоитоты я вернулся. въ Талле, но’ прожилъ тамъ 
не долго; дня черезъ два я взяль мЪето въ общественной 
коляскЪ и отиравилея въ: Коломбо. 

_. Коломбо административный центръ острова: новая, ит 
ская столица; здћеь живеть губернаторъ, вез высшіе чинов- 
ники и кромв того очень много англичан купцовъ: 

Дорога изь Галле въ Коломбо извивается по берегу моря 
и очень похожа на дорогу по южному берегу острова, отъ 
Галле, до Тангалле, На протяженіи семидесяти слишкомъ миль 
тянется тЬнистая аллел тромадныхъ кокосовъ. Деревни и го- 
родки очень часты и очень’ похожи другъ на друга. Близость 
моря и роскошь растительнаго царства иридаеть окружному 
пейзажу необыкновенную прелесть; нЪкоторое однообразіе въ 
смёняющихся картинахъ не ослабляеть перваго впечатлфнія: 
совершенно напротивъ, чЪмъ дальше: Фдешь, и ЧЪмъ больше 
смотришь на дива оаа кото міра, тЪмъ сильнће растетъ 
восторг. . А 

Движеніе по дорог между двумя торговыми пунктами, 
Талле и Коломбо очень сильное. Мы обгоняли безпрестанно 
банди, запряженныя однимъ или парою воловъ; банди съ 
кладью и банди съ путешественниками. · ПЪшеходовъ во всю . 
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дорогу было множество, и еще болфе нищихъ, попрошаекъ; 
при каждой стоянк, при каждой перемфнф лошадей, толпы 
трязныхь, болзнью изуродованныхь нищихъ осаждали нашу 
коляску. 

Быль день будничный, но большинство туземцевъ сидћло 
совершенно праздно, на корточкахъ у пороговъ своихъ неболь- 
шихъ не очень чистыхъ хать; у каждой лавочки стояли толпы 
праздныхъ зВвакъ. Кое-гдВ только рыболовы. были заняты по- 
чинкою. своихъ старыхь сфтей или вязаньемъ новыхъ, да въ 
школахъ раздавалось жужжаніе молодыхъ голосовъ. Почти въ 
каждой деревни есть школа; ученики посфщають ихъ прилежно 
и твердить урокй такъ громко, что, не входя въ школу, на 
большой дорогћ можно узнать предметь урока. 

Въ БентотЬ мы остановились завтракать и чрезъ часъ 
пустились опять въ дорогу. Становилось жарче и движеніе 
по дорог какъ будто нфеколько пріутихло, хотя далеко не 
прекратилось; намъ попадались даже банди, разукрашенныя 
флагами, т. е. со евадебнымъ пофздомъ. 

Наконецъ около шести часовъ вечера сильный запахъ ко- 
ҡосоваго масла даль знать, что мы приближаемея къ боль- 
шому жилому мхъсту и скоро дЪйствительно мы въћхали въ 
предмћетье Коломбо, Колпетти. Миновавъ узенькіл улицы и 
переулочки предместья, коляска остановилась у бае Расе 
Ндӧќе] и были въ центр Коломбо. ° 

На лво бурлило и шумфло море, прямо растилалось на 
цблую милю лишенное всякой растительности и со вефхт ето- 
ронъ обнаженное пространство. Далће виднфлись фортъ, ва- 
зармы и еще кое-какія зданія. 

бае Еасе Н&е! доживалъ въ мое время послъдніе дни и 
предетавлялъ совершенную противоноложность Огіепќаіе Нӧќеї 
въ Галле. Тамъ чистота, порядокъ, просторъ и тишина; здћсь 
все это отсутствовало. Комнаты тфены, неудобны, грязны. Ни 
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одна дверь не притворялась, ни одно окно не затворялось, а 
между тЬмь облака песчаной пыли ежеминутно нагонялись 
въ комнату морскимъ вфтромъ. Праздная прислуга суетилась 
видимо безъ всякаго дфла и безъ всякаго надзора. На при- 
зывные вопли путешественниковъ никто не откликался, Не 
смотря на неряшливость и. безобразія всего учрежденія ціны 
въ немъ были очень высокія даже на предметы первой потреб- 
ности, кавъ напр. на ванны или ледъ. Все, начиная отъ воды 
и кончая обломанными тарелками, свидфтельствовало о запус- 
тЬни и упадкЪ. Таковъ былъ лучшій отель въ Коломбо. 

Въ Коломбо, какъ городЪ большомъ, населеніе очень разно- 
образное: кром антличанъ-европейцевь и туземцевъ, т, е. 
Сингалезцевъ, есть еще много бюргеровъ. Бюргеры ветрфча- 
ются всюду на Цейлонћ, но особенно ихъ много въ Коломбо, 
гд они занимаютъ вез нисшія правительетвенныя мфета. 
„Англичане живуть совершенно отдфльно отъ туземцевъ и сно- 
сятся съ ними или оффищально, или по частнымъ дфламь; дру- 
таго рода сношеніл между двумя населеніями нЪтъ, ибо британ- 
ская исключительность, сказывающаяся всюду різко, на Цей- 
лон, ереди народа мирнаго .и пугливаго, достигла крайняго 
предђла. Здесь англичанинъ не только владыка, но человћкъ 
избранной, высшей расы и между нимъ и чёрнокожимъ, нътъ 
‘и не можеть быть ничего общаго. На Цейлонф, правда въ 
старые годы, возможны были между англичанами и туземцами 
«ерьезныя. и долмя пререванія по поводу чулокъ и башма- 
ковъ: дЪло это происходило давно, въ тћ времена, когда евро- 
шейскія. моды достигали тропическихъ странъ не такъ-то бы- 
стро какъ нын, но хотя и медленно онћ тфмъ не менфе 
заходили на Цейлонъ и добродушные. островитяне не прочь 
были слЬдовать этимъ модамъ. Какому-то юному Оингалезцу, 
состоявшему на британской служб въ качествЪ. переводчика, 
понравилась очень европейская обувь и воть онъ, сохраняя 
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свою національную прическу, съ пучкомъ и гребнемъ, т. е. 
“не покрывая шляпою голову, но въ чулкахъ. и башмакахъ 
предстаетъ предъ лицемъ своего начальника; начальникъ бри- 
тансый чиновникъ нашелъ, что нимерь’ не имћегъь никакого 
права безъ его разрёшеня носить башмаки и чулки, поль-. 
зоваться этими европейскими удобствами; словомъ онъ по- 
челъ, себя оскорбленнымъ поведеніемъ своего подчиненнаго 
. и позорно выгналъ отъ себя ниггера. По поводу чулокъ и 
башмаковъ возникаль очень затруднительный вопросъ: ниг- 
геръ являлся предъ ‘лице начальника и не свидЪ®тельство- 
валъ ему внфшнимъ образомъ своего почтенія: онъ не могь 
свидЪтельствовать почтенія пд европейски, такъ какъ, на 
голдв ‘у него не было шляпы и значить нечего было и 
снять съ головы, не могъ онъ быть вЬжливымъ по азатеки, 
т, е.. явиться босымъ, ибо, какъ извфетно, для енятія чулокъ 
требуется н'Ъкоторое время, и процедура вообще не легкая. 
Между тъмъ: Нигтеръ тоже оскорбилея нецеремоннымь изгна- 
ніемъ изъ присутственнаго мЪста и волновалея; онъ настаи- 
валъ, что какъ. британскій подданный имЪеть негомнЪн- 
ное право подражать лицамъ европейскаго происхожденія и 
носить чулки и башмаки. Д%ло дошло до губернатора ‘и его 
превосходительётво предложило юному франту на выборъ: е0- 
хранить ‹шучокъ и гребень или отказаться отъ чулокъ и баш- 
маковъ, но допустить сочетаніе двух» удобнъйшитъ частей 
европейскаго и тузёмнаго костюма’ его превосходительетво 
нашло вполић невозможнымъ. Ниггеръ не покорилея таковому 
^ рБшенію власти и вышелъ въ отставку: Это дфло давно ми- 
нувшихъ временъ; теперь већ достаточные Цейлонцы обуты- 
и въ дома англичанъ вступають въ чулкахь и башмакахъ. 
Юное покольше сингалезцевъ даже носить перчатки; противъ 
чего ‘иной англичанинъ способенъ возроптать. Я зналъ одного 
недавно пріћхавшаго на островъ англичанина, онъ долженъ 
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быль учиться одному изъ мћетныхъ языковъ и для этой ифли 
пригласиль давать себ уроки молодаго Сингалезца. Учите- 
лю вздумалось ‘являться на уроки въ желтыхъ перчаткахъ; 
украшеніе дћйетвительно нћеколько странное на Цейлонћ 
и пожалуй даже излишнее при температур®, доходящей до 
90° шо Ф: Англичанина коробило отъ желтыхъ перчатокъ 
на черныхь рукахъ. „Тһе оу 18 уегу . сопвеНей!“ рБшилъ 
онь и прогналь учителя. Но прогиаль его безъ скандала, 
тихо и скромно, даже не ых на продерзость еъ ке: 
чатками. ` 
‚ Вь настоящее время наступають новые порядки: англи- 
чане остаются тою-же исключительною горделивою расою, но 
они вынуждены ‘дфлать уступки. Во время моего пребывая 
на остров, двухъ тузейцевъ пожаловали въ баронеты: одного 
бюргера и одного томильца, неизвестно почему называющаго 
себя арійцемъ. Пожалованіе перваго въ баронеты принято 
было довольно равнодушно англійскимъ обществом на островЪ; 
по угламь’ кое-кто шипълъ злостно на неразумный либера- 
лизмъ правительства дома, но заслуги бюргера были’ несо: 
мнЪнны и’ общепризнаны; громко, публично никто не риек- 
нуль выразить своего неудовольетвія или досады на евершив- 

шійся фактъ. Въ газетахъ даже была объявлена подписка на 
балъ новому баронету; и балъ состоялся при участіи и англи- 
чанъ, и туземцевъ. Собрались массы гостей: британцы во фра- 
кахь и бфлыхь галетукахъ, туземцы въ праздничныхъ юбкахъ. 
"Толпа была пестрая и отм$нно оригинальная. Англичане дер- 
жались въ сторон и отводили душу зубоскаленіемъ. Одинъ 
товориль во всеуслышаніе: „Му соойпеп ше! Что за ‘обще- ^ 
ство!“ ‘кричишь: „Поу! Ъгапау ап 04а!“ а Воу оказывается 
тостемъ!' Другой подошелъ къ новому баронету, почтенному 
старику, но, къ сожалфнію, нЪеколько' черноватому и раскачи- 
валеь, и уемфхалеь, сказаль ему:—,Ї ѕау, Зи К.! Не нахо- 
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дите-ли вы, что дома .они стали очень щедры на баронства. 
Раздаютъ ихъ вефмъ!“ 

И сколькихь джентльменовъ и леди эта плоскость привела 
въ восторгъ! Объ ней шушукались во весь вечеръ по разнымъ 
угламъ, и долго спустя надъ ней хихикали во время различныхъ 
іппіре рагЫез. „Слышали вы, что молодой В. сказаль Сэру Р. 
на балћ?“ спрашивалось не разъ и не ма одномъ объдЬ. 

Но вдругь, векорћ послћ этого бала. телеграфь принесъ 
поразительную новость: М. К. С. черный изъ черныхъ, сынъ 
продавца кокосоваго масла, въ то время проживавшій въ Лон- 
донћ, пожалованъ въ баронеты. е, 

— „Да! М. К. С. сталь теперь сәръ М. Какъ вы ду- 
маете, спрашивалъ одинъ туземець, стануть англичане ему 
пожимать руку! Думаю, что станутъ; говорять онъ женился 
на-лэди изъ высокой касты и какъ разбогатЪлъь!!... И англи- 
чане, начнуть къ нему теперь Ъздить; будутъ его звать: сэръ 
М.; а прежде его не принимали!“ 

Такъ размышлялъ туземець, но веть поразила англичанъ. 

° Злоба, накипавшая въ ихъ сердцахъ со временъ пожалованія 
бюргера въ баронеты, теперь разомь хлынула наружу. Већ 
негодовали, въ газетахь печатались ругательства, словомъ 
произошелъ скандалъ. Я увфренъ, до сихъ поръ на Цейлонћ 
многіе англичане не примирились съ мыслью, о томъ, что 
эта проклятая черная кожа пожалована въ баронеты и М. 
К. С. сталь сэромъ К., т. е. поМешап’омъ или такимъ суще- 
ствомъ, предъ которымъ всякій англичанинь не поМешай 
считаетъ своимъ долгомъ гнуть шею; извфстно, что передъ 
не титулованными англичане не преклоняють головъ. ‹ 
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У меня были спедіальныя цфли во время пребывая въ 
Коломбо. Въ самомъ городЪ любопытнаго или древняго совер- 
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шенно нЪть; даже знаменитый Сіппатоп саг4еп не интере- 
сенъ и не красивъ. 

Еще менће красивъ или любопытенъ старый фортъ, гдЪ 
находится Ошееи’з-Ваиз жилище губернатора. Гораздо инте- 
реснфе и красивфе другія части горола, преимущественно за- 
селенныя туземцами; въ нфкоторыхъ мнф приходилось бывать 
часто, такъ какъ я водилъ знакомство со многими монахами 
и любилъ бывать у нихъ. Отъ нихъ я узналъ многое такое, 
чего не могъ-бы узнать другимъ путеҳъ или отъ другихъ 
лицъ. Да не покажется читателю страннымъ, что громадное 
большинство англичанъ, живя по долгу на островћ, не выу- 
чиваются языку туземному и конечно не знають о такомъ 
крупномъ мћетномъ явлеши какъ буддизмъ. 

ВскорЪ по прібздЬ въ Коломбо мнъ пришлось отыскивать 
Соуептепі'ѕ Огіепќаї 16хгату. Обь этой библіотек мнЪ много 
‘толковали въ ЛондонЪ; объ ней писалось даже въ европейскихъ 
тазетахъ и нћтъ сомннія, что въ настоящее время библютека 
дЪйствительно существуеть; но о томъ какою она была въ 1874 г., 
можно судить по слВдующему факту: эту библіотеку знали 
въ Лондонћ и ближе: въ Матарћ и въ Тангаллћ, люди небы- 
вавшіе въ Коломбо; въ самомъ же Коломбо никто не подозрћвалъ 
ея существовашя. На вопросы о библіотекЪ давались сбивчивыя 
указанія; одни положительно отрицали ея существованіе, другіе 
утверждали, что библіотека будетъ собрана, когда музей отстро- 
ится, а музей Богъ вћеть когда отстроится. Но самый любопыт- 
ный отвфть дало лицо въ вЪдЪніи котораго состояла библютека. 
Почтенный старикъ, проживъ тридцать слишкомъ лђтъ на 
островЪ не говорилъ ни на одномъ изъ мЪстныхь языковъ, 
самъ распоряжалея собирашемъ сингалезскихъ рукописей и 
недоумбваль при вопросв о библютекЪ; — Огіешаі Пагу?! 
говорилъ онъ, \Уе зи! Вы увБрены что, она здћсь“. Позванъ 
былъ мудліаръ для наведенія справокъ. Онъ оказался состоя- 
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щимъ въ. должности библіотекаря, а самая библіотека помћ- 

щалась въ залћ рядомъ съ тою, тд мы беседовали, Рукописей Е 
въ’ библютек® было не много; мнЪ показали одинъ шкафъ; 

онъ быль ‘запертъ на ключь и самый ключь затерянъ. Его 
отыскали впрочехъ дня черезь два. Таковъ просвЪщенний 

интересъ англичанъ къ туземной литератур%. 

Старикъ, о которомъ сейчасъ упомянуто, человћкъ очень 
просвфщенный и не глупый; но онъ, прежде всего, англича- 
нинъ и этимъ объясняется, почему проживъ тридцать лЪтъ 
на остров и принадлежа къ британской администраціи, 
учрежденной ко благу администрируемыхь туземцевъ, онъ 
крохъ рутины дЪла не захотбль и не могъ по своимъ воз- 
зрёшямъ узнать ближе туземца. Это не руссый чедовћкъ 
нћеколько беззаботный на счеть всякой литературы, беззабот- 
ный въ силу того, что учился на мфдныя гроши; въ равноду- 
шіи къ туземной литератур зауряднаго просвфщеннаго бри- 
танскаго чиновника сказывается иное; онъ не хочеть этого 
знать не потому чтобы не понималь цёны и значенія такого 
знанія, но ему непріятно, его отталкиваетъ все, что, хотя бы 
отдаленно, напоминаеть „черную кожу“, состоящую въ его 
опекђ: Туземцы это чувствують и, конечно, такое отношеніе 
большинства правителей къ ихъ родинф и старин не мо- 
жетъ возбудить въ нихъ особой симпатіи. А 

қ З. 

Не только въ Коломбо, но и вообще путешествуя по Цей- 
лону, я часто сходился еъ буддійскими монахами. Они ‘очень 
доступны: не еторонятея отъ европейца, не прячуть оть него, 
ни. своихъ святынь, ни своихъ книгь, очень любезны и 
услужливы; охотно и даже съ удовольетвіемъ и съ нЪкоторою 
гордостью показывають вее примфчательное въ своихъ мона- 
етыряхъ. Люди, жившіе по долгу на остров, зачастую не 
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имбють высокаго минія о нраветвенности и учености буд- 
дійскихъ монаховъ; увБряють, что неженатое, буддійское ду- 
ховенство порочно и невЪжественно; и дЪйетвительно легко 
убЪъдиться, что послфднее, т. е. невЪжество монаховъ, ни 
сколько не преувеличивается старожилами и не отрицается 
даже благоразумными туземцами-буддистами. Конечно, между 
монахами есть ученые, т. е; люди, начитанные въ своей свя- 
щенйой литератур, владђющіе языками: Пали и Санскри- 
томъ, но таковыхъ очень немного; большинетво отличается 
крайнею скудостью‘ веякато рода познаній. Не ръдко ветрћ- 
чаютея монахи, едва умћющіе читать и незнакомые не только 
съ самыми крупными фактами изъ жизни Булды, но и за- 
трудняющіеся объяснить нанр., что такое древо Бо (#сиз 
теЇісіова), иными словами они ничего не знаютъ о такой свя- 
тын, которая находится при каждомь храмВ и которой они 
‘молятся также, какъ и мы, христіане кресту. На юг около 
Матары въ одномъ монастырь старикъ монахъ разеказывалъ 
миф, что ихъ святое древо очень древне и вывезено изъ Бе- 
нареса. А 

— Поҷему-же изъ Бенареса? епросйлъ я его. 

— Тамъ Будда родился! незадумывалсь отвъчалъ онъ; Еще 
рЬже встрчаются міряне, знаютщіе свою религію и изучавшіе 
свою ‘священную литературу. Невфжество мірліъ бываетъ иногда 
очень комично. Оингалезицъ-буддистъ, простого званія весьма 
часто не знаеть на какомь языкф написаны его молитвы и, 
читая, конечно весьма рћдко понимаетъ емыслъ этихъ мо- 
литвъ. к Ч 

Я выфхалъ на нфсколько дней изъ Коломбо и жилъ въ 
мфотечкв Галкисса. Кезі-һацѕ здфсь носить поэтическое наз- 
гваніе Моши Гауйия; онъ выстроенъ на’ мысу; и изъ каж- 
`даго окна открывается видъ на безконечное море. МЪстность 
кругомъ очаровательна. Въ уединени’этомъ живется очень 
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пріятно; въ просторныхъ высокихъ комнатахь Кезё-Вацз’а 
всегда необыкновенно прохладно, 

Однажди вечеромъ я узналъ, что неподалеку въ одномъ 
храм, по случаю болћаней въ сосЪднихъ деревняхъ читается 
пирить, т. е. совершается молебствіе. 

Быль девятый часъ, когда въ сопровожденіи одного. туземца- 
будиста, отправилея слушать пирит. 

Нашъ путь лежалъ чрезъ густую рощу кокосовъ и бана- 
новъ. Широкая дорога ярко освъщалась луною. Безпрестанно 
насъ обгоняли богомольцы; нЪкоторые изъ нихъ имћли въ ру- 
кахъ зажженные факелы. Безобразные звуки тометома слы- 
шались издали. 

На двор храмовъ мы нашли густую толпу, но болће 
богомолокъ, нежели богомольцевь. Мужья стояли на двор}, 
глухо. разговаривая и казалось, непринимая никакого уча- 
стіа въ томъ, что дфлалось внутри Дхарма салы, т, е. въ 
здани вњры. 
< »Зданіе въры“ возвышалось посреди двора; то была вре- 
менная постройка, нЪчто въ род открытаго павильона на 
столбахъ и увфшаннаго плохими изображенілми  анплійскихъ 
Мәди. 

Высокая каөедра, оклеенная цвЪтною бумагою была воз- 
двиглута по среди павильона. Кругомъ ея висфли бумажные 
фонарики. Два монаха, прикрываясь вћерами, гнуся и на рас- 
пЬвъ. тянули „святое. слово“. Читали они лфниво, съ оста- 
новками и безпрестанно озираясь по сторонамъ. А кругомъ 
почти исключительно сидфли богомолки, мужскія фигуры вид- 
нфлись кое-гдЪ, въ сторон и въ тЬни. Женщины конечно 
ни слова не понимали изъ того, что читалось; молча и ту- 
по внимая чтенію, онћ, сидфли, не спуская глазъ съ бри- 
тыхъ головъ святыхь проповъдниковъ. Но не только жен- 
щины, рідкій изъ мужчинъ понималъ, что читалось. 
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— Что они читають? спросилъ я своего спутника, а чи- 
тали монахи начало извфетной молитвы на язык Пали: 
„иду подъ защиту Будды!“ 

— Чтуть Будду! отвфчать онъ мнф подумав! 

`— На какомъ языкЪ эта молитва? спросилъ я его олять. 

— На старинномъ нашемъ! 

Я выразиль сомнфне. 

— На язык Санскрита вьякарана (санскритская зрам- 
матика), поправился мой путеводитель. 

Вфра и знаше булдистовъ начали .оскудБвать уже давно, 
тораздо ранфе прихода европейцевъ, распространеня англій- 
скаго языка и дфятельноети миссіонеровъ. Индифферентизиъ 
въ вврћ и понижене уровня знаній родной литературы на 
чались со временъ малабарекихъ царей. Усилеше езропей- 
скаго элемента на остров и попытки миссіонеровъ распро- 
странить хрисманство вызвали здћеь совершенно оригиналь- 
ния явленіл: то и другое расшевелило нфсколько монаховъ 
и булдійское общество; нельзя отрицать, что въ послідніе 
тоды между монахами пробудилась дћательность, конечно, мъ- 
стами, и болће тревожная нежели сильная; защищая себя отъ 
нападковь миссіонеровъ и слыша, что въ Европ ихъ лите- 
ратуру изучаютъ, они взялись за свои книги, стали ихъ со- 
бирать, выписывать новыя списки изъ Бирмы и Ојама и кое- 
какъ нфкоторые, до сихъ поръ незначительное меньшинство, 
начали изучать св. писаніе. Особенно примфтно это движеніе 
и новый разцвфть буддизма на юг острова, гдћ. нерћдко въ 
монастыряхъ находятся богатыя библіотеки, собранныя въ по- 
сл6дше годы главнымъ образомъ въ БирмЪ; но и тамъ зна- 
ющје монахи попадаются не часто. ' 

Въ Коломбо я имбль случай близко познакомиться съ 
одной ‘будщйской школой; въ то время эта школа была един- 
ственная въ своемъ родф; она заведена на пожертвованія 
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‚ частныхъ лиць и иметь. своею ифлью распространеше знаній 
палйской литературы, какъ между монахами, такъ равно и въ 
° средћ мірянъ. Школа, нъчто въ родћ начинающагося будлій- 
скаго университета, называется `„восходъ знаніл“ (Видьодая); 
она не помфщается при храм, но въ отдЪльномъ лом, зағ 
пимаемомъ монахомь Сумантала. Сумангала, одинъ изь уче- 
иЪйшихь сингалезсцевь въ наше время, устроилъ эту школу: 
онъ ел главный начальниеъ-и пока единственный учитель. 
Учениковъ немного: сорокъ пять монаховь и двфнадцать 
мірянъ. Благодаря его старанілямъ и. усердію, преподаване 
идеть успъшно; конечно, оно ограничивается исключительно 
изучешемь св. писашя на языкъ Пали и чтеніемъ иЪкото- 
рыхъ памятниковъ на санскритскомь языкЪ, наприм®рь из- 
бранныхь произведенй‘ поэта Калидасы и грамматики Вопа- 
девы, Учатся по тому же методу, которому слЪдують и въ 
Инди: ученикъ затверживаеть наизусть, что говорить учи- 
тель и самъ не работаеть; то, что было объяснено, то. уче- 
ники знають твердо, но ‘становятся въ тупикъ и совершенно 
безпомощны какъ скоро вопросъ. касается какого либо мЪета, 
не прочитаннаго вмъстћ съ учителемъ, хотя бы такое мћсто 
было и очень легно. Письмениыхь работь ученики не д\- 


лаютъ: затверживаше разбираемаго памятника ёсть главная, 


ціль ученія. Учитель, прочитавъ, нЪеколько, строкъ, дћлаеть 
ихъ перифразъ, и переводъ на сингалезскій лзыкъ, затЪмъ 
гразбираетъ этимолорически каждое слово и подбираеть сино- 
нимы; во всемъ этомъ онъ рабски слёдуеть древнимъ образ- 
цамъ коментаторовъ. Ученики прилежно записывають за нимъ, 


и должны выучивать это къ мћсячнымъ и годичнымъ экзаме- ^ 


намъ. Къ этому времени изготовляется „радъ вопросовъ п. 
предметамъ прочитаннымъ; вопросы главнымъ образомъ отно- 
сятся или къ грамматикЪ, или къ буддійскому каноническому. 
праву; вопросы могутъ быть задаваемы и лицами посторон- 
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ними. На одномъ изъ мЪслчныхъ экзаменовъ монахамъ бы- 
ли предложены слъдующія вопросы по каноническому праву. 
71) Оть нецфломудия бываютъ ли проступки. Въ какія Зпа- 
даютъ?—2) Какія елбдетвія нецБломудрія? Эти вопросы они 
должны были разрЪшить цитатами. изъ св. писанія. 

Въ декабр, по окончаши годичныхъ экзаменовъ, бываетъ 
торжественный акть въ школЪ. Въ декабрЪ 1875 года мнЪ 
удалось быть на этомъ торжествЪ; въ этомъ году годичный 
акть собирались отпраздновать съ особою торжественностью, 
ибо ожидали посЪценія губернатора; но оно не состоялось и 
веђ.приготовленія: арка изъ зелени, и уборка дома зеленью 
ит. п., почти что пропали даромъ; собралось хотя много пуб- 
лики, но одни еингалезецы;. такъ какъ школћ сочувствують 
въ туземномь обществф, какъ дфлу доброму и патріотиче- 
секому, то на акт было. много монаховъ; они сидЪли отдЪльно 
отъ мірянъ, на возвышеши нарочно дая нихъ устроенномъ. 
На акт произносились рьчи, читались стихи, раздавались 
награды; вее происходило также, кавъ на актахь въ англій- 
скихь школахъ, 1 окончаніи акта явился приглашенный фо- 
тографъ и сняль портретную групу со већхъ монаховъ. На 
этомъ собраши были лучиие и ученйшіе представители цей- 
лонскаго монашества. Но, по ученымъ предетавителямъ мо- 
нашества, нельзя составить себф вЪрнаго понятія "0 томъ, что’ 
такое большинство цейлонскихъ монаховъ. А 

Въ томъ же город Коломбо миф пришлось узнать другаго 

. замчательнато монаха, не ученаго, но практическаго дфя- 
теля; онъ’ пользуется большою извфетностью на остров, лю- 
бимъ народомъ невЪжественнымъ и весьма мало уважаем, 
людьми свфдущими и порядочными. Гунананда, о которомъ я 
хочу сказать нЪеколько. словъ, живетЪ въ монастырь выстроен- 
номъ, на частныя пожертвованія по его инишатив®. Мона- 
стырь этоть находится въ отдаленной части города, въ Ко- 
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тахенф, и по его словамъ построеніе одного храма стоить 
около пяти тысячъ фунтовъ; вромф того здћеь же есть про- 
сторное помфщеніе для монаховъ. Монастырь ноеить названіе 
„двипадоттама вихара, или монастырь высочайшаго между 
людьми (т. е. Будды)“. Молва о настоятелђ богатаго мона- 
стыря не красива: говорятъ, что онъ имћетъ двухъ женъ, 
множество дЪтей, занимается подъ чужимъ именемъ торго- 
влею, словомъ ведетъ жизнь неприличную для монаха. Но 
ему нельзя отказать въ природномъ умЪ, а особенно въ смђћ- 
лоети; благодаря этой смЪфлости и дару слова, дЪйствительно 
необычайному, онъ съумћлъ составить себБ репутацію пропо- 
вфдника; слушать егд сходятен толпы, онъ уметь нравиться 
народу и увлекать его евоимъ словомъ; знаній у него ить 
большихъ И то, что онъ знаеть, то добыто имъ по наслышкћ 
отъ другихъ, болће ученыхъ; но малыми свЪдЪніями онъ от- 
лично владђћетъ; толкуеть просто и вразумительно для толпи. 
Между своими собратами онъ славится также, какъ зна- 
токъ Библи; Библию. или слдуя его произношению Байбль, 
онъ дфйствительно’ читать, но знать ее не зналь, и тол- 
ковалъ совершенно превратно. Гунананда создалъ ціёлую те- 


орію о происхожденіи евреевъ и разъ разсказываль миф слћ- Е 


дующее: 

— За три тысячи лћтъ, говорилъ онъ, на нашемхъ островћ 
жило племя Хабара (т. е. Ебрью, Евреи). Племя это чтило и 
молилоеь яккхахъ. Родился между ними одинъ великій че- 
ловћкъ, Адамъ по имени. Этоть человћеъ быль весьма ис- 
кусень, ибо много жертвъ принесъ яккхамъ. Вотупилъ онъ въ 
сожительство съ родною сестрою; это узнали и онъ долженъ 


быль оставить родную страну. Оставиль онъ островъ и пе- ^ 


реплылъ въ Аравію. Тамъ онъ написалъ книгу (т. е. Библию), 
взяль онъ ее и сталъ странствовать; такъ прошло много вре- 
мени. Родились у него два сына: одного звали Баянбаль. Дру- 
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той же женился на дфвушкф изъ Аравіи, отъ него и прои- 
зошли веБ Хебрью. 

— Какъ это, Адамъ жилъ на Цейлон? 

— А разв на Цейлон нЪть мфста Хабарагамъ? разві 
гора Самантавута, тдъ слъдъ Господа Будды, не называется 
Адат? релк? Если бы Адамъ не родился на островЪ, откуда 
бы взяться этихъ названіямъ? 

Грћхопаденіе онъ также толковалъ своеобразно: 

— Сатана, товорилъ онъ, это значить желаніе; запретный 
плодъ—плотсекія наслаждешя. Вкусить отъ запретнаго плода, 
не могло ничего’ другаго значить! 

Онъ освфдомился у меня, женатое ли наше духовенство, 
и не выразилъ своего одобрћнія по поводу того, что узналь, 
Тунананда, имя на сторонћ двухъ женъ, стояль за цели- 
бать. Овоимъ храмомъ, постройка котораго такъ дорого 
обошлась, онъ любилъ похвастать, ему очень хот®лось, что- 
бы тубернаторъ пріћхалъ посмотрфть на храмъ. Храмъ дй- 
ствительно быль украшенъ изрядною живописью. Особенно 
поразила меня картина надъ входною дверью. Когда англи- 
чане, во время войны съ Бирмою, овладвли Рангуномъ, они. 
взорвали тамъ етупу. Этоть моменть поспроизведёнъ на’ кар- 
тинф въ верху, надъ входною дверью. Ступа изображена ле- 
лищей по воздуху и рука съ неба хватаеть ее. Внизу под- 
пиеь по-англійски: „посвящается директорамъ ость-индекой 
компани“, 

Когда вь 1872 году, въ августь мћсяцћ, миссіонеры вы- 
звали буддійскихъ монаховъ.. на словесное состязаніе и оно 

ствительно состоялось въ Пантурћ, Гунананда явился пред- 

вителемъ со стороны буддистовъ и вышель благодаря своей 

и смфлости, побфдителемъ изъ диспута, который про- 
долҗался три дня. Миссіонеры съ своей стороны выставили 
двухъ ораторовъ; оба они оч и знали 
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буддійское св. писаніе въ такой же степени, въ какой Библя 
была извЪстна Гунананд, но ни у того, ни у другаго. не 
было ни ловкости, ни смфлости булдійскаго апологета; ихъ 
нападки касались главнымъ образомъ буддійской: метафизики, 
т. е, предмета мало или совсЪмъ недоступнаго, толпћ, и къ 
тому же первый изъ ораторовъ съ христіанской стороны го- 
ворилъ не ясно, пересыпая свою рёчь цитатами на пали, не- 
понятными народу. р 
Онъ задалъ буддистамъ вопросъ не легкій для разрћшенія; 
но Гунананда, наученный болће свЪдущими, съумфль вывер- 
* нуться изъ неловкаго положенія и съ разу бросить невытодную 
тБнь на знанія своего противника, „Немного нужно проница- 
тельности, говорилъ онъ, для того, чтобы сдфлать правильную 
оцвнку рфчи досточтимаго т-на де-Силва. Никто не понялъ 
этой безсвязной рвчи; не понятны были толкованія текстовъ, 
св. писашя. Тотъ, кто хочетъ заняться этимъ воцросомъ, дод- 
женъ знать `и языкъ ‘св. писанія и самыя книги... Я покажу 
Вам, въ какой" степени досточтимый господинъ изучалъ 10 
и другое; по счастью, у меня въ рукахъ небольшое изданіе, 
которое облегчитъ > -ми$ значительно, мой трудъ“. Сказавъ это, 
онъ взяль небольшое изданіе, сдфланное его противникомь и 
сталь разбирать переводъ на Пали молитвы „Отче нашъ“, 
„Воть, говорилъ онъ, слово, котораго не существуетъ въ язык 
Пали, а, вотъ другое, средняго рода сочетается съ ‘опредли- 
тельнымъ прилагательнымъ въ мужескомъ родћ“; већ эти и 
другіе промахи безжалостный критикъ отыскалъ на мервыхь 
двухъ строкахъ. „Если, продолжалъ ойъ, досточтимый. г. 
Силва не умфетъ сочетать двухъ словъ на Пали, согласно съ 
трамматическими правилами, если въ немногихъ строкахъ онъ 
надфлаль столько промаховъ, то его слушатели могутъ сами 
. теперь судить, по силамъ ли ему объяснеше туманной ме- 
тафизики великаго Будды“. 
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Пренія открылись, какъ я сказалъ, христіанами; натискъ 
сдфланъ быль сильный; сущность нападковь состояла въ слф- 
дующемъ: вы, буддисты, отрицаете существованіе души и въ 
тоже время учите и вфруете въ перерождеше. Что же изъ 

° этого слфдуегь? Не слфдуетъ ли изъ этого, что существо дбй- 
`ствующее, сверщающее добрые и злые дћла, и пожинающее 
плоды этихъ дђлъ не одно и тоже; одно существо грЬшитъ, 
а за его грЪхи наказуется иное, совершенно не тождествен- 
ное съ нимъ существо, и наоборотъ, одно. существо доброд%- 


. тельно, а награда за добродћтель выпадаетъ на долю суще- 


ства отличнаго. Если же награда и наказанія выпадаютъ на 
долю совершенно неповинныхъ въ дфлахъ, за которыя они 
награждаются или наказуются, не слћдуетъ ли изъ этого, что 
ваше учеше безнравственно, ваша религія побуждаеть’ къ без- 
нравственнымь поступкамъ, и не предотвращаеть ихъ. Отчего 
человћку не сдЪлаться убійцею, воромъ, любострастнымь? За- 
чфмъ ему заботиться о томъ, что дфла его грёшны? Въ слћ- 
дующемъ существованін разв онъ будеть наказанъ? Нака- 
. зано будеть иное, съ нимъ ни чВмъ не связанное, отъ него 
безусловно отличное существо? х 
Задфтый этимъ враждебнымъ истолкованіемъ святаго слова, 
Будды; Гунананда выступиль въ бой также стремительно и 
начавъ. личными нападками на оратора противной стороны, 
осмфявъ его и погубивъ предъ своими слушателями его уче- 
ную репутацію, онъ перешелъ къ самозащитћ: мы, буддисты, 
_ признаемь пять элементовъ въ живом существ; органиче- 
_ ское тло (или форму), ощущеніе, познавательную способность, 
умственныя движеніл и сознане. Умираеть человћкъ, его 
вло кладется въ гробъ, и вмёстЬ съ этимъ прекращается. 
ощущеніе. "И такимъ образомъ вы можете быть увбрены, ни 
одна изъ этихъ частей никогда не переходила въ тотъ міръ 
блаженствовать или страдать отъ наказаній. Точно такжо и 
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остальныя три части’ со смертью человћка переставали суще- 
ствовать; ни одна изъ нихъ не страдала въ послфдующемь 
существоваи отъ дЬлъ, свершенныхь въ этой жизни; но, 
однакоже, сущеетво, произведенное одновременно съ уничто- 
. жепіемъ пяти составныхь частей, не было инымъ, отлич- 
нымъ отъ изчезнувшаго. Для пояененія этого ученія Гуна- 
нанда обратился къ сяфдующему примфру: многочтимая Би- 
бля христіанъ не есть оригинальная Библія, написанная Мои- 
сеемъ и другими и бывшая въ употребленіи между первыми 
послфдователями Христа; но мы не можемъ сказать, чтобы то 
была другая Библія; хотя 06 книги и не тождественны, но 
сущность обЪихь одна и таже. Тоже самое нужно разумть 
объ атма (т. е. о душ). Хотя, когда кто-либо умираеть, већ 
составныя части, образующія человћка, исчезають здћеь, ни 
единая доля ихъ не переносится въ тоть міръ, но, однако же, 
существо являющееся хакъ слёдстве, не есть иное, а потому 
неправильно говорить, что иное существо страдаеть за добро 
и зло, свершенное здфеь, и одинаково неправильно утверж- 
дать, что одно и тоже существо такимъ образомъ страдаеть. 
Къ этому далће онъ нашелъ нужнымь прибавить: еслибы че- 
ловЪческая душа въ будущемъ бытіи могла вкушать плодъ 
дфлъ, свершенныхъ въ этой жизни, то существа, живущіл въ 
небесахъ, были бы людьми. Человфческія существа, говорилъ 
онъ далће, подвержены двумъ смертямъ; одна —это ежеминутно 
свершающееся полное измВнеше ощущений, своимъ елъдетвіемъ 
имбющее произведеніе новыхъ, другая есть та смерть, кото- 
рую всякій подразумћваетъ въ словахъ: идти въ т0тъ міръ. 
Ощущенія, какъ всякій хорошо знаетъ, ежеминутно измћ- 
няютея; желанія, сила мышленія, страсти, мифнія, измняют- 
ся ежеминутно. Тому же, хотя и незамфтно, подвергается и 
тфло, состоящее по мифнію буддистовъ изъ тридцати двухъ 
частей; напримръ волосы, одна изъ этихъ тридцати двухъ 
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составныхъ частей, растуть ежедневно и если. ихъ не стричь, 
то достижеше ими необыкновенной длины предотвращается 
только случайнымъ отпаденіемъ ихъ КОНЦОВЪ; Такимъ обра- 
зомъ волосы, что у насъ теперь на головћ, не тЬ же самые 
которые были у насъ въ дфтетвЪ. Это измфнеше не ограни- ' 
чивается только волосами; остальныя составныя части тла 
раздфляютъь ту же участь; онф ежеминутно производятся и 
исчезают. И кром того различныя части органическаго тћ- 
ла (т. е. виБшнія формы) подвержены той моментальной «е: 
ти, о которой говорилось выше. 

Перейдя затЬмъ къ описано второй смерти, пага 
пояенилъ то, что связываеть существо умершее съ новонаро- 
дившимся: умираетъ человЪкъ, и одновременно происходитъ 
измненіе существованіл: и новому существу явившемуся въ 
слћдетвіе этой причины переносится сущность (квинтъ эссенція) 
вожделБній умершаго человфка. Не новое существо появи- 
лось, ибо вожделЪніе, произведшее это существо не есть но- 
вое, но только результать предшествовавшихъ вожделфній. 
Начало одно у этихъ вожделћній, и между ними есть непре- 
рывность; сущность ихъ облекалась въ форму при смерти. 
Хриемане принимають, что душа отправляется въ тото мёрь 
и есть беземертна; буддисты же утверждаютъ, что есть только 
привязанность к» существованю. Ихъ учеше объ этомь вы- 
ражается въ формулЪ па са 30, па са аппо, т. е. существо 
являющееся одновременно со смертью и не тождественно съ 
умершимь (па са 0) и не отлично отъ него (па са апо). 

Сорвите, говорилъ онъ далфе, пальмовый листь и поло- 
жите его на солнце, и вотъ мало-по-малу, постепенно исче- 
заетъ зеленый цвЗть и листъ становится бфлымь, такъ и су- 
щество, умирая, мало-по-малу утрачиваетъ свои чувства; въ 
мукахъ смерти оно лишается зрёшя и слуха, но къ сердцу 
остаются привязанными ощущенія, понимаше и чувство жи- 
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зни; первое помогаеть воспринимать предметы, прикасаю- 
щіеся къ тфлу, второе различать предметы и третье чувство 
жизни есть беземертное быте. И когда настўійтъ чаеъ :емер- ` 
„ти, существо, имћя въ сердцъ ощущене, пониманіе и чув- 
(СТВО ЖИЗНИ, ВИДИТЪ акъ бы во ен, что оно передфлываеть 
већ. дЪла, трышныя или добрыя, которымъ предавался въ 
жизни. Наприм%ръ, если человфкъ быль убійцею или свер- 
шаль въ своей жизни другія ненавистныя преступленія, въ 
послЬднее мгновенье жизни онъ какъ бы: чувствуетъ, что съиз- 
нова’ повторяегь ихъ. Но, если его жизнь на землћ была. до- 
бродфтельна, если онъ свершалъ добрыя дфла, раздавалъ ми- 
лостыню, соблюдалъ заповъди, умирая, онъ какъ бы прозрђ- 
ваетъ, что начинаетъ переживать ту же’ святую жизнь; и 
если въ послъднія мгновеня смерти человЪку представится 
такая картина, его будущее быте несомнфнно должно быть 
блаженнымъ. Одинаково несомннно, что существо, вообра- 
жающее себя при смерти евершающимъ безнраветвенныя ‘дфла 
переродится въ юдоли печали. Это предчувствіе будущей жиз- 
ни похоже на сонъ; человфкъ какъ бы во енф видить т0'00- . 
стояніе, въ которое онъ долженъ переродиться. "Гакъ какъ это 
состолніе, блаженное или горестное, всегда является человћку 
въ чарующемъ видЪ, онъ полный вожделънія привязывается 
къ нему и велЪдствіе этого одновременно со смертью происхо- 
дить зарожденіе въ томъ состояніи, которое человЪкъ пред- 
чувствоваль. | - 

Такимъ образомъ очевидно, что смерть и зарожденіе въ 
иномъ быти одновременны. Оловомъ, здЪшнія дъйствія и 
здБшнія желанія человЪка`обусловливаютъ его будущую судь- 
бу, и эта привязанность въ существованію (во что вЗрують 

‚ буддисты), совершенно сообразна еъ тфми вожделфніями, кои 
° человфкъ имфеть во время своего существованія на землћ. 
Ни одна часть человћка не отправляется въ тоть міръ съ 
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тЬмъ, чтобы съизнова родиться, но сообразно съ тёми же 
вождельшями, которыя существовали у него, является при 
смерти привязанность къ существованию; а потому безразсудно 
утверждать, что иное существо страдаетъ за дфла, свершен- 
ные въ этомъ мрф. Булдійскій апологетъ пошелъ еще дальше; 
онъ сталь утверждать, что въ сущности буддійское ученіе не 
противорфчить. хриетіанамъ. Буддизмъ учить, что человфкъ 
безначаленъ и безконеченъ, и воззрьше это подкрћиляете 
хрисманскою библею. Въ книг Бытія П, 7, читаемъ: „и вдуну 
въ лице его дыханіе жизни“. По этому разсказу не можеть быть 
никакого сомнфнія въ томъ, что дыхаме полученное Адамомъ 
было частью дыханя Бога превфчнаго; такимъ образом Адамъ 
сталь ВЪчнымь; но если справедливо, что Адамъ праотецъ 
вевхъ людей, то и ве люди въчны, а именно это ‚и есть 
ученіе буддистовъ, т. е. что человкъ "безначаленъ и безко- ° 

. неченъ. Выдти изъ этого превъчнаго *существованя можно 
только вступивъ въ Нирвану. Выходҳъ этоть исключительный, 
потому что общее правило: существовать вфчно, вращаться въ 
нерожденномъ безконечномъ мірћ перерожденія; ‘спасется, т. е. 
перестанеть перерождаться только тоть, кто приметь на. себя 
тяжелый подвиръ хдт по путямъ святости, предписаннымъ 
Буддою. . 

Христіанами быль поднять еще одинъ важный вопросъ; 
потерифвь нвкоторую неудачу съ однимъ ораторомъ, миссіо- 
неры выставили другаго, не ученаго, но мабтера толково го- 
ворить и меловћка смфлаго. Въ первое же свое выступленіе 
онъ поставиль такой вопроеъ: буддисты молятся, ищуть за- 
щиты или убҗища у Будды, закона (дхарма) и еобранія .ду- 
ховныхъ (сангха). Но зачфмъ они ищуть убђЬжища въ одномъ 
изъ этихъ трехъ? И какую защиту они могутъ получить отъ 
нихъ? Н%тъ тамъ солнечнаго свЪта. гдз нЪтъ солнца, такъ 
и нфть защиты отъ лица не существующаго. Будда ветупилъ 
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въ Нирвану, достигь уничтожен я, какое же убъжище можно 
найти у него или какую защиту? Такимъ образомъ первая 
защита не имфетъь никакого значенія. Не лучше вторая за- 
щита отъ закона, или отъ книгъ проповфди. И какъ можеть 
человћкъ искать убфжища или защиты у книгъ? Не вЪрнће 
ли предполагать, что человћкъ долженъ заботиться о книгахъ и 
оберегать ихъ. Не ясно ли что и вторая защита не имћеть ни- 
какого значешя. Не много можно сказать о третьей защит 
или о собраніи духовныхъ. Извфстно, что на Цейлонћ дві 
секты; амарапурская и сіамская, и каждая изь этихъ секть 
утверждаеть о другой, что она не имбеть надлежащаго т0- 
священія или правилъ нравственности, что ея члены не суть 
монахи. А потому прежде, нежели искать защиты у собранія 
духовныть, нужно рЪшить, гдЪ эти духовные? И если бы да- 
же вопросъ объ этомъ быль рЪшенъ, къ чему это послу- 
жило бы? Безнравственность монаховъ, достаточно извЪстна: 
не увидали.ли бы мы какъ слВиець сл$ица ведеть? Буддійскимъ 
ли монахамъ, людямъ исполненнымь страсти, зависти, невћ- 
жества руководить народомъ? 

И на это отвфчаль Гунананда и по своему совершенно 
разбилъ противника: если бы, началъ онъ, мой противникъ 
понималъ написанное, то не сталъ бы товорить такихъ несо- 
образностей. Написано, что смерть Будды имфла три фазиса: 
1) смерть страстей, когда Гаутама сталь Буддою, сидя въ 
Та%, подъ древомъ Бодхи (йсиз теіідіоѕа); 2) смерть состав- 
ныхь элементовъ его существа, въ КусинарЪ, и третья смерть: 
3) смерть его мощей; она настанеть чрезъ пять тысячъ лЬть 
послћ. второй или чрезь дв тысячи пять соть лЪтъ, считая 
оть нашего времени. Тогда всь мощи соберутся около свя- 
таго древа въ Га, примуть форму живого Будды и послћ 
краткой пропов$ди богамъ перестануть существовать. До этихъ 
поръ достижеше Буддою Нирваны не полное, и съ вфрою 
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молиться мощамъ или дБлать ИМЪ приношенія, такое же свя- 
тое дфло, какъ молитва или приношеніе живому Буддф. А 
потому въ. высшей стецени несправедливо утверждать, что 
вліяніе. Будды не существуеть въ настоящее время. Защита 
отъ закона не значить исканіе убЬжища въ книгахъ пропо- 
вБди, но и въ ихъ ученіи; кто правильно увћровалъ въ это, 
тоть будеть спасенъ. Что касается „до третьей защиты, то, 
конечно, при этомъ рёчь идеть не о грЬшныхъ монахахъ, & 
о тхь, которые безгрЬшны и безстрастны. Относительно спо- 
ровъ между двумя сектами, Гунананда замЪтилъ, что достой- 
ные монахи не принимають въ нихъ, участія. 

Этимъ вопросомъ покончилея диспуть между христіднами 
и буддистами. ОбЬ стороны разошлись, не убфдивь другъ 
друга и взаимно питая большую противь прежняго ненависть. 

Отчетъ объ этомъ диспутВ напечатанъ на сингалезскомъ 
и англійскомъ языкахъ, изъ него можно видЪть, съ какою 
изворотливостью Гунананда выходиль изъ затруднительныхь 
положеній; онъ не старался убфдить своихь противниковъ, 
или разъяснить истину, ему нужно было подорвать въ народ% 
довбре къ миссіонерамъ и этого онъ достигь вполнф. Напа- 
дая на своихъ противниковъ, онъ перестроилъ по своему все 
ихъ ученіе и выдвинуль цфлый рядъ дикихъ вопросовъ, ко- 
торые, всл®детвіе своей нелЬпости, поставляли миссіонеровъ 
въ затруднеше. И чего только онъ не говорилъ по поводу 
библейской исторіи? Онъ утверждалъ напримъръ, что хрис- 
тіане, всюду стараются обмануть тотъ народъ, которому они 
проповфдують. Они, придя куда либо, и начавъ проповфдь, 
дають своему богу то имя, которое уже передь тЬмъ чтилось 
народомъ. 

Такъ, въ КалькуттБ, они называють своего бога именемъ 
Исвара, на Цейлон именемъ Девіянвахансе, И это дфлается 
не по необходимости, а съ цёлью обмануть народъ. Весьма 
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часто хриетіане выпускаютъ отдфльныя части Биби, такъ 
напримъръ въ послфднемъ сингалезскомъ, изданіи выпущен 
стихъ Лев. ХҮП. 6. „Хриетане, вфроятно, устыдились того, 
что етанетъ извћетно, какъ они приносили жертвы чертямъ 
и воть они выпускаютъ это мћето изъ новаго издания... Впро- 
чемъ, прибавилъ онъ затћмъ, таќовыя выпуски или.прибавки 
дЪлаютъ только протестанты, католики не дфлають этого и 
потому Заслуживають великихъ похвалъ“. Ему замфчали, что 
.стихъ, о которомъ онъ говорилъ, не выпущенъ, а перестанов- 
ленъ, и въ новбмъ изданін онъ также находится. ‘Но, Гуна- 
нанда не унималея и перешелъ къ толкованію стиха Бымя 
ҮТ. 6. Кто свершаетъ, спрашивалъ онъ, такія дфла, раскаи- 
ваться въ которыхъ есть основаніе?... Если вашь Богъ все- 
вфдущъ, онъ долженъ быль ‘предвидвть поелћдетвія своего 
творчества“... Разбитый и на этомъ пункт, онъ не останав- 
ливался, отыскивалъ новыя нападки; придирался къ словамъ, 
разбиралъ легенды, не понимая ци духа богодухновенной 
книги, ни высокой нравственности Евангелія, Въ послъдней 
своёй рвчи, защищая буддійскую ‘космологію, онъ усумнилея 
въ теоріи Ньютона, обозвалъ ее скороспълою. Такого оратора . 
выставили буддисты и онъ имфлъ успћхъ, " 

Гунананда очень дЪятеленъ, онъ постоянно путешествуеть 
и проповфдуетъ народу. Къ европейцамь онъ не чувствуеть’ 
никакой ненависти, но не такъ къ миссјонерамъ, Въ 1874 г. 
явился случай выступить ему ‘публично, съ новымъ блеском; 
въ отомъ тоду на Цейлон% началась агитація о секуляризаціи 
храмовыхъ земель. На Цейлон%, почти въ каждомъ монастырь, 
кром булдійскаго храма, есть непремфнно' храмъ, посвящен- 
ный какому либо индусскому богу; къ большинству этихъ. 
поелвднихь храмовъ приписаны значительныя земли, сдан- 
ныя въ арендное содержаніе различнымъ лицамъ; нфкотбрые 
изъ арендаторовъ имфють земли въ потометвенномъ · арен- 
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доланіи, другіе только срочные арендаторы. Среди этихъ лицъ 
и началась агитація; о ближайшей причин къ тому между 
буддистами ходило много различныхъ слуховъ. Какъ бы то 
ни было, въ август 1874. года губернатору и законодатель- 
ному совфту была подана слфдующуя заииска: „Мешогий (0 
+ће воуегпог ап@ Іесіѕ1аііуе СоппеЙ оѓ е Петоп Тетріе 
"Тепаїѕ оѓ Ѕађагаришима“. Въ этой запискъ потомственные 
арендаторы говорять между прочимъ, что они буддисты по 
вфроисповфданию и не считаютъ себя обязанными отправлять 
службу для храмовъ индусскихъ боговъ, Мар это противорћ- 
чить ихъ религіознымъ убфжденямъ. 

`ЗатВмъ они указывають, что, не смотря на больше. до- 
ходы, храмы въ упадк%, частью потому, что деньги присвои- 
ваютея `управителями храмовыхъ имуществъ, главнымъ же 
образомъ потому, что буддисты не заботятся объ индусскихь 
храмахъ, не считають ихъ мфстами’ молитвы, а увеселитель- 
‘ными учрежденіями. Требуя своей эмансипащи, они’ предло- 
жили правительству доходы съ храмовыхъ земель обратить на 
учреждешя высшей школы. су 

Исторію ‘свою въ поданной правительству записе они 
излагаютъ такимьъ образомъ: Малабарекіе цари Кандіи были 
только номинально буддисты, на самомъ, же дЪлћ они дер“ 
жалиеЬ хиндуизма, строили въ буддійскихъ мжонаетыряхъ храмы 
своимъ любимымъ богамъ, дарили храмамъ богатыя, обшир- 
ныя и населенныя земли; Населеше этихъ земель обязано было 
отправлять службы, свершать обряды и церемоніи, большею 
частью не согласные съ принципами Буддизма. 

Ежегодно Кандійскїй царь избиралъ и назначаль въ "важ 
дому храму Баснаяка-ниламе т. е. главнаго свЪтскаго чинов- 
‚ника храма; онъ былъ однакоже не безконтрольный управи-’ 
тель храмовыхъ земель; для того ‘чтобы ограничить его ску- 
пость и самоуправство, и съ цћлью -наблюдешя за правиль- 
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нымъ употребленіемъ доходовъ областнымъ начальникомъ на- 
значался къ каждому храму Мохоттала; сей послфдній чинов- 
НИКЪ выбирался между населеніемъ приписанныхъ къ храму 
земель и быль также какъ и первый подчиненъ областному 
начальнику. 5 

Когда англичане овладфли островомъ, эта система наблю- 
дешя за храмовымъ имуществомъ была. ими только частью 
принята. Правительство назначало только Баснаяка-ниламе, 
и при томъ не на одинъ годъ, а сдЪлало это назначеніе по- 
зқизненнымъ и самую должность не подчинило въдЪнію, сво- 
ихъ чоуегиешеп авепі'овъ. Такой порядокъ продолжался до 
1852 г. Въ этомъ году миссіонеры подняли крикъ противъ пра- 
вительства; ихъ оскорбляло то, что христіанекое правитель- 
ство заботится объ языческихь храмахъ. Агиташя вызвала 
новое законоположене; правительство отказалось назначать 
уиравителей храмовыми землями, предоставило самому насе- 
ленію выбирать Баснаяка-ниламе. Но выборная должность 
осталась по прежнему пожизненною; законоположеше не- 
предусмотрћло очень возможныхъ случаевъ: Баснаяка’ могь 
оказаться человћкомъ корыстнымь или нерадивымъ, и не 
было возможности законно смфнить его. Неполнота и не до- 
статочность закона оказались очень скоро: Баснаяка-ниламе 
всюду пеклись только о своемъ карман, предоставляя самимъ 
богамь заботиться о своихъ нуждахъ; храмы разваливались, 
службы не отправлялись, но управители храмовыми землями 
богатфли. 

Управители весьма мало радћя о храмахъ, тъмъ самимъ 
были очень любезны арендаторамъ храмовыхъ земель; съ каж- 
дымъ годомъ еъ этихъ послднихь требовалось все менће и 
менће обязательныхь службъ. И еслибы такой порядокъ про- 
должался еще нфсколько ‘лВть, несомнЪнно храмы развали- 
лись бы и арендаторы ‚стали бы совершенно свободны отъ 
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всякой обазательной службы. Но правительство нашло нуж- 
нымъ опять вмёшаться въ дфла храмоваго имущества и въ 
1871 г. издано было новое законоположеше, противъ котораго 
‘началось движеніе упомянутое выше. 

Въ запискЪ, поданной по этому поводу, правительетву 
выставляется нЪеколько несовершенствъ новаго закона—тлав- 
нЫМЪ образомъ же поставляется на видъ и совершенно убђ- . 
дительно доказывается, что старое зло, т. е. злоупотребленія 
управителей, не предовращаетея новымъ закономъ. Но, аренда- 
торы требовали не болђе точнаго опредћленія своихъ обя- 
занностей — или обязанностей Васнаяка-ниламе, они желали 
полной эмансипащи и товорили, что правительство обязав- 
лнееся покровительствовать буддизму, не можетъ легально 
принуждать ихъ къ отправлению службы индусскимъ богамњ. 

Вельдетве какихъ бы причинъ ни началось это движеніе, 
нельзя не признать, что подписавшіеся подъ запискою желали 
сдфлать доброе дфло: притфенешя, которымъ подвергаются 
арендаторы, ни для кого не тайна на остров; вефмь извћ- 
етно также, что доходы съ храмовыхъ земель рёдко обраща- 
ются на нужды храма. Но, добиваясь добраго указаконенія, 
агитаторы стали на совершенно ложную точку зрћнія. Дока- 
зать, что служеше богамъ, противно буддизму—нЪтъ возмож- 
ности: боги рисуются, и иначе изображаются во већхъ буд- 
дійскихъ храмахъ. 

Ввели-ли малабарсые цари этотъ культь, или онъ явился 
на Цейлонъ велФдетые другихъ причинъ, — но онъ суще- 
ствуеть теперь на остров, и нфть возможности выдфлить его 
изъ буддизма. Рёдый буддисть не молится богамъ, правда, 
тотъ кто по умнЪе, говорить: „я не богу молюсь, а прошу 
о его заступничествћ передъ Буддою“. Агитаторы требовали 
такой реформы, вельдетвіе которой непремфнно уменьшатся 
доходы многихъ вліятельныхъ монаховъ, и већ, кому грозило 
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оскуденіе финансовъ, были противъ реформы, а такихъ было 
не. мало. Партія, противная реформ%, агитировала точно так- 
же какъ и реформаторы; писали въ газетахъ, собирали ми-, 
тинги, составлялся адресъ, въ дух враждебномъ. реформ%. 

Гунананда былъ. однимъ изъ дфательныхъ противниковъ 
реформы, онъ разъёзжалъ по острову, говорилъ рћчи къ на- 
„роду, писалъ въ туземныхъ газетахъ и наконец, незадолго 
до моего отъћђзда съ острова, ж узналъ изъ’ газеть, что на 
одномъ`большомъ митинг въ Пелмадуллћ онъ сказалъ рёчь, 
произведшую сильную .сенсацію въ народ. Реформаторы 'го- 
ворили, что культь боговъ противорћчитъ основнымъ прин- 
‚ ципамъ буддизма, и' что буддисты не держатся его, Гунананда 
же возвћетилъ народу, что эти злонамфренные люди подкапы- 
ваютея подъ основанія буддизма, что боги есть, о нихъ гово- 
ритен въ трехъ питакахъ (въ св. писаніи), чтить ихъ нужно, 
ибо это предписывается въ буддійскихъ св. книгахъ. Доказать 
это ему было не трудно, но онъ пошелъ еще далће; евою 
рвчь онъ закончилъ, нарисовавъ картину ужасовъ, постигаю- 
`щихь тЬхь, вто’ отвергаеть боговъ, Онъ зналъ въ какой 
суев$рной толи онъ говорилъ и его слово попало въ цфль: 
народъ сдфлаль ему восторженную овацію. Его сторонники 
не скрывали, что въ своей рфчи онъ позволиль себъ иска-. 
жать св. слово Будды; онъ не быль человћкомъ, останавли- 
вающимея передъ такими мелочами. Билъ на проломь и до- 
бился своего, адресъ, противный реформЪ, состоялся въ Пел- 
мадулл%. р 

Векорћ посл того я уфхаль съ Цейлона и, странствуя 
по’ Инди, не имфль возможности узнать, чфмъ кончилась 
вея эта агитащя.. ^^ . 


Ш. 
Курунегала и серебряный монастырь. 
т 


Я пріфзжалъ нфсколько разъ въ Курунегалу, но ни разу не 
провелъ тамъ болће двухъ хох, Курунегала или въ пере- 
водћ „городъ Слоновой скалы“ есть главный городъ цВлой 
области; „лежить онъ въ сторон отъ желЪзной дороги, связы- 
вающей Коломбо: и Канди. Попасть туда очень легко и даже. 
удобно. Оть станцін Полгахавела два раза въ день отправ- 
ляется въ тородъ Слоновой скалы общественный экипажъ; за 
недорогую плату, не спЬша, на хромыхъ лошадяхь, но о 
прекрасной дорог путешественникъ дофзжаетъ до Маленькаго 
городка, расположеннаго у подошвъ гранитныхъ холмовъ са- 
мыхъ разнообразныхъ и причудливыхъ формъ. Каждому холму, 
каждой скал .народъ даль особую и иногда очень мфткую 
кличку; такъ одну скалу онъ назваль „слономь“. Когда подъ- 
Фзжаешь къ ‘городу, скала эта бросается въ глаза прежде 
всего; ея гладкая сфрая поверхность, рельефно выдающаяся 
среди окружающей зелени, дЪйствительно можеть напомнить 
тигантекаго слона на стражь у дороги. Скала дала имя и 
самому городу. 

Кром. этой главной скалы, есть и другія: „черепаха“, 
»Слоновый бивень“ и т. д. Кругомъ города много буддійскихъ 
монастырей; они расположены по вершинамъ, у подошеъ окре- 
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стныхъ холмовъ; тнфадятся по уступамъ скалъ въ сторонћ 
отъ бойкихъ м$еть, въ лћеной чащћ, ереди гигантскихъ ко- 
косовыхъ пальмъ. Монастыри большею частью не богатые, 
не больше; одинъ храмъ, пять-шесть монаховъ, а иногда и 
того менфе; но въ каждомъ есть однако же что нибудь любо- 
пытное: или богатая библютека, или какой нибудь остатокъ 
глубокой древности, какая нибудь надпись, высфченная на 
скал и т. д. 

Въ ХІҮ ет. городъ Слоновой скалы быль столицею; здесь 
былъ царскій дворець и хранилась высшая буддйская свя- 
тыня: „,3у0ь Будды“; но, монастыри и остатки древностей, 
находимые въ провинціи, принадлежать къ болће ранней 
эпох и до еихъ поръ, на десятки миль кругомъ города, во 
већ стороны, по уступамъ гранитныхь холмовъ, доживають 
послћдніе дни нынф заброшенные архитектурные памятники 
глубокой древности. Самый городъ не оригиналенъ и некра- · 
сивъ, какъ и большинство маленькихь городовъ Цейлона. 
Өнъ не видёнъ изъ дали, домики совершенно исчезають въ 
густой зелени; одно обиліе кокосовыхъ деревъ, да весьма не- 
пріятный запахъ кокосоваго масла даютъ знать, что прибли- 
жаешься къ жилому м%сту. И только когда профдешь глав- 
ную улицу и станешь приближаться къ тому мћету, тдћ нћ- 
когда стояль царекій дворецъ и храмъ „зуба Будды“, а те- 
перь среди‘ роскошнаго сада въ европейскомъ вкусћ бђлћется 
домъ областнаго начальника (цоуегпетепё авепќ), догадаешед, 
что въћхалъ въ городъ. 

Прямо за домомъ областнаго начальника, въ близкомъ 
разетояніи отъ города начинается крутой подъемъ по сколь- 
зкой транитной поверхности на холмъ, прозванный „ Черепа- 
лою“. Взбиратьея на вершину не легко; туда, однакоже, не 
боится идти даже и тотъ, кто совершенно равнодушенъ ко 
всякимъ древностямъ. И люди зоркіе чего только не ви- 
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лять оттуда! Говорять, что въ ясное утро (а на Цейлон® такое 
утро, почти что каждый день) съ вершины холма видфнЪ въ 
лалекћ Адамсъ-Пикъ; т. е. святая гора, на которой, какъ, 
извћетно, показывають „слюдь Будды“. Такой. же слЪдъ, но 
меньшихъ размфровъ. высфченъ и здћеь на холм „ Черепаха“. 
Слфдъ, этоть по своей величин и формЪ весьма мало напо- 
минаетъ человъческйй. 

Разсказываютъ, что какая-то атомов царица поже- 
лада почтить „сяфдь Будды“; по физической слабости она не 
могла предпринять. труднаго восхожденія па крутую тору, а 
потому для нея было сдфлано вЪрное изображеніе святыни, 
поближе и въ мБетВ болће удобномъ. 

СлЬдь’ окруженъ каменною оградою, но доступъ къ свя- 
тынЪ совершенно свободенъ. Олъду дфлають. приношенія изъ 
цвфтовъ, кругомъ его ходить, бормоча молити, какія кому 
въ голову взбредуть. 

Я взбиралея на этоть холмъ въ одинъ изъ первыхъ, дней 
своего пр№зда въ, Курунегалу. Хотя то было рано утромъ, 
покорћ послб шести часовъ, но когда я взошелъ на вершину, 
монахи уже ушли’ изъ монастыря: обыкновенно, въ этоть часъ ' 
они, забравъ свои чаши, иногда очень вмфетительныя пле- 
тенки, ги. преполсавъ свои желтыя чивары, пускаются. соби- 
рать милостыню. Одинъ только старецъ еъ больною’ ногою 
‘оставался въ монастырь; по болфзни и старости онъ не могь 
бродить за милостымею.: Добродушно, и хакъ. то. тлуло . улы- 
балсь во весь ротъ, старецъ объявилъ миф, что онъ неуче- 
ный, книгь не держить и воообще не читаетъ. ихъ. Онъ’ во- 
дилъ мена. по вершин, локазывалъ слфдь „вбщаго“, кое 
какје остатки древйости, водоемъ. Толкораль, тдф стояла Ма- 
лигава, или храмъ съ мощами Будды; т. е. его’ зубомъ. На 
вершинв, раннимъ утромъ и въ кельяхъ, и на` небольшомъ, 
дворик%, въ тни, очень прохладно; но, среди дня; жара’ злфсь, 4 
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отъ раскаленнаго гранита дфлаетея ‘нестериимою. Пока я си- 
дълъ на вершин, въ монастырь стали являться богомольцы; 
ихъ было не много. Пришелъ какой-то старикъ; долго и систе- 
матически раскладывалъ онъ цвфты предъ слфдомъ, все время 
бормоча себф что-то подъ носъ. Прибфжаль какой-то мальчиш- 
ка, и онъ тамъ же пребойко отрапортоваль какую-то молитву, 
выпуская изъ нея отдфльныя слова и перевирая другія. Спу- 
скался я оттуда другою дорогою, почему-то оставленною; при- 
ходилось пробираться среди высокой травы, но все время въ 
тфни лфеной чащи. Мнъ говорили, что, не смотря на близость 
торода, здЪсь не р8дко попадаются маленькіе цейлонскіе тигры. 
За нЪеколько дней до. моего прихода, одного изъ нихъ убили 
у-самого монастыря. 

Городъ, хакъ я сказаль, ве красивъ и самъ по себ ни- 
чфмь не быль любопытенъ; но побывать въ мемъ стоить 
ради окрестностей. Было время, и еще очень недавнее, когда 
въ Курунегальскую провинцию Фзжали охотиться на слоновъ; 
слоны тамъ есть и:до сихъ поръ, но далеко не въ томъ оби- 
ли, о какомъ мы ‘знаемъ изъ разсказовь путешественниковъ 
и цейлонекихъ старожилонт. Быть можеть и древноетямь гро- 
зитъ таже участь; ‘ихъ еще много до еихъ поръ, но не ща- 
димыя и не охраняемыя даже тми, въ глазахъ кого он?, 
казалось, должны были бы быть священными памятники 
древняго искусетва, ‘исчезають мало по малу. Случалось ви- 
дЪть обломки великолБиныхь транитныхъ колоннъ, карнизы, 
куски карнизовъ разбросанными кругомъ какого нибудь мо- 
настыря, въ лфсу, — безь" всяваго призора. Мало кто изъ ту- 
земцевъ интересуется и цфнить-древноети; большинство даже 
какъ то презрительно относится памятникамь прошлаго 
величін и родной исчезнувшей цивилизаціи; ме рфдко бываетъ, 
что ихъ подбираютъ изъ глуши не для того чтобы сохранить, 
а для новыхъ безобразныхъ построекъ: изъ кусковъ массив- 
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наго карниза сложать лфеенву въ кельф, или же употреби? 
древность на что либо такое, отъ чего она въ нЪсколько лЬть 
сгинеть. х5 
На Цейлон въ народъ еще не пробудился интереёь къ 
его’ прошедшему. Если кто здфсь изучаетъ старину, такъ это 
англичане; да и тфхъ не много. Большинство же англійскӣхъ 
высокообразованныхь чиновниковъ смотрить на всякую древе 
ность, будь то рукописи, или развалины, какъ на „горів“, 
„Сволько же здфеь чуши написано!“ говорилъ при мн один 
англичанинъ, перелистывая древнюю рукопись, которую онъ 
не умвль читать. Дурной примфръ заразителенъ. И хотя син- 
галезцы далеко ни дикари, особенно т изъ нихъ, которые 
находятей в постоянныхъ еношеніяхъ еъ англичанами, но 
они стараются подражать англичанамъ, и как тћ свысока 
смотрятъ на все мћетное, такъ и анилизированные еингалезцы 
пренебрегають тм, что должно бы составлять ихъ гордость. 
Типъ оевропеившагося сингалезца, одфтаго въ полу-европей- 
скій хостюмъ, товорящаго по-антлійски, читающаго англій- 
свя внижонки и газеты очень любопытенъ и назидателень. 
Съ однимь изъ такихъ туземцевь мнЪ пришлось познако- 
миться въ КурунегалВ. Сингалезець, къ которому я имфль 
рекоменхательное письмо, состояль на англійской службЪ; за- 
нималь онъ мето, вакъ и већ туземцы на ЦейлонЪ, очень 
неважное, но это не мъшало ему называть себя „высшимъ 
изъ тувемцевъ въ город ‘и цлой провинціи“. Человђкъ уже 
не молодой, онъ быль очень тиничнымь иредетавителемъ Цей- 
‚лона подъ гегемоніею англо-сакеонцевъ. Его рчь, нарядъ, 
складъ убЪжденій, полуообразованіе, вее въ немъ ' бросалось 
въ глаза и было курьезно. Говорилъ онъ по-англійеки бойко, 
но съ туземнымъ акцентомъ. ОдЪвался франтовски, но очень 
оригинально; весь костюмъ, начиная отъ шляпы и кончая 
башмаками, быль европейекій. Коротенькій фартучекъ едва 
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напоминать національную юбку, (камбой) *). Съ сингалезскимъ 
пучкомь ‚и. гребцемъ онъ совершенно. разетален; и камбой „онь 
носить только для того, чтобы не сочли его ‘за „бюргера“, 
или чёловћка смфшаннаго происхожденія, већми презираемаго 
члена общества. Подражая англичанамъ, ‘евоимъ госнодамъ, 


онъ охотно толковаль объ. европейской политик; но, о.гео- 


трафіи Европы имфль очень емутныя понямя и постоянно 
семфшиваль Россію съ Турціею.: Семья его была не менфе ори- 
тинальна: онъ самъ быль христіаниномъ, жена: строгою буд- 


` диеткою, хаживала по. богомольямъ и вфровала, что, устроеше 


иаясокъ въ честь чертей (уаккіо) излечиваеть отъ трудныхь 
болфаней; дочери исповдывали христіанскую, религию, стар. 
шій сынъ быль буддибтомъ, воспитывался въ анрлйекой шко- 
лЪ, и увврялъ, что не. знаеть сингалезской азбуки, 

`Разъ, мой знакомецъ пригласилъ меня къ себћ; жиль онъ 
въ сторон оть главной улицы, около католической, церкви, 
въ, собетвенномъ, дом%; роскошный цвфточный садъ окружать 
его жилище; садомъ онъ, занимался, съ любовью и знашемь 
дбла. Цввтовъ было множество и разсажены они были съ боль- 
шимь вкусомъ. Такъ какъ я прищель къ нему рано утром, 
то вел семья была въ сборћ. Хозяинъ и хозяйка гуляли. но 
саду и оба были безъ башмаковь и чулокъ. Хозяйка кромђу 
того была одфта въ НД сингалезсый костюмъ, безъ 
всякихь европейскихь затЪй. 


= Могу я васъ представить т-тз 2“ развязно познако- 


миль меня хоздинъ съ супругою. М-1 протянула черную руку 
< ОНИ, пальцами. а н 


„У уоц баке ѕошеііпд? А 21авх оѓ свету?“ допра-’ 


кечу меня хознинъ; зная по наслышкћ, что англичане уго- 


< кф Камбой—юбка, которую ва Цейлон носять и мужчины и женщины. 
їамъ цивианзованифе сингалезець, тёмь корозе его юбка. 1а. 
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щають иногда хереебмъ. только конечно не въ ‘шесть часовъ 
утра, ‘какъ то было у ш-г Ж. Въ дом, куда мы затбмъ 
отправились, и откуда неслись звуки фортепьяно (одна изъ 
мпееъ упражнялась) все было устроено по англійскому образ- 
цу. Та же мебель и тВ же украшенія, какъ въ любой атамше 
тоот небдгатыхъ англичанъ. Хозяинъ ‘хвасталея плохими ли- 
тографіями и дешевыми издфлями англійской мануфактури. 
Оъ женою онъ разговариваль. на родномъ языкъ, такъ какъ 
1-13 другато ‘не знала; но съ мисеъ и мистеромъ Ж. переки- 
дывалея англійскими словами. Младшій мистеръ, разодћтый 
по туземному, иными словами совершенно голый, бБгалъ’ тутъ 
же. Мальчикъ упрямился и не хотЪлъ брать ванны, не СЕРА 
на увЪщанія няны 
— „бо, ЗИ"! Таке уоиг Ваё“ уговаривалъ отецъ ѓолыша. 
Вся сцена, особенно же англійская р®чь отца къ голышу, 
еинталезескому мальчику, несмотря ‘на свой комизмъ, напом- 
пили мић подобныя же явленія на далекой родин. Люди, 
подобные Ж., воспитанные въ англійскихь школахъ, гдъ ихъ. 
выучивали европейской истори и географіи и совеБжъ не учи- 
ли родной истори и географии, конечно не могутъ правильно 
оцфнить родной старины, на которую они смотрять чужими 
глазами, 
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. Передь моимъ отъБздомь изъ Коломбо въ Курунегалу, мнЪ 
много говорили 0’ Оеребриномъ монастырь (Кійіхіағе), осот 
бенно же объ его богатой библіотекћ. Проживъ н%еколько 
дней въ КурунегалЪ, и осмотрћвъ ближайшія окрестности, “я ' 
собрален Ъхать въ Серебряный монастырь. Фхать приходилось 


"па быкахъ, въ туземной телегь, или банди, а0 очень дурной 


дорог, ‘еъ холма’ па холм. За цфлую милю до монастыря 
нужно было выйти изъ банди и идти въ гору ившкомь. Кру- 
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гөмъ видн%лись, громадйыя глыбы гранита среди роскошнђй- 
шей растительности. Мы шли лЪсомъ, по узенькой тропинк?; 
но и въ тБни жара была невыносима; ни малЬйшаго вЪтерка 
не было въ воздухЪ; невозмутимая тишь стояла кругомъ; не 
шелестилъ листъ, и звЪрь и птицы приемирћли въ лћеу. Молча 
двигался и нашь небольшой караванъ. Наконець мы достигли 
подошвы горы, на уступахь которой выстроень” монастырь. 
Искусственная лфстница вела на вершипу, по довольно кру- 
тому склону горы, вся гранитная поверхность котораго была 
изсћчена въ ступени, кое-гдф совершенно правильно обтесан- 
ныя. Взбираясь по нимъ, мы достигли того уступа, на кото- 
ромъ выстроены храмы и зданія келій. Это-то и быль „Се- 
ребряный монастырь“. Разеказывають различно о томъ, когда 
и кто его построилъ; въ его древности однакоже нельзя со- 
мнваться; већ скалы кругомъ. изеђчены очень древними над- 
писями; къ сожалнію въ нихъ не встрёчается ни одного 
историчеекаго имени. Говорятъ, что царь, который заложилъ 
„ему основаніе, почему-то не имфль денегь докончить по- 
стройки. Благочестивый царь помолилея Буддф и молитва его 
была услышана; изъ трещины одной скалы потекло серебро, 
на которое онъ и достроилъ монастырь, названный, велЬдетвіе 
этого чуда „ Серебрянымэ“. 

Ни храмы, ни зданія келій здфеь не поражаютъ грандіоз- 
ностью и обширностью. На Цейлон большинство храмовъ 
выстроены по одному образцу и рёдко бывають велики, такъ 
какъ общественныхь богослуженій цейлонскіе буддисты не 
ихбютъ. Утромъ богомольцы сходятся не съ разу; каждый 

* сдЪлавъ. изображенію, Будды приношене цвътовъ и прочтя 
молитву, уходить; ему на сину являетея новый, за нимъ 
приходить третій и т. д. Понятно, что проеторныхь помъ- 
щен ддя такого рода молитвъ не требуется. Наиболђе рас- 
пространенный планъ по которому воздвигаются буддійскіе 
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храмы на Цейлон®, очень проеть:’ всего чаще храмы квад- 
ратны въ оенованін, безъ оконъ и съ вишней стороны ни 
„чБиъ неукрашены. Входная. дверь, большею частью обращена. 
на воетокъ, какъ-бы для того, чтобы первые, лучи восходя- 
щаго солнца освфщали изображеніе „великаю Учителя“; 
обыкновенно это изображеше помфщается прямо передъ дверь- 


. миг Передъ евятымъ изображеніемъ стоить алтарь, весь усћ- 


янный цвътами, непремфнно благоухающими; туть же, на ал- 
тарћ, или съ боку на полу стоять свфтильники и весьма ча- 
сто масса такихъ приношеній, смысль которыхъ до крайности 
загадоченъ. Чего только не приносить благочестивый буддиеть 
въ евой храмъ, чЪмъ только не стараетея изукрасить его. 
Листки англійекой. иллюстраціи, ярлыки съ бутылокъ, илохія 
литографіи приклеиваются въ видЪ украшенй къ етЬнамъ 
храма, Но въ болће богатыхъ храмахъ стВны покрыты живо- 
писью; чаще всего изображаются различныя перерожденя 
Будды, или его ученики. Иногда вмћето: одного большаго 
изображенія Будды; ихъ нћеколько въ храм, въ различныхъ 
видахъ; или Будда изображенъ лежащихъ на одномъ боку, 
моментъ его ветупленія въ нирвану, или стоящимъ съ при 
поднятою правою рукою, какъ проповъдникъ, или онъ изоб- 
раженъ созерцающимъ, въ сидящемъ положеніи. Већ три изоб- 
раженіл дђлаютея по образцамъ разъ на всегда установлен- 
нимъ, и уклоняться отъ которыхъ не приходить въ голову 
мфетнымъ: художникамъ. Въ этихъ мраморныхъ, деревян- 
ныхъ, бронзовыхъ, гранитныхъ воспроизведеніяхъ лица веди- 
каго учителя, не подмфтишь не’ только мыели, но весьма ча- 
ето подобія человфческаго образа. На дворћ храма есть непре- 
мЪнно етупа и дерево Боди (беиз геііріоѕа). Подъ етупою не- 
премфнно хранится частица какихъ нибудь мощей, Богъ знаетъ 
откуда взятыхъ и жакимъ образомъ зашедшихъ въ монастырь. 
Дерево Боди непремфнно происходить отъ. того дерева; что 
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до еихь поръ стоитъ въ Гаћ и, сидя’ подъ которымь, муд- 
рецъ изъ ‘рода. Сакъевъ прозрзль и урузумфлъ четыре евя- 
тыя истины. Предъ тою и другою" евятынею благочестивые 
буддисты молятся и совершаютъ приношеніл. Въ сторон%, но’ 
не въ делекомъ разетолніи отъ храма, :стоитъ зданіе, гдЪ жи- 
вутъ монахи, Маленькія; полутемныя комнатки почти всегда 
очень опрятны.. Убранство ихъ очень просто: постель, неболь- 
шал скамейка; циновка на полу, м®дная ваза, вмћсто пле- 
вальницы, . воть и все, что ‘найдется въ кельЪ небогатаго 
монастыря. Монахъ, обыкновенно принимаетъ, сидя на пос- 
тель; вђрующіе помфщаются по ниже его; на цыновкЪ, или 
низенькихъ скамейкахь у его ногь. Таково правило: монахъ 
лице’ священное, онъ не разговариваетъ, а поуяаетъ. А цо- 
тому и садится всегда выше міряняна; когда для него ить 
высокаго еБдалища,- өнъ взлёзаеть на столь. Для европейца; 
пришедшаго въ келью въ монаху, впрочемъ дЪлаетея иеклю- 
ченіе; ему обыкновенно находится стулъ, иногда покрываемый 
бђлою "тканью; въ знакъ уваженія къ дорогому гостю. Таковъ 
общій характеръ 'монастырскихь построекъ на Цейлон%, · Въ 
ботатыхъ монастыряхъ; напр., около Галле или Ратнапура вее 
съ большою ‘роскошью; тамъ и храмы больше, разукрашенн%е; 
вв. боле просторныхъ кельяхъ мебель разнообразна и болће 
удобна; иироя крытыя галлереи окружають зданія. Въ 060- 
быхъ зданіяхъ монахи обфдають; у -нихъ есть просторныя 
купальни, сады въ монастыр; библютека помфщается въ 060- 
_бомъ зданіи. На дворЪ стоить крытый, просторный павильонъ, 
въ которомъ съ каведры произноситея проповфдь. Въ „Сере- 
бряномъ монастырь, лежащемъ въ захолустьВ не было ни ка- 
кой роскоши и`никакихъ нововведеній. Вее здфеь было по 
старинному, и два храма- хотя на видъ и не очень тарме, 
выстроены были такъ; жакъ. храмы строились въ тлубохую 
старину. Строитель ‘воспользовался для задней, противуполож- 
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ной входу стны полунаклонною скалою и къ ней придфлалъ 
три стны изъ кириича. Въ храм% по меньше скала образуеть 
заднюю ‘стфну и потолокъ. Подъ сводомъ ноставлена сидящая 
фигура Будды и стЪны украшены образами `буддйскихь, свя- 
тыхъ. Монахи увЪряли, что храмъ выстроенъ еще до’ Р. Х., 
царемъ Дуттагамини; но это извћетіе, болће нежели сомни- 
тельно. При входъ въ этоть храмъ, на лЬво стоить неболь- 
шое корытцо съ водою. ВЂрующимъ предоставляется омывать 
руки, передъ приношеніемъ цвфтовъ. На лБво отъ храма 
стояль другой неотетроенный. Большой храмь ныстроенъ 
также, какъ и храмъ но меньше. Но въ томъ мет, тдћ 
онъ стоить, скала склоняется модъ большимъ угломъ, и ЭТО 
обетоятельетво дало возможность воздвигнуть двухъ-этажноё 
зданіе. Нижній этажъ’ подходить подъ самую скалу, которая 
образуеть въ :этомъ мфетъ сводъ. Верхній: выступаеть изт 
подъ навфса скалы и имфеть крышу. Чаеть скалы неноеред- 
ственно ^возвышающаяся надъ нижнимъ этажемъ, въ томъ 
мћетћ, тдЪ она не застроена верхнимъ, покрыта ` фресками; 
краски и очертанія фигуръ, сильно пострадали отъ времени ` 
и погоды. Въ большомъ храм већ етъны покрыты фресками, 
изображающими иерерождёніл Будды. О громадной статућ Буд- 
ды проповфдника разеказываютъ, что она была привезена изъ 
Оіама; но относятъ это къ такой отдаленной эпохћ, когда по 
всей вфроятности въ. Оїахъ и не знали буддизма. Передъ 
статуей лежать два тромадныхъ слоновыхъ бивня, подарокъ 
Кандійскаго царя Киртишири. Кандійекіе цари любили носЪ- 
щать этоть’ монастырь. До. сихъ поръ сохранилась память объ 
ихъ благочесми и щедротахъ.. Для нихъ была’ устроена опо- 
гчивальня въ самомъ храмЪ. Дверь, ведущая въ этотъ покой, 
можеть дать очень хорошее понятіе о роскоши и процвтаніи 
иссвусства въ ихъ время. Она разухрашена тонкою и разно 
образною рЪзьбою изъ слоновой кости; простота и изящество 
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работы выдфляются среди другихъ новфйшихъ украшеній, раз- 
ложенныхъ по храму и невольно бросается въ глаза. ВнЪш- 
няя сторона втораго этажа покрыта грубо едфланными изоб- 
раженіями птицъ (кока Сисш из 11405); и среди ихъ, для 
вящей красы, поставлена гипсовая кошка китайской работы. 
Несколько повыше того мћета, гдз стоять храмы, на вер- 
шин одной изъ скалъ, показывають дэу. слЪда сватаго Ин- 
дагутта; предъ ними стояль каменный алтарь съ цвътами, 
Сліды ни формою, ни величиною нисколько. не напоминаютгь 
человћческихъ. Святыпь въ этомъ монастырь множество. Въ 
одномъ, мБетЬ, на гладкой екалЬ вылБилено изъ глины изоб- 
раженіе змя *), которому также молятся. Гостепріимные мо- 
нахи охотно показываютъ не только свои святыни, древности, 
но и веб прелести своего мЪетопребыванія. Послћ ‘осмотра 
надписей они потащили меня на вершину выдающагоея пика, 
съ отвЪеными боками; кругомъ вилиеь какія то ползущія рас- 
тенія. Мы стали карабкаться на верхъ, цфиляясь за. ихъ вЪтви 
и корни, и наконецъ добрались до довольно просторной пло- 
щадки, гдЪ нашли „очень древнюю, но совершенно вытертую 
надпись. Дождь, а можеть быть и подошвы любителей широ- 
кихъ видовъ, не пощадили отдЪльныхъ буквъ въ надписи. 
Мы простояли у надписи съ четверть часа. Начинались юж- 
ные сумерки, короткія, но, по своей прохладћ, необыкновенно 
пріятныя посл дневнаго зноя. Было однако же еще на столько. 
евЪрло, что въ низу, среди лЪенаго пейзажа ясно различались 
зеленћющія рисовыя поля, изрЪзанныя канавками въ правиль- 
ные квадратики. Пронесея вћтерокъ, все зашумфло и заколы- 
халось кругомъ. 

Когда. совефмъ стемнфло, мы спустились внизь и пошли 
въ келью. Већ кельи этого монастыря помфщались въ одномъ 


*) Змъй этоть называется Мучалинда. 
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здани, въ ерединђ. котораго находилея небольшой открытый 
дворъ; раскидистыя вфтви дерева МА, „растушаго по сере- 
дин двора, днемъ заслоняли-оть вертикальныхъ лучей солнца, 
какъ кельи, такъ и узенькую крытую террасу, шедшую кру- 
гомъ двора. На террасу ‘открывались двери изъ темныхъ ни- 
зенькихъ каморокъ, въ которыхъ жили монахи. Монахи, придя 
домой, стали совери»ь вечернее молеше; человћкъ шесть с0- 
бралось въ кельв по просторнфе и разсфлись на полу, на ци- 
новкахъ. Одинъ изъ нихъ, по старшф и побойчће другихъ, 
читадъ на расифвъ извъстный буддійскій молитвенник (рий). 
Какъ во већхъ древнзйшихъ буддійскихъ памятникахъ, такъ и 
въ этомъ молитвенник%, въ каждой главћ сказывается необыкно- 
венно щирокая любовь ко всему сущему. И какъ просто, но вић- 
стБ.съ тБиъ поэтически, изливалось молитвенное настроеніе, 

Безъискуственныя слова, ясно и не спбшно расифваемыя 
получали какую-то особую прелесть среди настоящей обета- 
новки. Это. настроеше, эти слова любви, казалось были вну- 
шени и вызваны тою роскошною картиною тропическаго міра, 
которая сейчасъ была у насъ передъ глазами. — Въ начал 
говорилось: „видимыя и невидимыя существа, что близь меня, 
и тв кто въ дали, да будуть већ счастливы.: Да будеть ра- 
доетно все сущее! 

— „Не вредите одинъ другому; ни гдЪ, никого не пре- 
зирайте. И одинъ другому не пожелайте зла, 

— Какъ мать, жертвуя жизнью, охраняеть свое дитя, такъ 
и ты безгранично возлюби все сущее!“ 

Закончивая свое молеше, буддистъ говорить: 

— „Въ лвеу-ли, подъ тЬнью древа, въ пустынф-ли, о 
братья, помните Вфщаго, и не будетъ вамъ страха!“ 

Этотъ, „въщий“ училъ въ другомъ мЬстф молитвенника: 

— „Я возлюбилъ змЪя и птицу. И звфря и насфкомаго 
я возлюбилъ. 
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„Ни звфрь, ни птица не м меня; ни звЪрь, ни 
бабой не обидћли меня!“ 

Долго еъ вечера мнф слышалоеь меланхолическое, одно- 
образное полупБніе монаховъ. А снаружи доносились разно- 
образные звуки ночной жизни въ лћеу; шелесть, жужжане 
какихъ-то насфкомыхь и тромкіе крики звфрей. 798 

Наконецъ я отправилея къ себБ въ келью. Гостепріимные 
монахи приготовили миъ ночлегь съ роскошью. Већ твны 
коморки были обиты разными бумажными тканями, а на кро- 
вати пуховиковъ и подутекъ было болће нежели необходимо, 
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Н „Не могу не упомянуть, хотя бы въ не многихъ словахъ, 
о дзуҳъ примъчательныхъ мфетахъ въ Курунегальской области 
(№. УУ. ртоушее). 

Оба мета любопытны, въ археологическохъ отношенін 
и лежать въ недалекохъ разстояни отъ Курунегалу. Первое 
носить названіе Кандалува, и лежитъ на сЪверо-ноетокъ отъ 
главнаго города, второе называется Парамагамиитя и нёхо- 
дитея въ противоположной сторонф, на С.-В. по дорог въ 
Путламъз еф 

12-г0 Августа на разсвЪ гв я выфхаль на быкахъ по трин- 
комалійской дорог. Быки попались евжіе и ‘сильные; въ, 
какіе нибудь три часа мы сдфлали около сехи миль и оста- 
новилиеь завтракать въ деревенькв Дахаль-гамувЪ. Туть. не- 
было казеннаго Кеѕі-һоц<'а и пришлось пользоваться радути- 
нымъ гостепрінметвомъ арачи, т. е. волостнаго головы: 

Домъ сельсваго чиновника‘ внутри и снаружи, · обличалъ 
хозяйство человћка зажиточнаго и распорядительнаѓо. На 
двор, въ комнатахъ была необыкновенная чистота и поря- 
докъ. Крытая галлерея, не очень широкая шла-вокругъ всего 
двора: ‘на нее выходило нЪсколько дверей, ведущихъ въ раз- 
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личныя покои. СтБны хозяйской опочивальни были обиты 
бумажными тканями, а по полу разостланы были чистыя ци- 
новки; на, постель блЪло чистЬйшее бфлье.. Въ другихъ ко- 
моркахъ небыло такой-же роскоши: глиняныя ©тБны и полы 
оставались ничфмъ. не покрытыми, но опрятность и порлдокъ 
замфчалея и въ нихъ, А 

На дворВ было людно; у хозяина большая семья и много 
рабочихъ, Не мало сошлось также сельчанъ посмотрћть на 
ръдкаго въ этихъ мћетахъ. европейца. 

Въ сторон отъ большой дороги, среди густаго . мелко- 
афеья у деревеньки Баталгодавева находятся остатки какой- 
10. древней и громадной постройки. ЗдЪеь въ расщелин® двухъ 
холмовъ — лежитъ масса гранитныхь столбовъ и колонъ; на 
нкоториуъ изъ нихъ. есть вырёзанныя надіиси, впрочемть 
очень не древніл, новЪйшею сингалезскою азбукою. "Туть по- 
казываюгь мето; гдф когда-то быль очень обширный. прудъ. 

Монастырь Кандалува находится въ близкомъ разстояни 
отсюда. “Также какъ и Серебряный монастырь онъ располо- 
женъ на. вершин холма, куда взбираешея. по ступеням вы- 
сВченнымь изъ гранита. Онъ не такъ богатъ святынями какъ 
Серебрянный, и не пользуются большою извћетностью на ост- 
ров, но „судя по надписямъ Кандалува должно быть мбсто 
очень древнее. 

Здћеь есть очень много храмовъ. Главный окружень кры- 
тою» талллереею, на деревинныхъ столбахъ которой пападаются 
ивображенія двуглавой птицы. . 

. Древнія надписи находятся въ нбкоторомъ разетоянуи . отъ 
монастыря въ Медиріавихарћ. Переночевавъ въ монастырь, я 
отправился въ АранкалЪ, тдЪ находится одна изъ ‘любопыт- 
нЪйшихь развалинъ острова; Дорога туда идеть лфеомь и 
очень дурна, лћеъ такъ разросся; что въ. нЬкоторыхъ ‚мфе- 
тахъ быки. отказывались пробираться чрезъ него и нужно 
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было расчищать дорогу. Шо счастью переъздъ былъ не ве- 
ликъ и мы скоро достигли развалинъ. Онъ очень обширны 
и загадочны: трудно опредфлить, былъ-ли то обширный мо- 
настырь или-же царекій дворецъ? : 

Туть есть остатки храма, два водоема, обширная террасса 
вдоль холма, троты и великолфиная лЬстница на террассу. 
Все это выебчено изъ гранита и сдфлано было не кое-какъ, 
а очень отчетливо, но безъ всякихъ украшенй и безъ вся- 
кой р№зьбы. Въ народЪ это мћето называется Макул-гал-лена. 
Я не видћлъ здћеь ни надписей, ни какихъ либо святыхъ изо- 
браженій и до сихъ ‘поръ не могу себъ опредћлить, какъ это 
мћето называлось въ древности, или что тутъ было? б 

Второе мфсто, о которомъ я упоминалъ выше, лежить на 
С.-8. отъ Курунегалы, по большой Путламекой дорогћ, и на- 
зывается Парамаканда. Здфеь есть нЪеколько развалинъ и 
старыхъ прудовъ, около которыхъ сохранились очень древніл 
надписи, хотя и безъ дать. 

Въ надписи которая высфчена надъ храмохъ лено читается: 
рагатака-арауариіа рагатака ёіѕаһа Іепе араќа-апараба саби 
Чіѕаѕараѕа, т. е. гроть Тисеы (званіемъ?) рататака (?) сына 
Абая (вм. Абхая) (званіемъ?) рагатака (?) (назначенный для) 
настоящей и будущей санги четырехъ странъ евЪта. 

Надпись высЪченная около пруда (баіуеа) гораздо длин- 
не, но и въ ней встрёчаются тЬже имена. Она тянется на 


Е" десять: футовъ вдоль берега и также очень ясна. Форма 
< буквъ та же, но самыя буквы значительно крупн%е. 
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Анурадхапура и окрестности. 
т 


Я Фхаль въ Анурадхапуру не тою обычною торною доро- 
гою, которая почти всегда выбирается путешественниками; и 
хотя видћлъ не много любопытнаго во время моего стран- 
ствія, но вообще остался доволенъ своимъ выборомь, ибо п0- 
смотрёль на Цейлонъ не съ казового конца. 

Часть пути я сдфлаль на лошадяхъ вмћетЬ съ однимъ 
англійскимъ чиновникомъ. 14-го Сентября часовъ около пяти 
по полудни мы выћхали изъ Курунегалы по Путгаламекой 
дорогв въ Варіапола, гдф моему спутнику былъ приготовленъ 
торжественный пріемъ; мћетныя власти изъ туземцевъ ждали 
прівзда начальника и ветрЪтили его за цфлую милю до од 
ћоцве?а. и 

Густая толпа двигалась намъ на встрчу еъ н 
(ибо уже начинало темн®ть), бубнами, барабанами, науи. 
и иЪвцами. Высокая торжественная арка, увитая 9 д 
стояла передъ Кеѕё-ћоцѕе’омъ. 

Здфеь мы ночевали и отправились далће въ Баллаллу. Чрезь К 
дв мили мы свернули съ большой дороги на малую и по- 
Ъхали среди заброшенныхъ рисовыхъ полей. По словамъ мо- 
‘его спутника въ еБверозападной провинщи до пятидесяти 
тысячъ акровъ заброшенныхъ полей. ЛЪса рубятся, невусет- 
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венное орошеше сильно запущено, и какъ слфдетв6 этого лв- 
ляется ежегодный неурожай рису, и оставленіе полей необ- 
работанными: ; 

Въ Баллалл насъ ожидаль такой-же нете пріемъ. . 
Здфеь мы разетались, ибо я пођхалъ на востокъ, къ развали- 
намъ паху, мой же спутникъ повернуль въ противополож- 
ную сторону, —0тъ Баллаллы до Япаху ныть даже и малой до- 
роги; приходитея Ъхать чуть-ли не цфликомъ среди мелколћеья, 

Быки на которыхъ я Бхалъ, начиная еъ Баллаллы, едва та- 
тцили ноги и дфлали не болфе мили. въ чаеъ. 

Япаху развалины столицы ХІҮ вка. Цейлонскія хроники 
сообщають. объ :этомъ мћетћ очень скудныя подробности; из- 
пћетно только, что въ начал. ХІҮ в. здћеь была резиден- 
ція цари Бхуванекабаху и св. Зубъ (мощи Булды) хранилен 
здфеь.. Самые ‘развалины были открыты недавно, до сихь 
поръ илохо изелёдованы, хотя уже многое вывезено отеюда 
въ Курунегалу. 

Въ ближайщемь разстояни отъ Япаху нЪть селенія, по 
среди самыхъ развалинъ уцфлЪль небольшой монастырь. 

Онъ. лфиитея у подошвы совершенно отвфеной. скалы 

среди высокихъ, тфнистыхъ пальмъ. Я нашель въ немь од- 
ного только престарфлаго монаха. Онъ былъ очень гостепріи- 
менъ и отвель мн помфщеню въ Дхармасал, т. е. въ зданіи 
предназначенномъ для проповфди. Но такъ какъ монахъ про- 
повфдей. не произносилъ, да и некому было ихъ слушать, то 
зданіе стояло заброшеннымъ; кромф крикливаго пітуха, въ 
немъ не было’ другихъ обитателей. 

Въ Япаху вброятно можно отыскать много древняго, если 
хорошенько разчистить лфсъ`кругомъ и произвести раскопки. 
Можегъ быть даже отытуться и надписи, Н%еколько буквъ 
очень древней надписи я видћлъ вырёзанными на ев за 
храмом. 
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Важнъйтіе остатки древностей въ Япаху расположены 
на вершин той скалы, у которой стоить новый монастырь. 

Монахъ называеть эти развалины Даладамалигава, т. е. 
храмъ св. Зуба. Поднялись къ нимъ по осталкамъ гранит- 
ной летницы, которая приводить на верхнюю террассу, гдё 
вполяъ сохранились притолки входной двери и балконъ. Ко- 
лоны, гранитное изображеніе льва, карнизы лежать по лвет- 
ниц, поднимающейся” по склону скалы, 

Гора эта по словамъ монаха называетея ` Сундарагири 
парвата, т. е. красивая гора. 

Въ сторонћ отъ этихъ развалинъ, есть еще оетатеи древ- 
няго храма. Онъ выстроенъ изъ тесаннаго гранита и былъ 
въ основани квадратнымъ. Три етБны виолнЪ сохранились. 

У самаго новато храма монахь показываеть 9419$. Онъ 
утверждаетъ, что эта естественная пещера-была когда-то хра- 
момъ, но вриве предположить, что это неболће какъ одно 
изъ первоначальныхъ жилищъ монаховъ. 

Изъ Ялаху я вернулся опять на малую дорогу и поћхаль 
прямо на еБверъ въ Анурадхапуру. Отсюда ` на быкахъ до 
Анурадхапуры нельзя добраться ранфе какъ въ три дня, 
'Ъдешь по песчаной дорог, среди мЪлколћеья, нужно забирать 
съ собою всякую провизію, и даже если можно слфдуеть брать 
мебель, ибо по этому пути въ Кеві-попѕ’”ахъ находишь только 
кровь и не всегда даже защиту отъ дождя. Ъды и мебели 
ни какой, Хорошо если въ ‚ еревенькЪ найдется у какого ни- 
будь зажиточнаго арачи лишняя кровать, въ такомь случа 
онъ ее уступить на ночь за малую плату, не то приходится 
спать въ банди. Но все это не такъ чувствительно, какъ не- 
возможность достать на всемъ пути хорошей, а иногда и вся- 
кой воды. Пить воду безь примфси чего либо не возможно, 
она на видъ черна, и очень нездорова. 

Не всюду находишь даже мђћето, гдф остановиться. Дере- 
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веньки бдны и въ маленькихъ хижинахъ обыкновенно н6- 
бываеть свободнаго м%ета. Миф приходилось иногда останав- 
диваться въ лавочкахъ и спать въ банди. 

Но самый путь срёди этой страны нфкогда цвЪтущей, А 
теперь запущенной, очень интересенъ. Въ центральной про- 
винціи, около Коломбо ничего подобнаго такому состоянию 
страны и населенія не увидишь. 

Н%ътъ: сомифнія, что во всемъ этомъ· такъ или иначе вино- 
пато мЪстнде управлеше — объ островъ никто не заботиться, 
товорять туземцы. Здћеь всякій англичанинъ думабть только 
о наживВ. Намъ назначаютъ въ губернаторы какого нибудь 
їгівћ шетшьег, человЪка неспособнаго и т.- д., кричать недо- 
вольные чиновники изъ англичанъ. , 

Већхъ жалобъ не перескажешь; но важно, что здЪев ропщутъ 
не одни туземцы; плохое состояніе колоніальнаго управлешя 
свидфтельствуется и многими англійскими. чиновниками. 0с0- 
бенно памятенъ мнћ перефздь изъ Талавы въ. Анурадхапуру. 
Песчаная дорога въ сухую пору года мучительна для чело- 
вфка и скота. Быки дЪлали не болфе полуторы миль въ часъ 
и еле дотащили банди до. Анурадхапуры. $ 

“Я пріћхалъ въ Анурадхапуръ поздно ночью. Городъ давно 
уже спалъ и оть тейноты ничего нельзя было разглядћть. На 
другой день на разевЪтЬ я вышелъ на террассу Кеві-һоцѕе'а 
и первые лучи восходившаго солнца оевЪтили картину мер- 
тваго города. Кругомъ не было не души, вдали виднфлись 
въ разныхъ сторонахъ, въ чаш деревъ полу-европейскія до- 
мики и рядъ незатЪйливыхь хижинъ туземцевъ. Въ ближай- 
шемъ разетояніи отъ постоялаго двора въ ‘нћеколькихъ шагах 
отъ террасеы начинались развалины древней столицы; но эти 
развалины не поражали величіемъ, не увлекали фантазіи и 
не заставляли зрителя переносится въ отдаленное прошлое: 
тысячи полторы четырехгранныхь столбовъ остатки бывша- 
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то М%днаго дворца’ (о которомъ будеть сказано. ниже), полуоб- 
валившіяея ворота; ведущія во дворъ, гдф стоить святое дерево 
(бецв те івіова), фундаменты вакихъ-то построекъ, гранитныя 
крыльца; столбы съ роскошною рёзьбою — все это разбросанное на 
значительномъ пространств развлекаетъ вниманіе и съ :разуне 
производить‘ виечатльня остатковъ грандіознаго: прошлаго, 
Для того, ‘чтобы мертвое предетало пъ другомъ свътћ, и прош- 
лое выяснилось, историческая жизнь даровитаго племеници 
блестящее . былое нынф одряхлфвшей и полуотжившей рели- 
тій стали понятны и осмысленны, нужно побродить по тепе- 
решнему городу, поближе вемотрёться въ попадающіяся на 
каждомъ шагу остатки древностей, по рЪзнымъ йзображеніямт 
на громадныхъ гранитныхь плитахъ на колоннахъ, карнизахъ,— 
прочесть не лживыя свидЪтельства 0 томъ, чему вфровалъ и 
молился народъ, какъ предки нынЪшнихъ сигналезцевъ бы- 
ли богаты и съ какимъ изяществомъ и вкусомъ они умфли 
‘обетанавливать свою жизнь. 

Когда на мћеть здЪеь прочтешь м5стныя хроники и при- 
слушаешея къ тому, что помнить изъ старины. народъ, тогда 
већ эти обломки и осколки изъ древнихъ временъ получаютъ 
новый емыслъ: они какъ будто рисують и передаютъ, правда · 
неполную, но живую картину прошлаго. Громадныя ступы, окру- 
женныя дворами почти одинаковыхъ размфровъ съ прежнею 
исакіевекою площадью, — темныя кельи еъ древними надпи- 
сями подъь навћсами горныхъ скалъ перестають быть непо- 
нятными остатками прошедтаго: по нимъ. читаешь живую 
повфсть умственной и сердечной жизни древнято народа. 

Городъ Анурадха быль столицею острова въ продолжени 

+ двфнадцати стол ‘и упоминается хрониками въ первый 
разь въ Ү ет. до Р. Х.; городъ былъ резиденціею царя (Ану- 
радха) именемъ котораго и сталъ называться: тородъ Ану- 
радхы или Анурадхапуръ. Имя города было известно на запа- 
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дЪ и Птолемей упоминаетъ о немъ. Имя это производител 
также отъ имени созвфздля Анурадхы. Перезсказъ истори го- 
рода въ связи съ описаніями древностей извћстныхъ нын могъ ' 
бы наполнить цфлый томъ. Я ограничусь бглымъ очеркомъ 
важнЪйшихь развалинъ. 

Н%еколько разъ малабарцы разрушали городъ; разоряли 
святыя зданія, жгли дома, уводили жителей въ плЪнъ; но 
тородъ опять воскресалъ, обновлялся и обетраивалея. Неиз- 
вЪетно, когда онъ окончательно оставленъ; еще въ ХИ ет. въ 
Анурадхапурћ: короновались цейлонскіе цари и хотя уже жи- 
ли въ Полланарру, но обетроивали и поддерживали святыя 
здания. Онъ изчезаль съ лица земли мало по малу въ про- 
долженіи быть можеть цЪлыхъ столфтй. Запущенные пруды 
высыхали; затђмъ происходила засуха, развивались болъзни 
и жители бБжали изъ этого нфкогда, цвтущаго мёста; нын 
тородъ славится, какъ одно изъ самыхъ сухихъ и нездоровыхъ 
мфетъ на цбломъ островћ. Сюда не заходили масульмане 
и не хозяйничали по своему въ городћ чуждой религіи, не 
было здћеь индусовъ, и никто не пользовался буддійекою 
святынею для украшеня евоихъ храмовъ; не пользовались 
древностями даже англійскіе чиновники инженеры: такъ какъ 
дорогь въ Анурадхапуръ англичане не строили, ирригацюн- 
ныхъ работь не предпринимали; теперешніе владћтели Цей- 
лона забыли о древней столицћ и совершенно напрасно дали 
погибнуть многому, что существовала при прежнихъ царяхъ; те- 
перешній тородъ не только не напоминаеть прежней метро- 
поли, но туземныя описанія,хотя даже подтвержденныя въ Ү ет. 
по Р. Х. евидтельствохъ очевидца, кажутся вполнф невъро- 
ятными. Туземцы товорятъ, что городъ быль морю подобен: 
онъ сіялъ златыми маковками своихъ ступъ и позолоченны- 
ми кровлями дворцевъ; по улицамъ было постоянное движе- 
ніе; взадъ и впередъ двигались слоны, кони, тВлеги и толпы 
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народа; стоялъ тулъ и шумъ отъ -плясуновъ, фокусниковъ, 
ифвцеве и музыкантовъ разныхъ національностей, играв- 
шихъ на раковинахъ и другихъ инетрументахъ изукрашен- 
ныхъ золотомъ. Отъ сБверныхъ воротъ до южныхъ ечиталось 
шестнадцать миль и столько же отъ восточныхъ до западныхъ. 
Тлавныя улицы носили названія: Лунной, Царской, Песочной 
и Рёчной. Въ Лунной было одиннадцать тысячь домовъ, и 
притомъ ‘много двухъ-этажныхъ; безчисленныя малыя улицы 
‘и переулочки соединяли четыре главныхъ улицы. Ряды 06- 
ширныхъ зданй, двухъ й трехъ-этажныхъ окружали царекій 
дворецъ, подземное помфщеше въ которомъ было также зна- 
чительно. Улицы были усыпаны пескомъ: бБлымъ въ среди- 
нЪ и чернымъ по краямъ. Во многихъ мћетахъ были пере- 
кинуты арки, на которыхъ развёвалиеь золотомъ и серебромъ 
изукрашенные флаги. По сторонамъ улицъ стояли ниши; въ ни- 
шахъ же помфщены были вазы съ цвфтами, или же статуи съ 
евћтильниками. Въ дни празднества предъ лицемъ царя, его 
царицы и его двора давались въ публичныхь мћстахъ, под 
открытымъ небомъ драматическія представленя; ‘сюжеты вы- 
бирались или изъ миөологіи или же изъ обыденной жизни. 
Приносились также жертвы явкхамъ, сопровождаемыя п\- 
шеуъ и пляскою. Въ самомъ городћ и въ окрестноетях бы- 
ли обширныя пруды; на базарахъ были лавки иностранныхь 
хупцевъ; путешественники находили у вороть города брадо- 
брћевъ, продавцевъ одфяня, а въ самомъ город, купальни, 
постоялыё дворы, домы милостыни и подаянія помощи не- 
дужнымъ; здЪеь же были домы общественныхъ увеселеній и 
храмы различныхъ боговъ, хотя Анурадхапуръ и былъ буддій- 
скою етолицею. За порядкомъ въ городћ смотрёль нагара- 
гуттико—городекой надзиратель; нфсколько другихъ смотрите- 
лей были подчинены ему; пятьсотъ человћкъ ежедневно чи- 
стили городъ, а двфсти сторожили по ночамъ. Полтораста че- 
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ловЪкъ занимались похоронами. Городъ былъ обнесенъ высокими 
стфнами, вн® которыхь находились кладбище и различныя 
предмфетья; въ этихъ предмћетьнхъ жили люди низшихъ касть, 
различныхь вЪрованй, подвижники различных анихы» 
скіе охотники и т. д. 

Таковою. предетавляютъ себЬ Сингалезцы свою древнюю, 
святую. столицу; оть этого блеска въ настоящее время 
осталось сравнительно мало: число жителей въ теперешнемъ 
город не превышаеть семисоть челов къ; тамъ гдь нфкогда, 
среди роскошной тропической растительности, тЬниетыхъ са- 
довъ еъ. обширными прудами жилъ богатый, многолюдный 
городъ, ‘тамъ теперь ‘разстилается лфсная поросль, мелкая и 

° тощая отъ постояннаго зноя и засухи, тамъ теперь всюду 
дичь и глушь, днемъ брешуть и скачуть обезьяны, а ночью 
воеть шакалъ; тамъ гдЪ нЪкогда вызвышались дворцы, окру- 
женные башнями и садами, теперь непроходимая лВеная чата; 
человћђкъ бфжаль изъ этихъ мћетъ не здоровыхъ и наполнен- 
ныхъ дикими зв$рями и ядовитыми змВями. Но не одни ту- 
земцы разсказывають о древнемъ блеск Анурадхапуры; го- 
‘родъ видћлъ одинъ китайскій путешественникъ и его. сви- 
дЪтельство во многомъ подтверждаеть сказанія туземцевь. 
Въ У вЪкЪ на Цейлонъ зашелъ благочестивый буддисть ки- 
тайскій путешеетвенникъ Фасянь. Фасянь передъ тёмъ быль 
въ Инди и усиблъ уже наемотрЪтьея на большіе города и 
грандюзныя постройки и при всемъ этомъ Цейлонская ето- 
‚лица поразила его ‘своимъ блескомъ и .величіемъ; какъ будто 
удивляясь роскоши ея построекъ, ея многолюдству просто- 
душный буддисть нарисоваль очень живую картину Анурад- 
хапуры; какъ человфка религіознаго его занимало главнымъ 
образомъ посфщеше и описаше монастырей и другихъ евя- 
тынь, но среди подробностей обо всемъ этомъ онъ точно про- 
тивъ своей воли проронилъ несколько словъ о дћлахъ мір- 
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скихъ. „Здфеь, говорить онъ объ Анурадхапурћ, живуть мно- 
тіе сановники и богачи. Домы купцонъ прекраено изукрашены; 
`улицы прямы и ровны..У начала четырехъ главныхъ улицъ нахо- 
датся зданія проповЪди; въ 8-й, 14-й и 15-й день каждаго мћся- 
ца жители притотовляютъ высокія сфдалища въ этихъ зданіяхъ; 
монахи и міряне собираются’ выслушать проповдь. Туземцы 
увфряють, что въ этой стран около пятидесяти или шести- 
десяти монаховъ, већ они живуть общинами. Кром того 
царь доставляетъ пропитаніе пяти или шести тысячамъ чело- 
вђкъ.... Въ половинћ третьяго мћЪеяца обыкновенно они вы- 
носять ев. Зубъ Булды. За десять дней передъ тЬмъ царь 
роскошно изукрасивъ слона, посылаетъ какого нибудь чело- 
вка еъ обращеніемъ къ народу; выбранный человћкъ обыкно- 
венно бываеть краснорћчивъ и способенъ; облекшись въ цар- 
скія" одћинія, ећвъ на слона онъ обращается къ народу, при 
звукахь барабанныхъ. Напохнивъ въ краткихъ словахъ зем- 
ную жизнь Будды и его подвиги человћколюбія, онъ закан- 
чиваеть свою рвчь такъ: „черезъ десять дней св. Зубъ Будды 
вынесуть и понесуть вь монастырь Абхаягири, Пусть мо- 
нахи и миряне со всего царства, велкій, кто печется о 
добродЪтели приготовить и уровняеть пути; изукрасять улицы 
и дороги; усыплють ихъ цвфтами всякаго рода и да вожгутея 
благовонія въ честь этихъ мощей!“ По окончаніи этого. воз- 
нанія, царь приказываетъ выставить по обфимъ сторонамъ 
дороги изображенія тфхъ пятисоть образовъ, которыя прини- 
малъ бодхисатва въ своихъ перерожденіяхъ. Я 

Веб эти изображенія раскрашены разными цвфтами и 
предетавляютен живыми. Наконецъ св. Зубъ выноситея и не- 
сетея по главной дорогі; по мЪрЬ слЬдованія по улицћ ему 
дрлаютея приношенія. Когда они приходять въ монастырь 
Абхалгири, 10 св. Зубъ поставляется въ особое зданіе, куда 
монахи и міряне собираются толпами; возжигаютея благово- 
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нія и евЪтильники и непрерывно днемъ и ночью свершаются 
различные гелигіозные обряды. Черезъ девяносто дней св. 
Зубъ обратно переносится въ монастырь внутри города. 

Въ Анурадхапур, въ одномъ изъ здашй провфди, о 
которыхъ онъ товоритъ, Фасянь слышаль, какъ какой-то 
нищенетвующій братъ изъ Инди, сидя на высокомь тронћ 
читалъ св. книгу и проповъдовалъ: Патра (чаша) Будды 
первоначально хранилась въ город Вайсали, теперь она. на- 
ходится въ границахъ страны Гандары. Приблизительно че- 
резь сто лЬть (Фасянь слышалъ точное число лЪть, но за- 
быль его) она будеть перенесена къ западнымъ Юе-чжи. 
Проповфдникъ пророчилъ, что побывавъ во многихъ мЪстахъ, 
чаша явится на Цейлон, отсюда будетъ перенесена въ сред- 
нюю Индію и затБмъ взята на небо, Фасянь, услышавъ это 
пророчество, хотћлъ записать: его, но монахъ сказалъ ему: — 
„это не ев. писаніе, я говорю по памяти то, что. слишаль“! 
Фасянь прожилъ въ Анурадханурь два года и здћеь досталъ 
много драгоцфнныхь книг». 

2. 

Къ юго-востоку отъ постоялаго двора находится древо Бо 
(Еїсиѕ тейсіоѕа). Я уже имфлъ случай упоминать, что древо Бо 
считается священнымъ въ глазахъ веђхъ буддистовъ; это сим- 
волъ ихъ спасенія: сидя подъ такимъ древомъ великій учи- 
тель прозрфль путь спасенія, а потому почти въ каждомъ 
цейлонекомъ монастырь посажено древо Бо. —#Ж. Мариньол- 
ли, разсказывая о цейлонекихъ монастыряхъ, упоминаеть, 
что буддисты въ своихъ монастыряхь имфють дерева по 
листьямъ отличныя отъ прочихъ деревъ; они украшають 
ихъ золотыми вБнцами еъ драгоцфиными каменьями; ста- 
вять передъ ними свфтильники и почитаютъ эти дереза. Они, 
прололжаетъ онъ дальше, выдаютъ, что получили этоть обрядъ 
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отъ Адама, увБряютъ, что чтутъ эти дерева потому, что Адамъ 
отъ дерева ожидалъ будущее спасеше. И это, по мнЪн!ю на- 
ивнаго путешественника среднихъ вфковъ, дЪйетвительно со- 
гласно со етихомъ псалма @еИе іп сев Ъиз дша Ротіпих 
теста іп. Непо и т. д. (см. Ушез Саіћау П, 368). 

На сБверф Индіи были буддійекія секты, въ которыхъ монахъ, 
принимавшій обфты посвященія или м/рянинъ, обфщавиййся 
исполнять заповфди, прибавлялъ; что обътъ, долженъ быль 
выполнятьея до твхъ поръ, пока принявшій его не возеядетъ 
подъ дерево Бо, иными словами не станетъ окончательно спа- 
сеннымъ. Словомъ дерево Бо для буддиста то же, что. кресту, 

7 для хриетіанина. Но Бо въ Анурадхапурћ имфетъ еще боль- 
шую святость; по преданію оно, выраело отъ вЪтки того са 
маго дерева, которое до ейхъ поръ стоить въ Гаћ, и подъ 
тБнью котораго Гаутама прозрђаъ путь спасенія, побфдилъ 
дьявола’ и сталь спасителемъ рода человфческаго, въщимъ учи- 
телемъ, возвБстившимъ людямъ истинный путь во епасенію, 

По извћетіямъ цейлонскихъ хроникъ вЪтвь святаго древа 
была принесена изъ Инди на Цейлонъ въ Ш етолЪтін до 
Р. Х. и посажена въ саду, называвшемся Махамегха. ИзвЪет- 
ная цейлонская хроника Махавансо весьма подробно поиме- 
новываеть всЪ тЬ зданія, которыя стояли около святаго дерева 
и оть которыхъ теперь трудно найти какіе-бы то ни было 
остатки: По описанию хроники слдуеть, что у южныхь во- 
ротъ города былъ царскій увеселительный садъ Нандана; „онъ 
быль расположенъ у самыхъ воротъ; южнфе сада Нанданы 
находится садъ Махамегха; здЪеь былъ царекій днорецъ, къ 
ећверу отъ дворца находилось озеро съ монашескими кельями 
по берегу; къ югу находилось зданіе гдЬ евершались различ- 
‘ные обряды. Положеніе другихъ построекъ не. опредфлено: 
около дворца стояло здаше гдЪ свершалея обрядъ Упошатха, 
било туть-же зданіе, тдЬ монахи трацезовали. и ‘еще одно 
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зданіе, тдЬ они дфлили дарованную имъ милостыню. Много 
другихъ зданій стояло также въ этомъ саду; множество ке- 
лій и многочисленныя резервуары окружали дерево. Самое 
дерево было посажено прямо предъ главнымъ входомъ во дво- 
рецъ. По сказанію хроники: већ эти зданія существовали уже 
въ Ш ет. до Р. Х. при цар Деванамъ-Піл-Тисећ. Въ то- 
же царствоваше отростки отъ этого дерева были посажены 
въ четырехъ разныхъ мфетахъ около Анурадхапуры и кое тд. 
еще на Цейлон%; но главная вфтвь была, по:словамъ хроники 
и сл6дуя мфетному преданію, носажена именно тамъ, гдЪ те-, 
иперь находится святое древо и тдъ до сихъ поръ находится 
монастырь Махавихары. Древо ‘украшалось постепенно, въ 
продолженіи. многихъ царетвованій: кругомъ его послфдую- 
щіе цари воздвйгали зданя; въ 1-мъ столЪтіи по Р.Х. еъ 
четырехъ сторонъ дерева были воздвигнуты четыре часовни 
еъ четырьмя образами Будды; въ началь слфдующаго ©то- 
лЪмя монастырь Махавихара быль обнесенъ стфною. Въ 
этомъ столћтіи древо стояло уже на возвышенной платфор- 
мі: ибо къ нему поднимались по лћетницамъ и такихъ 
лћетницъ было четыре съ четырехъ сторонъ. Въ третьему, 
етолћтіи въ монастырћ и на Ю.-В. оть евлтаго древа были 
`воздвигнуты еще двБ часовни; въ нихъ стояли мёдныя изо` 
браженіл Будды; въ томъ-же столћтіи платформа на кото- 
рой етояло древо была обнесена каменнымъ карнизомъ; у 
еБверныхъ врать была сдфлана арка; по четыремъ угламъ 
были поставлены четыре шестигранные столба, а у трехъ 
остальныхъ врать три каменныя изображенія и каменный 
алтарь у южныхт. врать. 

Но въ этомъ же етолфтіи монастырь Махавихара постигли 
различныя невзгоды. Хроника разсказываеть, что йри царћ 
Махасен (царствовать съ 275 по Р. Х.) изъ южной Инд, 
изъ страны Чола пришелъ нечистивый монахъ Сангхамитта; 
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онъ зналъ демоническую науку. иными словами быль волх- 
_вомъ. Онъ наговорилъ царю на монаховъ Махавихара, окле- 
веталъ ихъ въ не: соблюденін правовърныхъ правилъ. Царь 
повфрилъ ему и отдалъ приказъ: кто подасть милостыню мо- 
наху изъ Махавихары, тотъ подвергнется пени. Братія, такъ 
тфенимая, оставила монастырь и ушла на югъ острова. Въ 
продолженіи девяти лЪтъ ни кто не жиль въ монастырћ 
Махавихар%. Сангхамитта, неврующій убфдилъ невфрующа- 
то "царя, что вещь безъ хозяина, принадлежитъ царю. Не- 
честивець получилъ отъ царя позволеніе разрушить монастырь 
и дБйствительно разрушилъ его. Совфтникъ и любимець цар- 
скій Соно сильный сторонникъ нечестивца и многіе безетыдные 
монахи вмфетВ съ нимъ разрушили семи-этажный Мфдный 
дворецъ, многія другія зданія ‘и весь матерьяль снесли въ 
монастырь Абхаягири. Царь приказаль ввезти въ этоть мо- 
настырь весь строительный матерьялъ изъ Махавихары. Туда 
было пересажено и древо Бо. 

Это святотатетво раздражило не только монаховъ, но и 
многихъ мірянъ.: Противъ царя открыто возсталь одинъ изъ 
его’ министровъ Мегхаваннабхајо. Устрашенный царь пошелъ 
на едълку и обфщался возетановить монастырь Махавихару. 
Собрали опять строительный матерьялъ и настроили множе- 
ство келій: со вебхъ сторонъ, послЬ того какъ невзгоды мино- 
вались, въ монаетырћ стали собираться монахи. Царь поставилъ 
въ часовни около древа Во два мЬдныхъ изображенія Будды. 

Но затрудненія между царемъ и монахами не прекрати- 
лись: въ милости у царя былъ нЪкій монахъ Тисео; ему царь 
выстроиль особый монастырь Жетавана—въ саду Жоти,. при- 

надлежащемъ къ монастырю Махавихара. Когда . потребова- 
` лось опредфлить границы двухъ монастырей, монахи -старЪй- 
шаго не поддавались ни на какія сдфаки. Тфенимые царемъ 
они опять бЪжали изъ своего монастыря и онъ оставался 
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пуетымъ до начала слВдующаго царетвованія (302 по Р. Х.). 
Сиримегхаванно еынъ Махасены возетановилъ все, что разру- 
шено было отцемъ: онъ выетроилъ опять м8дный дворецъ, на- 
строилъ опять келіи, возвратилъ монастырю отобранныя отцом 
земли. Проникнувшись особымъ благоговћніемъ въ Махиндь— 
сыну царя Асоки, первому апостолу Цейлона, царь уетроилъ 
въ честь Махинды особое празднество и торжественный ходъ. 
Была едфлана. изъ золота статуя Махинды; она помЪщалаеь 
въ Михинталф, въ особой часовнЪ. Въ извћетный день (вл, 
осьмой день мЪеяца Картикъ) она торжественно переносилась 
оттуда. Царь со свитою, веБ жители столицы, много богомоль- 
цевъ и монаховъ со всего острова собирались въ этотъ день, 
въ Михинталћ. Путь изъ Михинталлы въ Анурадхапуру разу- 
крашался: на эту дорогу торжественно выносили статую Ма- 
хинды; во главз процесеіи шелъ самъ царь. Процессія двига- 
лась до Анурадхапуры цфлый день и только къ вечеру дости- 
гала восточныхъ вороть города: здћеь статую помфщали въ 
храмы Соттхіякара: Затћиъ въ продолженіи двфнадцати дней 
тородъ разрукрашалея и шо истеченін этого времени статую 
опять поднимали и несли чрезъ весь городъ къ южнымъ во- 
ротамъ, въ монастырь Махавихару; ее помфщали у древа 
Бо, гдВ она и оставалаеь въ продолженін трехъ мћеяцевъ. 

Со временъ этого царя для монастыря Махавихары настали 
опять цвфтупое дни: въ половин% ІУ ст. здћеь быль выстроент, 
дворецъ, известный подъ именемь Павлинаго и развалины 
котораго до сихъ поръ существують. Монахи Махавихары 
славились въ это ‘время ученостью: здЪсь Буддхагхоша пи- 
салъ свои знаменитые коментари на св. слова и сюда же 
приходиль Фасянь въ своихъ поискахъ за будуйскими ру- 
кописями. Фасянь ни слова не упоминаеть о священном 
древь Бо; онъ. видфль его въ Анурадхапурв, но въ другомь 
мћетћ: о самомъ-же монастырћ онъ разсказываетъ, что Ма- 
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хавихара находилась въ семи ли (т. е. около трехъ веретъ) къ 
югу отъ столицы; въ его время здфеь было три тысячи монаховъ. 
Фасянь былъ очевидцемъ того, какъ царь строить новый храмъ 
въ монастырћ и дарилъ землю монастырю: въ началћ царь устро- 
иль щедрое угощеніе монахамъ; затЬмъ онъ выбралъ двухъ 
сильныхъ быковъ; разукрасили ихъ рога золотомъ, серебромъ и 
всякими драгоцённостями и запрягли въ позолоченный илугъ. 
Самъ царь провелъ границы дарованной земли и свои права 
на землю, дома, людей, на вее находящееся въ обведенномъ 
пространствћ онъ уступилъ монахамъ. Дарственная эта была 
вырћзана на металлической доскЪ. 

Въ ҮП ст. по Р. Х. по еловамъ Сюанъ-цзана монахи Ма- 
хавихары слћдовали ученію Хинаяны и этимъ отличались отъ 
евоихъ соперниковъ-—монаховь Абхаягири, которые изучали 
также и Махаяну. Дальнфйшихт, извћетій о монастырв и 
ев. древБ пока нЪть; въ слфдующемь етолђтіи Анурадха- 
пура перестала быть столицею острова и затъмъ впродолже- 
ніи тысячи слишкомъ лЬтъ, оставаясь мфетомъ · святымъ въ 
глазахь буддистовъ, мало по малу она изчезаегь съ лица 
земли, 

Въ томъ, что древо Бо до сихъ поръ считается святымъ 
и чтитея не только Цейлонцами, но и Бирманцами, и Сіам- 
цами, я могь убфдиться въ первый же день евоего пребыва- 
ніл въ Анурадханур8. Утромъ я видЪфль, какъ молились од- 
ной изъ разрушенныхъ етупъ, вечеромъ часовъ около шести 
толпа тЬхь-же пилигримовъ, частью изъ Коломбо, частью 
изъ Бирмы, предшествуемая музыкантами съ національнымъ 
барабаномь (томе-томъ) собралась у святого’ дерева. 

Древо Бо стоить въ центрЬ двора, обнесеннаго стћною и 
имћющаго въ длину около трехъ соть сорока пяти футовъ, а 
въ ширину около двухъ сотъ шестнадцати. 

Приближанеь къ этому двору, послъдовательно проходишь 
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чрезъ двое воротъ. Первыя очевидно очень новой постройки 
и ничБмъ не любопытны: они сложены изъ кирпича съ створ- 
чатыми деревянными дверями. По деревяннымъ притолкамъ 
можно кое тдБ видћть остатки не очень тонкой `рёзъбы. 

Между первыми и вторыми воротами тянется вымощенная 
гранитными плитами довольно широкая дорожка; судя по нћ- 
которымъ признакамъ, съ двухъ сторонъ ифкогда существо 
вали етБны. Какъ первые, такъ и вторые вороты крыты: это 
тотъ родъ построекъ, который у мфотныхь архитекторовъ на- 
зывается; дварамандапа. 

Поднявшись на пять ступеней вступаешь въ крытый входъ 
вторыхъ воротъ. Эти ступени высёченныя изъ гранитныхъ 
плитъ,- полукругъ находящійся передъ ними, и перилы, и два 
изображенія змБй-юношей съ семью хоботами, необыкновенно 
тонкой работы. Особенно изящна работа на гранитномъ полу- 
круг; находящемся передъ лБетницею и замфчательно, что 
туть прекрасно изображенъ конь’ тогда какъ извЪетно, что 
въ настоящее время на ЦейлонЪ већ лошади —привозныя. 

Внутренняя сторона воротъ украшена также какъ и вићш- 
‚ния. На самомъ дворћ множество мелкихъ остатковъ древно- 
«ети: колонны, три статуи Будды и т. п. Направо отъ вхо- 
да находятся развалины небольшаго храма: нфеколько четы- 
рехгранныхь столбовъ и офигура Будды, погруженнаго въ 
созерцаніе. На противоположной сторонф двора такая-же фи- 
тура, колонна и остатки фундамента. Оть вторыхъ  вороть 
къ древу идеть дорога вымощенная плитами не одинаковой 
величины. Святое древо стоить на квадратномьъ искусствен- 
номъ возвышении: тринадцать ступеней ведутъ на первую 
террасу, тд есть н%еколько боковыхъ отростковъ өтъ свято- 
то’ древа. На восточной сторон® первой террассы находится 
большая статуя Будды сидащаго; статуя была сдълана изъ 
кирпича и покрыта штукатуркою (сваппат). На’ южной сто- 
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ронф террасеы, а также на двор, съ этой стороны лежать 
несколько колоннъ. Двфнадцать ступеней ведуть на вторую 
террассу; входъ на вторую террассу съ запада; но былъ ког- 
да-то ходъ и еъ восточной стороны къ сейчась упомянутой 
статућ. На -второй террасећ есть также отрасли святото древа. 

При входф-же стоить ящикъ значительныхъ разиЪровъ 
для сбора подаяній; онъ покрыть сверху рфшеткою, куда и 
опускаются доброхотныя подаянія. Съ юга шесть ступень по 
желћзной лћетницћ ведутъ на третью террассу; она обнесена 
каменною оградою съ желћзною рёшоткою; туть находится 
одинъ стволь святого древа, которое на’ четвертой ‚ террасећ 
раздфляется на два ствола. 

‚Въ ограду второй терраесы входишь черезъ особыя ворота, 
не всегда отпертыя:” внизу съ двухъ сторонъ лфстницы стоять 
два изображенія змъй-юнбшей, а у самыхъ дверей изображе- 
ніл хранителей дверей (Двара пала); вместо верхней перекла- 
дины надъ дверьми изображены два морекихъ чудовища —ма- 
кара; нЪсколько алтарей етоятъ по второй террассћ. ЗдЪсь 
обыкновенно и дЪлаютея приношенія. Въ первый же вечеръ 
своего цребыванія въ Апурадханурв я видЪлъ какъ буддисты 
молятся ‘святому древу: часовъ въ шебть вечера,: когда жара 
начинала спадать и при этомъ становилось уже темно я уви- 
дьль по дорог, ведущей отъ етупъ къ святому древу значи-: 
тельную толпу: она двигалась медленно; многіе пилигримы 
были въ бБлыхъ одБянінхъ; толић предшествовали музыканты 
и факельщики, а въ хвостЬ какая-то несчастная худая соба- ° 
ченка. По временамъ барабанные звуки умолкали и тогда 
проносились громкіе, но не стройные крики: саду (т. е. доб- 
ро! ‘хорошо!). Толпа взошла на дворъ святого древа и подня- 
лась на вторую террассу; музыканты остановились у. дверей, 
а богомольцы расположились кругомъ по всей террас, два 
монаха взобрались на . третью террассу и оттуда стали чи- 
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тать молитвы: богомольцы повторяли за ними слова молитвы: 
сперва прочли: „я иду подъ защиту Будды, я иду подъ за- 
щиту закона, л иду подъ защиту Оантхи (т. е. общества ду- 
ховныхъ). Эти слова повторили три раза. ЗатЪмъ монахи ста- 
ли читать: ;я пріемлю заповъдь: воздержусь отъ убеня все- 
го сущаго (1). 

Я пріемлю заповёдь: воздержусь оть присвоешя недан- 
наго (2). 

Я премлю заповћдь: воздержусь. оть прелюбодфйетва (3). 

Я пріемлю заповздь: воздержусь отъ лжи (4). 

Я премлю заповфль: воздержусь отъ пьянства“. 

Когда монахи вмвств съ богомольцами прочли эти молит- 
вы; въ елвдъ 'за тБмъ раздался оглупгительный пуль; кричали 
повторительно:—саду; кричали что есть мочи већ, даже т}, 
которые во время произнесенія молитвъ занимались разгово- 
рами съ сосфдями. Поелћ того—какъ только замолкли крики, 
на третью террасу внесли факелы и стали дфлать приноше- 
нія древу. Въ это время нћкоторые богомольцы стали обхо- 
лить древо и раскладывать по алтарямъ цвты; одна сгор- 
бленная старушенка, вся въ бфломъ еле-еле передвигавшал 
ноги обошла ве алтари, и крихти, и стоная начала подни- 
маться на третью террассу, тд свершались приношенія. На 
лиетахъ наложили различныхъ зеренъ и орфиковъ, на одинъ 
изъ алтарей положили кусокъ дерева, и поливъ его различ- 
ными маслянистыми веществами, за тВмъ зажгли. Какой-то 
мірянинъ изъ Коломбо принесъ съ’ собою небольшую сткля- 
ночку, должно быть съ очень драгоцннымъ масломъ: онъ 
сильно суетился, обращаясь къ монахамъ и ко многимъ бого- 
мольцамъ съ предложеніемъ дорогой влаги; монахи и многіе 
богомольцы опускали въ пузырекъ маленькія палочки; и за- 
жегши палочки они бросали ихъ на алтарь. Тотъ-же міря- 
нинъ принесъ еъ собою кусокъ какой-то бфлой ткани; ее 
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туть же разрЪзали и разорвали на небольшіе куски; навя- 
завъ эти куски въ вид знаменъ на длинныя палки, обета- 
вили ихъ кругомъ ограды. Многіе изъ богомольцевъ, принавъ 
лбомъ къ оград читали въ полголоса молитвы; другіе молча 
лежали на землЪ, ‘но большинство стояло, разговаривая другъ 
еъ другомъ. 

Цо окончани молитвъ знамена собрали, већ разошлись А 
монахи заперли дгери, ведущія къ святому древу. 

Съ евятого древа ке позволено ерывать лиетовъ; ежедневно 
собираютъ опавшіе съ кего листья и эти лиетья считаются 
также святыми. 


Къ еђверу оть Кеві-һоџѕеа: находятся развалины пяти 
ступъ: ближайшая отъ этого пункта и самая значительная 
по количеству окружающихъ ее построекъ Золотая или Ве- 
ликая ступа въ мою бытность въ Анурадхапурћ реставриро- 
валась. На востокъ отъ нея находится Абхаягири, а на ећ- 
веръ: Тхупарамо, Ланкарамо и Жетаванарамо. 

Построеніе Золотой или Великой ступы началось за сто 
ъ‘шестьдесять лБтъ до Р. Х.; строилась она двадцать лфть и 
затЪмь въ продолженіи цфлаго ряда столћтій различные цари 
обстраивали и украшали ступу. Въ ХШ ет. Малабарцы раз- 
рушили ее (1215). 

Когда въ 1874 году работы по реставраши значительно 
подвинулись. кругомъ многое было разчищено, самый памят- 
никъ быль очищенъ и освобожденъ отъ сора и растительности 
тогда стало возможно съ приблизительною вфрностью пред- 
ставить себЪ, какъ размВры самой ступы, такъ и значитель- 
ность окружныхъ построекъ и украшеній святаго памятника. 

Тлавный входъ къ ступВ быль съ востока и для того 
чтобы достичь первой вишней террассы, на которой подни- 
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мался куполъ имфвиЫй въ вышину около двухъ соть футовъ 
нужно было пройдти черезъ двое воротъ. 

Первые ворота вели на квадратный дворъ, стёны коего 
еще сохранились :кое-тдЪ напр. съ южной стороны, у воротъ. 

Первые восточные вороты покрыты двумя крышами въ 
китайскомъ стил: верхняя . меньшая нЪеколько отетупя под- 
нимается надъ нижнею большою. СтЬны покрыты лВиною ра- 
ботою очень трубою и новою: по обвимъ сторонамь изобра~ 
жены хранители врать (дварапала), а на верхней притолкЪ 
морское чудовище (макара). ЛЪетница ведущая: къ этимъ во- 
ротамъ’ украшена также, какъ украшались въ древней Ашу- 
радхапурв већ лћетницы, т. е. при входћ стояли два змћя- 
юноши, а на перилахъ были изображены морсыя чудовища. 

Пройдя несколько дворомъ поднимаешся на семь ступеней 
ко вторымъ воротамъ; присутетвіе колоннъ съ обЪихъ. сторону, 
вороть заставляетъ предполагать, что отъ вторыхъ воротъ 
быль крытый ходъ, съ права и съ лЪва были стны съ рћз- 
ными изображеніями львовъ, а на право отъ входа стоить 
высфченная изъ камня (рашуаВай) большая чаша, 

ДалЪфе’ одинадцать ступеней ведутъ на внЪфинюю террасу; 
кругомъ этой террассы была ограда, остатки которой видны 
зквсь, на восточной сторонф, она выложена плитами: и также 
какъ внфшнія стфны и весь дворъ была квадратною; прямо 
передъ вторыми воротами стояла небольшая квадратная ча- 
совня, имЪвшая около двадцати треҳъ аршинъ въ длину и 
въ ширину. Посреди часовни, на возвышенной платформ. 
къ которой поднимаешся двумя ступенями, стояла. статуя 
Будды. СтВны. этой. часовни были покрыты живописью частью 
выцвЪтшею отъ времени, частью обвалившейся и базодідас 
уничтоженной. 

Рядомъ съ этою’ часовнею, другая поменьше примыкаеть 
къ етуп. Первая-же часовня стоить отступя: отъ ётупы; отъ 
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алтаря сохранилось нфеколько ступеней. ведущихь еъ вифш- 
ней квадратной террассы на первую террасеу— или‘ уейі; та- 
ковыя же ступени видны у южнаго входа, и сЪвернаго, за 
алтаремь. , 

Восточные врата сохранившееся лучше лругихъ раздфляли 
внЪинюю террассу на двЪ половины. 

Входовъ на внёшиюю террасеу было еще три: съ запада; 
еъ еЪвера и съ юга; но врата ^еъ этихъ сторонъ не сохра- 
нились отъ ступы въ сторону къ вратамъ есть выступы еъ 
ифеколькими отдфльно стоящими ‘алтарями; на этихъ алта- 
ряхъ или изображены головы слоновъ, или-же слды Будды, 

‚ Самая ступа имфеть форму купола съ діаметромъ въ 379 
футовъ, куполъ этоть быль поставленъ на трехъ террассахъ, 
не считая квадратной вићшней. Какъ внфиняя квадратная 
террасса, такъ и остальныя гонцентрическія три были назна- 
чены для молитвеннаго обхожденія вокрувъ : ступы; выступы. 
отъ ступы или алтари передъ ними дли принесен цвЪтовъ, 
свЪтильниковъ или возліянія благоуханій. 

Вершина ступы совершенно обвалилась. О томъ; какъ она 
была въ древности украшена, въ 1374 г. можно гаја ‘знать, 
только изъ свидВтельства хроники. 

Самый куполь быль сложенъ изъ кирпича, плотно вы- 
ложенъ кирпичемъ, и покрыть штукатуркою; три концетри- 
ческія террасеы были покрыты фресками; фрески эти были 
открыты въ 1874 тоду при реставраціи памятника и черезъ 
иЪсколько же дней по открыти уничтожены невЪжествен- 
ными ‘рабочими и смотрителями за работами. Ступа рестав- 
рировалась не умло и несомнЪино о первоначальном план%, 
по которому’ воздвигнуты были окружныя постройки, никто 
не думать; а потому назначеніе множества ‘второстепенных 
украшеній осталоеь неразгаданнымь и этимъ въ высшей 
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степени роекошнымъ изящнымъ ‘рёзнымъ работамъ по гра- 
нитнымъ плитамъ вфроятно суждено погибнуть. 

А между тБмъ для археолога именно эти украшеня и 
имћютъ необыкновенную цфну; въ его глазахъ они цЪнны 
не только по тому, что дЪйетвительно изящни, но и по тому. 
также, что въ Инди, кромф какъ на Цейлон. нфтъ ни- 
чего подобнаго имъ, какъ по рисунку, такъ и по выполненію; 
таковыхъ камней много около всфхъ ступь въ Анурадхапур?, 
но особенно богата ими Золотая ступа и Абхаягирская. По- 
слъдняя въ мое время еще не внолнВ была разчищена и о 
реетавраціи ея никто не думалъ. 

Махавансо цейлонская хроника сохранила намъ весьма 
обстоятельное описан е, какъ построенія ступы, такъ плана, 
по которому она была воздвигнута. Она была воздвигнута, 
вн торода, къ югу, въ увеселительномъ саду Махамегха. 
Первоначально на этомъ мћетћ было небольшое озеро Какуд- 
ха; по преданію первый апостоль Цейлона Махинда указалъ 
на находящійея около озера небольшой холмъ и разъясниль, 
что мћето это было поефщено Буддою и что туть .воздвиг- 
нута будеть ступа. Царь Деванамь Пія Тисса воздвигь на 
этомъ мћетв столбъ, а на самомъ столб приказалъ вырћзать 
пророчество Махинды. Преданіе о посбщени этого мета 
Буддою зналъ и Фасянь, но онъ передаеть его съ нћкото- 
рыми варіантами. Будда, говорить онъ, пришелъ въ эту 
страну (т. е. на Цейлонъ) съ желаніемъ обратить злостнаго 
змвя. Чудотворно ставъ одною ногою къ сфверу отъ сто- 
лицы, другую же ногу опустилъ `онъ на вершину горы; между 
двумя пунктами разетояніе — 15 іожанъ. Надъ слЪдомъ къ 
сБверу отъ столицы воздвигнута высокая башня, имфющая 
въ вышину 470 ф. Она украшена золотомъ и серебромъ и 
т. д. Такъ какъ далће вблизи этой башни онъ помщаетъ мо- 
настырь Абхаягири, то нётъ никакого сомнънія, что онъ разу- 
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мЪлъвъэтомъ м'Бетф описанія своего путешествія Золотую ступу. 
Остается непонятнымъ однако-же, какимъ образомъ онъ могъ 
описывать Золотую ступу, какъ находящуюся къ ећверу отъ 
столицы и въ тоже: время монастырь Махавихара, находящійся 
отъ’ Золотой ступы къ югу, не болће какъ въ полувереть, 
онъ-же помфщаетея къ югу отъ столицы въ семи ли? 

Во П етолЪтіи до Р. Х. царь Гамини началъ построеніе 
«тупы; на сто локтей въ глубину былъ заложенъ фундаментъ 
изъ громадныхъ валуновъ, затЬмъ ихъ покрыли слоемъ глины, 
выложили кирпичами, на которые послфдовательно положили 
слой цемента, камни курувинда (3), желЪфзные листы и крис- 
таллы, обыкновеные камни, мФдные листы и серебряныя 
‚листы; 

Въ этомъ. описан и фундамента ступы нееомнфнно есть 
доля преувеличенія, хотя все, что тотъ-чаеъ перечислено 
весьма вЪроятно и было положено въ основаніе: серебрянные, 
мЪдние и желфзные листы быть можеть были ‘только неболь- 
ие пластинки, и слой кристалловъ состоялъ весьма вЪроятно. 
изъ одного вуска кристалла, положеннаго въ центрћ фунда- 
мента, г 

Закладка зданія сопровождалась празднествомъ: до сихъ 
поръ это повторяется на ЦейлонЪ при построеніяхъ ступъ, 
все равно какъ въ Европћ при построеніи храмовъ. На празд- 
неетво. сошлись монахи изъ разныхъ мћетъ, изъ Инди даже 
изъ ‘греческаго города- Аласадда. 

Отупу предполагалось воздвигнуть въ форм пузыря, на 
поверхности воды. 

Већ работы, какъ по перевозкЪ матерьяла, такъ и по построй- 
иЪ должны были оплачены самимъ царемъ; не одна работа не 
должна была производиться даромъ. Таково было желаніе царя. 
Извћетно, однакоже, что не только въ древности но и до 1832 
тода на Цейлон существовала царская служба (ражакарія). 
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"Требовать. отправленія этой службы для себа -или для пользы 
государства могъ не только царь, но и већ высшія чиновники 
веБхъ степеней: Служба эта была народнымъ обычаемъ, оевя- 
щеннымъ вћками. Царь считался безусловнымъ обладателемъ 
всей земельной собственности во всемъ царств. Мужчины 
всякой семьи, владъющіе землею, обязаны были пятнадцать 
дней: въ: тоду ‚отправлять даромъ царекую службу. Служба 
эта была не одинакова’ для людей различныхъ обществен- 
ныхъ положеній или различныхь касть: землею оплачивалел 
всяк трудъ; солдатъ владфлъ землею м: за это долженъ былъ 
служить. Адигаръ (министръ), Диссава (областный: начальникъ) 
не получали за свою службу жалованья, а помфетья. Землею 
оплачивалея также трудъ людей низшихъ касть: прачекъ, 
барабанщиковъ, носителей паданкиновъ, и т. д. На такихъ 
уеловіяхъ производились већ общественных работы: за землю 
жители должны были строить каналы, мосты, проводить до- 
роги и т. и. Отправивъ царскую службу, владћвшій не ила- 
тилъ затмь никакихъ податей. Хотя по закону карская служба 
должна была продолжатьея только пятнадцать дней въ тоду, 
но было въ обычаЪ добровольно служить добавочныхъ пят- 
надцать дней. Въ случа когда правительство злоупотребляло 
евонмъ правомъ на даровой трудъ за пользованіе землею, вла- 
дЬвшій землею -могъ отказаться отъ отправленія ражакарм 
и тогда онъ :долженъ быль отдать назадъ свою землю. Пра- 
вомъ атимъ рфдко пользовались, такъ какъ въ сущности оно. 
равнялось праву-умереть голодною смертью; рискъ былъ ве- 
ликъ, такъ такъ смбльчакъ неминуемо долженъ быль навлечь 
на себя гнфвъ или царя или своего землевладЪтеля. 

Гамини не окончиль поетроеніе ступы: при немъ были 
положены въ особенномъ роскошномъ помфщенги мощи, завер- 
шенъ куполъ, но верхнихъ украшеній, т. е, водрузить ева 
гили зонть онъ. не успЬлъ. У восточныхъ воротъ двора ука- 
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зывають на то мето. гдф царь Гамини, умирая, прощалея 
съ міромъ и каялея въ грёхахъ передъ лицемъ них 
народа, 

Черезъ дорогу прямо противъ восточныхъ врать находят- 
ся дБйетвительно нћеколько любопытныхъ развалинъ: квад- 
ралный фундаменгъ, нфеколько четырехъ-гранныхь столбовъ, 
„лЪетница съ юга еъ двумя изображеніями ‘змЪй-юношей; по- 
срединв этой постройки (вфроятно часовни) стоитъ высфчен- 
ный изъ камня алтарь; именно этотъ алтарь и считается на- 
родомъ за предсмертное ложе Гамини. 

Въ этомъ случаЪ преданіе расходится съ сказаніями м?- 
стной хроники. Махавансо разсказываеть, что передъ смертью 
точуветвовавъ упадокъ силъ, Гамини приказалъ принести се 
бя къ южнымь воротамъ ступы и здЪеь возлегъ: отеюда дЪй- 
етвительно онъ могъ видЪть многое изъ содћяннаго имъ: съ 
одной стороны не оконченную ступу, еъ другой къ югу М®д- 
ный дворецъ и святое древо, окруженное монастыремъ. Вур- 
но протекла его жизнь въ удачной борьбЪ съ чужеземными 
завоевателями; побћдивъ и изгнавъ чужеземцевъ, онъ поетро- 
илъ множество храмовъ и: подъ конець жизни прюбрЪль сла- 
ву благочестиваго царя. Вокругь ‘него собрался народъ, счи- 
тавшій царя избавителемъ отъ чужеземнаго ига, и пришли 
монахи; число ихъ должно было быть значительно, судя по 
оставшимся до нынћ развалинамъ монастырей. Монахи -запћ- 
ли сообща гимны. Обрашаясь къ одному изъ монаховъ, ево- 
ему бывшему боевому товарищу, царь сказаль: ^ 

— Въ былое время вуст съ тобою я воевать, а теперь 
одинъ на одинъ вступаю въ битву со ее! И не одолвть 
миф врага! 

Монахъ напомниль ему изрёчеше Великаго учителя о не- 
зфчности всего сущаго и закончилъ свою р®чь такъ: „Вспомни 
о ‘всемъ добр еодянномъ тобою, и да будеть тебъ благо!“ 
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— Ты поддерживаешь меня и въ этой битв со емертью! 
отвЪчалъ ему царь и приказалъ принести книгу своихъ Оњя- 
ній. Въ этой книгЪ были записаны већ дЪла царя; принесли 
книгу и стали ее читать, но царь вскорЪ прерваль чтеніе и 
разсказалъ самъ всю свою жизнь. 

Своему наелћднику младшему брату 'Гисећ онъ завЪщалъ 
окончить все оставшееся не сдфланнымь въ Махаступћ, ут- 
ромъ и вечеромъ свершать приношеніе цвЪтовъ и трижды въ 
день обходить кругомъ ступы еъ музыкою. 

Какъ только царь окончилъ свою рЬчь. монахи запфли 
тимнъ. Взирая на ступу царь умеръ, и духъ его, облекшись 
въ видимую форму, зредъ глазами всего народа въ колесниц 
поднялся на небо. 

Святая ступа и по смерти этого царя украшалась; его 
непосредственный наслёдникъ`воздвигь на верхушкђћ зонтикъ 
и овружиль ступу стђною еъ изображеніями слоновъ. Тако- 
выя изображенія до еихъ поръ видны кругомъ вн\ииней тер- 
расем. 

Въ 1 столЪтіи до Р: Х. при его наслдникахъ кругомъ 
ступы были сдфланы каменные алтари для приношенія цвћ- 
товъ, и вокругъ ступы етћнами былъ обнесенъ квадратный 
дворъ. У южныхъ врать ступы до сихъ поръ показываютъ 
статую царя Бхатія. Говорять Этоть царь (царствоваль около 
начала нашей эры) однажды принесъ въ жертву ступ 
столько цвћтовъ, что весь памятникъ съ верхними украле- 
ніями былъ покрыть ими; въ то время когда свершалось это 
щедрое принотеніе до слуха царя донеслось изн изъ того 
мета, тдв были зарыты святыя мощи. Бхатія пожелалъ про- 
никнуть внутрь ступы, онъ отказался отъ мищи и постясь, 
лежалъ передъ евятымъ памятникомъ. Монахи открыли’ ему 
тайный входъ и привели его къ тому мћсту, тд возлежали 
святыя мощи. Блескъ и великолћніе, видънное имъ царь при- 
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казалъ изобразить на картинъ, передъ которою онъ возжигалъ 
евЪтильники и дфлаль щедрыя приношенія. 

Послфдуюция цари украшали также Великую ступу. Фа- 
«янь видфвиий се въ Ү ет. нашелъ, какъ самый памятнику, 
такъ и зданя кругомъ въ полномъ процвЪтани. Поздићйшая 
исторя везхъ памятниковъ въ Анурадхапурћ пока еще не- 
извћетна: мы знаемъ только, что въ ХИТ ет. Великая ступа 
была разрушена малабарцами. 
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Въ ближайшемъ разстояни отъ Золотой ступы находятся 
два шодобныхъ-же памятника: къ востоку оттуда Абхаягири, 
а на сЪверь Тхупарама. 

Абхаягирская ступа и монастырь были выстроены за 89 
лфть до Р. Х. или двфети семнадцать лЪть спустя по по- 
строени Великаго монастыря. или монастыря Святаго древа. 
Между монахами двухъ монастырей не было особеннаго ладу; 
выше было разсказано, о гоненіяхъ, которымъ ‘подвергался 
Великій монастырь, и какъ вмфстЪ съ тфмъ Абхаягирекій 
украсилея на ечеть своего соперника. Фасянь, видфвиий Аб- 
халгирекій монастырь въ блестящій періодъ его существо- 
ванія говорить, что въ этомъ монастырь было пять тысячъ 
монаховъ. Оюанъ-цзанъ-же описывает ученость и высокую 
нравственность монастырской братіи. Онъ говорить © мона- 
хахь: они изучали Хинаяну и Махаяну, много объяеняли' ев. 
слово. Монахи и послушники вели жизнь высокой святости; 
тв и друме отличались разумностью и проевъщеніемъ:  Ихъ 
прекрасное поведеніе могло быть поставлено въ примфръ. Дер- 
жали ‘они себя тажно и величественно. 

Во время Фасяня около Абхаягирской ступы находилась 
часовня; въ которой стояла яшмовая статуя Будды, им$вшая 
тъ высоту около двадцати двухъ футовъ. Она была роскойтно 
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украшена различными драгоцфнностями и въ ея правой рук 
былъ вставленъ драгоцфиный камень высокой цфны. Около- 
же этой часовни находилось и ев. древо, вывезенное изъ Ин- 
ди. По словамъ Фасяня оно имфло двЪети-двадцать футовъ 
въ вышину; подъ нимъ была построена часовня съ фигурою 
Будды созерцающаго. Монахи и міряне почитали исмолились 
этой статуз безпрерывно, 

Абхаягирекую ступу ясно можно видфть стоя на внфи- 
ней. террасе Залотой ступы; она стоить на востокъ отъ ` 
поелфдней среди почти сплошнаго лЪеа. По преданію эта 
ступа имфла въ вышину четыреста пять футовъ. Въ настоя- 
щемъ видћ она имфеть болфе двухсоть футовъ въ вышину; 
вн'Бшнія стЪны простираются на 1% ‘мили. Какъ самая 
ступа, ‘такъ и все кругомь покрыто густою растительностью; 
дерева ростуть по террасамъ, по куполу и на самой верхушк%ћ. 

Оть Золотой. ступы по направлению ‘къ Абхаягирской про- 
топтана тропинка. Между двумя ступами, поближе къ Абхал- 
тирекой, корда то‘ протекала рћка, русло которой до сихъ поръ 
яено видно. - 

Недоходя рћки, отъ тропинки, идущей къ Абхаягирской 
ступ, отдбляется боковая дорожка въ лфво къ ступ Оаи- 
лачетія, выстроенной одновременно съ · Абхаягирекой: Ступа. 
очень невелика и совершенно разрушилась; невысокій памат- 
никъ совершенно спританъ въ лЬеной чащф. Оъ южной ето- 
роны сохранились’ однакоже ступеньки, ведшія на внфинюю 
терраесу. 

Судя по тому, что видимо въ настоящее премя около Аб- 
хаягирекой ступы, можно предположить; что она’ выетроена 
была по тому-же плану какъ и Золотая. Подходя къ ступ еъ 
„запада находишь нфсколько ступеней; здЪеь вфроятно были въ 
превности первые врата. Затмъ черезъ нБкоторое пространство 

.- еначинаетея лћетница на виЪшнюю террассу; девятнадцать сту- 
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пеней вели сюда; лЬетница была выстроена съ уступомъ; 
присутетвіе колоннъ на уступ заставляеть предполагать, 
что она была по всей вЪроятности илн крытою или же на 
первомь устуив устроена была часовпи. 

Сь четырехъ еторонъ ступы есть также выступы и рядомъ 
другіе алтари. 

Рзныл украшенія вокругь ступы по рисунку. отличаются 
нфеколько отъ подобныхъ-же украшеній Золотой ступы; ихъ 
вообще не такъ много, какъ около поелфдней, но шо всей 
вфроятности много еще можно отыскать кругомъ вь лћеу. 

Саћдовъ окружныхъ построекъ вокругъ ступы въ бытность 
мою вь Анурадхацурь не было отыскано, главнымъ образомь 
џотому что никто ихъ туть въ гуетомь ‚лЪеу не искаль. 

Тхупарама лежить на сВверъ отъ:Золотой ступы; тропинка 
ведущая оть одной ступы къ другой пролегаеть полемъ среди 
небольшихъ кустарниковъ и разнообразныхъ -остатковъ, отъ 
никогда стоявшихъ здЪеь зданій: здћеь виднЪфютея низвер- 
женныл. колонны, · гранитныл ступени жа громадныя 
плиты и т. и. 

Тхупарамская ступа нынЪ отдфлана вновь; т. е. куполь 
возобновлен, заново отштукатуренъ и на верхушк» красуется 
новый мЬдный шшицъ; съ западной стороны верхушки, подъ 
шшицомъ есть изображене солнца. Террассы, колонны и раз- 
валины кругомъ остались не тронутыми. 

Развалинъ кругомъ очень много около стуны, главнымъ- 
образомъ это остатки нБкогда стоявшихь здћеь храмовъ, 
часовень, зданій проповфди и т. д. 

Главный входь въ бывшій тхупарамеый монастырь быль 
съ востока; монастырь стоялъ по свидфтельству хроники’ за 
южными воротами древней столицы; дорога изъ города вфро- 
ятно шла приблизительно по тому-же направлению, по кото- 
рому въ настоящее время идетъ дорога отъ святаго древа въ 


-— ПВ 


Ветаванской ступ, т.е. между ступами Ланкарама, Гхупара- 
маги Золотой съ западной стороны и абхаягирскимъ монаеты- 
ремъ вмфетЪ :съ небольшою каменною ступою (Оайлачетіл) съ 
восточной стороны; «съ этой дороги сворачивали богомольцы 
на право и на-лћво къ главнымъ святынямь, между кото- 
рыми тянулись тБнистые сады, съ часовнями, храмами второ- 
«тепенной святости, 

Входъ въ то прострамство, гдф разефяны развалины быв- 
каго тхупарамекаго монастыря отмфчень двумя пунктами; 
къ ‘сбверу указывають на могилу святой  Сансхамитты, къ 
югу’ на развалины храма ев. Зуба, Небольшая насыпь съ н%- 
сколькими поверженными колоннами, и разукрашенными рЁзь- 
бою ступенями не составляетъ никакого сомннія въ томъ, что 
къ ећверу отъ восточныхъ воротъ была какая-то постройка: мо- 
жеть быть ‘ступа или-же’часовня, такъ какъ колонны и ступе- 
ни могли принадлежать, какъ тому, такъ и другому вооруженію. 

М%етное преданіе; называя это жісто могилою Сангхамитты 
ъв'этомњъ случа расходится лишь въ второстепенныхъ подроб- 
ностяхъ съ извфетями цейлонской хроники. 

Махавансо. разеказываетъ, что святая Сангхамитта сестра 
«вятаго “Махинды умерла поел брата, въ 959 т. до Р. Х. 
"фло ея было принееено на востокъ отъ Тхупарамской ступы, 
въ то мето гдЪ тогда стояло здане, называвшееся Читта- 
«ала или Пестрое зданіе ипо близости къ’ святому древу, 
находившемуся также около Тхупарамской  ступы. Здћеь въ 
близи святаго древа тфло было ‘предано Канни и царь 
Уттіо надъ пепломъ воздвигь ступу. 

Разематривая и взьЪигивая” эти» извъетія, приходишь къ 
заключенію, что мфстное преданіе о могил Сангхамитты, 
иметь за собою много ввроятія; относительно вторато пунк- 
та, именно храма св. Зуба, оно сообщаетъ прямо противупо- 
ложное извЪстіямъ цейлонсвихъ хроникъ. ‹ 
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То что нынЪ называетея храмомъ св. Зуба яЪйствительно 
есть остатки храма. 

Храмъ этоть быль не великъ, судя по сохранившемуся 
(фундаменту; на -мћетЬ удержалось отъ него немного: подняв- 
шись ва шесть ступень встунаешь въ предверье или въ вн ш- 
нюю! часть храма; отъ входа на право и на лЬво стоять два. 
ряда колоннъ по шести въ каждой. На право отъ входа стоитъ. 
рапіуаќћа!і. Во второй половин храма стоять такія-же ряды 
колоннъ. Кромћ этихъ столбовъ разбросаны общія вефмъ ану- 
радхапурекимъ постройкамъ украшенія: р№зною работою укра- 
шенныя ступени; перилы лБетницы; еъ изображеншями мор- 
скихь чудовищъ, змћи-юноши, стоявшіе ‘у входа на лћетницћ. 
ил 

в. Зубъ быль привезенъ въ Анурадхапуру изъ Инди, въ 
четвертомъ стольти по Р. Х. при царь Мегхаванн%, который 
по словамъ Махаванеы помфетилъ его въ здании выстроенномъ 
еще въ Ш ст. до Р. Х. и называвшемся Дхаммачакка. О 
томъ гдВ стояло это здане хроника ничего не сообщаеть. 
Тоть-же царь, читаемъ въ ней, учредилъ празднество въ честь 
св, мощей и торжественный ходъ съ мощами въ Абхаягир- 
скій монастырь. Спеціальная исторія ев. Зуба разсказываеть, 
что когда св. мощи были принесены въ Анурадхапуру, царь 
не зналъ куда ихъ помфстить и собралъ на совЪть монаховъ 
изъ вебхъ монастырей. Монахи стали на перерывъ восхва- 
лять свои монастыри. Царь не отвергъ ни одного предложе- 
нія и не принялъ ни одного; онъ ршиль, что сами св. моши 
выберуть себЪ мЪсто пребыванія. 

Отданъ быль приказь украсить городъ и дороги; вымели 
улицы, полили ихъ, усыпали пескомъ, воздвигли во. многихъ 
мћетахъ торжественныя арки, на домахъ развЪсили флаги; въ 
разныхъ мъетахъ разставили временные павильоны, , Народъ 
собрался разряженный въ праздничныхъ одЪяніяхъ; многіе 


но 


пришли еъ цвЪтами: другіе принесли съ собою благоухающаго 
порошку; нЪкоторые несли въ рукахъ зонтики. 

Поставили св. мощи на колесницу. запряженную бЪлыми 
конями. Двинулись кони никъмъ не сдерживаемые и не упра- 
вляемые. Городъ, по еловамъ хроники, уподобилея бушую- 
щему океану; въ воздух носились крики ‘необозримой толпы, 
ржаніе коней; барабанный бой и ревъ слоновъ. Женщины 
срывали съ себя золотыя украшенія и приносили ихъ въ 
жертву св. мощамъ, усыпали цвфтами улицу и махали своими 
одћяніями. Сопровождаемая такою толною колесница прибли- 
зилась къ восточнымъ городекимъ воротамъ. Туть народъ 
сталь опять чествовать св. мощи. За тђмъ колесница обошла 
гругомъ всего города и окончательно остановилась у еђвер- 
ныхъ воротъ, т. е. въ такомъ мфеть Анурадхапури, которое 
еще не отыскано, такъ какъ намъ извфетны пока южныя 
окрестности города. Хроника не говорить гдф именно, эъ ка- 
комъ здан!и были помфщены ев. мощи; Фасянь видЪль ча- 
совню св. Зуба и разсказываеть, что она была выстроена въ 
самой столиц; Сюанъ-пзанъ прибавллетъ къ этому, что ча- 
«овня ев. Зуба стояла около дворца; часовня имфла въ вы- 
шину нфеколько соть футовъ и была украшена различными 
лрагоцћнностями; на ней былъ воздвитнутъ ишиць еъ драго- 
цфнинымъ рубиномъ. Царь, говорить китайскій путешествен- 
никъ, три раза въ день омываетъ св. зубъ; онъ или орошаеть 
ето: благоуханною водою, или возжигаетъ передъ нимъ благо- 
уханный порошокъ. Већ эти свидЪтельства единогласно ука- 
зываютъ, что храмъ св. Зуба не стояль въ четвертомъ, пя- 
томъ и седъмомъ столътіи около Гхупарамской ступы: трудно 
предположить, чтобы этотъ храмъ быль выстроенъ поздиће, 
такъ кавъ въ ҮШ вЪкф столицею Цейлона сталь тородъ:Пол- 
ланарруа, гдЪ также есть развалины храма ев. Зуба; а потому 
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нужно признать, что въ данномъ случа мЪетное предаше со- 
мнительной вЪрности. 

Около Тхупарамской ступы есть нћсколько развалинъ очень 
схожихъ съ сейчасъ описанною; можеть быть въ одной изъ 
нихъ нужно ‘искать остатки зданія для принесенія исповЪди, 
каковое здан!е было воздвигнуто здфсь около начала нашей эры. 

Тхупарамская ступа была воздвигнута въ Ш ет. до Р.Х. 
по общему плану она отличается какъ отъ абхаягирской, 
такъ и оть Золотой ступы. Она имфеть видъ колокола и не 
высока: ‘около семидесяти футовъ въ вышину и столько же 
футовъ въ маметрь. Ступа была воздвигнута на возвышенной 
платформ и окружена тремя рядами колоннъ, расходящихся 
радіусами отъ купола, какъ отъ центра. Внутренній рядъ на 
ходитея въ разетояніи двухъ футовъ отъ купола; между пер- 
вымъ и љторымъ десять; между вторымъ и третьимъ етолько- 
же футовъ; въ вышину колонны имфють двадцать шесть фу- 
товъ; при основаніи (9 ф.) онъ четырехгранныя; выше до капи- 
тели осьмигранныя. Канитель украшена роскопною рћзьбою. 

На платформу поднимаешея по лћетницћ: 12 ступеней до 
первой площадки, за тВмъ двЪ ступени и площадка; 6 послвд- 
нихъ ступеней приводять на платформу тдћ стоить ступа. 
Самый куполъ ступы быль поставленъ на террасећ. имфвитей 
около девяти футовъ въ вышину и предназначенной для мо- 
литвеннаго обхожденія вокругъ ступъ. Молитвенное обхожде- 
не по верхней террасеф свершается богомольцами понын?%. 
Платформа была выложена’ плитами; на одной изъ этихъ 
плить у самаго восточнаго зхода сохранились нћеколько буквъ 
отъ древней (судя по очертанію литеръ) надписи. Слдуя по 
платфорић ‘на юго-вападъ въ нвкоторомъ разстояни отъ глав- 
наго входа можно различить остатки какой-то постройки; ибо 
здфеь сохранились ступени; и лежить изображеніе морскаго 
чудовища, служившее вместо перилъ для лЪетницы. 
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Ступа эта была воздвигнута надъ мощами Будды. 

Она до нынъ болфе поефщается нежели отдаленныя, на- 
примъръ, Жетаванскан, по этому вфроятно она и была отча- 
ети возобновлена, но за всфиъ тЪмь очень много древняго 
еще можно найти здфсь, произведя правильно раскопки, и 
разчистивъ ближайшее къ платформ, пространство; въ быт- 
ность мою въ Анурадхапурћ. высокія пальмиры росли у са- 
мой платформы; ползучія растенія, колючія кустарники. вид-' 
нђлись всюду кругомъ, между развалинами, они росли въ тре- 
щинахъ плить, обвивали колонны. Эта тропическая  роскош- 
ная растительность, придавая такую красоту окружному пей- 
зажу, во многомъ способствуеть однакоже разрушению старыхъ 
построекъ. 

Къ еБверу и сфверо-зацаду отъ Тхупарамской находятся 
двЪ ступы: ближайшая возвышается на с.-8., въ лћеной чащћ 
и называется Ланкарама; она была выстроена гораздо позд- 
нфе Тхупарамской и, очевидно, по образцу послВдней; отли- 
чаясь отъ Тхупарама. нЪеколько по своей форм, новъйшая 
ступа поставлена гораздо ниже етарћйшей и хотя подобно 
Тхупарамской была окружена рядами колоннъ, но не произ- 
водить того же впечатлЪнія красоты и нетяжеловћсности, какъ 
древнёйшая ступа Анурадхапуры. На верху ступы я зам%- 
тилъ изображеше солнечнаго диска. Съ запада и съ с.-3. ку- 
поль совершенно обвалился. 

Жетаванская ступа есть крайняя ступа на сћверъ оть те- 
перешняго города Анурадхапуры. Это самый отдаленный пунктъ 
въ окрестностяхъ Анурадхапуры. Далће лЪеъ въ 1874 году не 
быль изелЪдованъ и туземцы увфряли, что тамъ ничего нфтъ. 
Жетаванская ступа дЪйствительно стоить въ самой глухой 
части окрестностей. Ступу выстроиль царь Махасена (ІҮ ст. 
по Р. Х.), тоть самый который воздвигъ гонеше на монаховъ 
Махавихары; онъ выстроилъ этоть гигантскій паматникъ въ 
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саду Жоти, принадлежавшемъ Махавихаръ и имъ же отня- 
томъ отъ монастыря. Ступа имћла четверо вратъ или двара 
мандапа. Ея внфшняя террасса была выложена гранитными 
плитами. У врать стоятъ два рЪзныхъ изображешя Бхаиравы, 
каковыя изображешя не встрёчаются около другихъ стулъ. 
По терраесВ разставлено нЪфеколько алтарей разной формы, 
круглыхъ и квадратныхь. Кругомь въ лфсу валяется нћ- 
сколько, осколковъ какихъ-то статуй: монахъ, сопутетвовавшій 
мн№ къ Жетаванской етупћ, указывалъ ноги царя Махасены 
и станъ его царицы. Жетаванская ступа имфеть въ попереч- 
никв триста. шеетьдесять футовъ; а въ вышину дићети. ©о- 
рокъ девять футовъ. По разечету сара Е. Теннента, для того, 
чтобы сложить эту массу кирпичей, при современныхъ усовер- 
шенетвованіяхъ строительнаго искусства, нужно имфть пять- 
сотъ рабочихъ, въ продолжени шести или семи лђтъ и истра- 
тить около миллюна фунтовъ стерлинговъ. Въ этой ступ с0- 
брано столько матерьялу, сколько потребовалось бы для по- 
строешя стфны въ одинъ футь толщины и десяти флок въ 
вышину, оть Лондона до Эдинбурга. 

КромЪ тфхъ святынь 0 которыхъ было говорено выше, въ 
разныхъ мћетахъ анурадхапурекихъ окрестностей разеВяны 
развалины .0собаго · рода: построекъ, различной величины, но 
«ходныхь какъ по плану, такъ и по орнаментаци. Назначеніе 
ифкоторыхь изъ этихъ построекъ загадочно; другія, судя по 
окрузжнымъ развалинамъ, должны были быть м%стами жилыми, 
можеть быть дворцами, за таковые ихъ считаетъ мћетное пре- 
дане. Самая значительная изъ таковыхъ развалинъ находится 
въ ближайшемъ разетояніи оть Жетаванской ступы, на юго- 
западь. 

Оть озера Буланкуламъ къ этимъ развалинамъ ведетъ тро- 
пинка лћсомъ, слздуя по ней въ сЪверо-восточномъ направ- 
‘лени, проходишь мимо другихъ мелкихъ развалинъ: два грота, 
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‘или пещеры монаховъ, фундаментъ какой-то постройки. Мо- 
нахъ, шедшій со мною назвалъ пещеры: Намгуттхаванка па- 
ривена, т. е; кельями кривыми въ хвостВ. Но дальн®йшихь 
объяснешй этого страннаго названія онъ не могъ дать; вто- 
рую развалину онъ назвалъ домомъ Ратанапалы, неизвъстно 
когда жившаго монаха. 

Въ одномъ мфетћ по той же дорог стоить громадная фи- 
тура Будды, еще далфе проходишь мимо ряда столбовъ. За- 
тфмъ начинаются развалины, названныя монахомъ дворцемъ 
царя Махасены, того самого, который выстроиль Жетаван- 
скую ступу и разрушилъ Махавихарскій монастырь. 

Развалины эти состоятъ изъ трехъ павильоновъ и хатийи- 
сала, конюшни елоновъ. Изъ павильоновъ средній самый боль- 
шой; по обћимъ сторонамь находятся павильоны поменьше; 
вс три выстроены по одному образцу: восемь ступеней ве- 
дуть на платформу, окруженную ‘радомъ колоннъ. Ступейи 
покрыты изысканною рћзною орнаментаціею; фигура карлика 
Кибиссо-—раздфляеть каждую ступень на двф панели, края 
ступень украшены гирляндою листьевь. Перила изукрашены 
рЁзными изображеніями львовъ и макара, т. е. морскаго чу- 
довища. У входа съ обћихъ сторонъ стоять два изображеня 
жадатхаровъ, т. е. фигуръ еъ змиными хоботами на толовћ. 
Передъ лБстницсю лежить гранитный полукругъ, извћетный 
у мБстныхь англичанъ подъ именемъ т00п-ѕ!опе, Такихъ по- 
лукруговъ въ Анурадхапурв многое множество, они’ попада- 
ются въ Полланарру и даже около Бинтенны; но самые изящ- 
ные по рисунку и выполнению полукруги сохранились въ Ану- 
радхапурф; здЪсь безъ нихъ не обходилась ни одна лЪетница. 
Полукруги эти встрёчаются различной величины; сообразно 
еъ длиною ступень, передъ которыми они находятся. Рису- 
нокъ вырёзанный на нихъ очень красивъ: внутри полукольца 
разнообразной орнаменташи изображены: слонъ, левъ, конь и 
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быкъ; слёдующее полукольцо состоить изъ пестрой орнамен- 
товки, затђиъ рядъ птицъ, отдЪляющійся отъ центра полу- 
кольцемъ изъ цвфтовъ лотуса. Въ центр находится дискъ, 
окруженный листьями лотуса. Хаттхисала ‘состоить изъ нћ- 
сколькихъ громадныхъ монолитовъ, къ которымъ привязыва- 
лись слоны. Рядомъ съ этими столбами показываютъ два’ #о- 
ила или корыта выдобленныя. изъ гранита; большое изъ нихь 
имфеть въ длину 63: фута, второе значительно меньше, 

Подобныя же развалины сохранились по дорогі въ Арип- 
по, въ разстояни около двухъ еъ половиною миль отъ Кеві- 
ћоцв’а къ западу. Развалины эти также точно расположены 
въ глухомъ и малопосЬщаемомъ лёсу, и сохранились гораздо 
лучше сейчасъ упомянутыхъ. Въ этомъ мћет павильонъ былъ 
обнесенъ кругомъ стфнами, внутрь которыхъ вели ворота или 
двара-мандана. Двара-мандапа состояла изъ осьми столбовъ, 
по четыре столба съ двухъ сторонъ; съ каждой стороны че- 
тыре столба размфщены были въ квадрат: каждые два сое- 
динены перекладиною, а на перекладинахъ лежали гранитные 
плиты. Такимъ образомъ на дворъ были три входа, одинъ 
средивный, болће широкій, и два узкихъ входа по обфимь 
его сторонамъ между двухъ колоннъ справа и съ лфва. 

На двор возвышался самый павильонъ, отъ котораго оста- 
лась теперь возвышенная платформа еъ нфеколькими колон- 
нами. Павильонъ состояль изъ двухъ залъ одинаковой вели- 
чины; между ними шелъ корридоръ, отићченный нынъ двумя 
столбами; первоначально же ихъ было четыре, по два еъ каж- 
ной стороны. Весь павильонъ и корридорь ‘быль вымощенъ 
громадными гранитными плитами. Лфстница, ведшая въ па- 
вильонъ, была построена и орнаментирована въ томъ же стилћ, 
какъ и въ такъ называемомъ дворць Махасены. 

Въ оградф, крохћ еще одного павильона меньшихъ размї- 
ровь; находился искусственный бассейнъ: сохранилась лћст- 
з* 
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ница, по которой спускались къ уровню воды, а на одномъ 
уровни еъ павильономъ, въ наружной етн, окружавшей 
дворъ сохранился искусственный грот. 

Въ близкомъ разетояніи отъ этихъ развалинъ въ окруж- 
номъ лфеу разећяно нћеколько совершенно подобныхъ павильо- 
новъ или платформъ съ колонами; орнаментировка въ нихъ 
также роскошна и изобильна: тонкая же разнообразная ръзьба ғ 
на перилахъ, колоннахъ и карнизахъ; всюду, кругомъ, виднъ- 
ются’ изящныя очертаніл цвћтовъ, коней, слоновъ, фламин- 
говь, и т. д, У каждаго павильона былъ ‘искусственный прудъ. 

По местному преданію павильоны эти суть остатки двор- 
цевъ, Разсказывають, что царь Гамини, поетроившій Золотую 
ступу, выстроилъ у четырехъ воротъ города, по дворцу для 
своего любимаго сына Сали. Принцъ Сали, также, какъ и 
его .отецъ, одинъ изъ популярнфйшихь героевъ цейлонскаго 
древняго эпоса. 

Съ однимъ изъ его дворцовъ соединена легенда о такомъ 
происшествіи: однажды, на охот царевичъ ветрћтилъ двушку. 
низшей касты. Оиа явилась ему среди самой поэтической 06- 
становки, въ чащћ деревъ, среди цвфтовъ. Пораженный ея 
красотою, Сали остановился, недоумћвая о томъ, кто это, видћ- 

‚ ще или живое существо? Звучными стихами восифлъ какой-то 
неизвћетный поэтъ эту встрьчу; царевичъ говорить: богиня ты? 
или смертная? Откуда ты явилась? и вто ты? И затфмъ по- 
токомъ полились восточиня. метафоры, описывающія ея кра- 
соту. ДЪвушка, однакоже, знала, что видить предъ собою 
царевича, и въ отвфть на его восторженную ръчь скромно 
объявила, что она принадлежить къ каетћ чандаловъ, къ од- 
ной изъ самыхъ низшихъ касть, которой въ городф быль от- 
веденъ отдфльный кварталъ для жизни. Но обаяніе ея кра- 
соты было такъ сильно, что, несмотря на это признаніе, ца- 
ревичъ тутъ же рёшился жениться на ней. „Не покинеть 
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человфкъ, говорить онъ, дорогого перла, хотя бы и найден- 
наго въ грязи! Прекрасную дфву, съ рёчью пріятною, бери 
даже изъ низшей семьи!“ Но не такъ смотрёль на это царь 
и весь городъ съ нимъ. Какъ только вфеть 0 похождени 
царевича пронеслась по тороду и дошла до царя, произошелъ 
скандалъ. Ни увфщашя, ни угрозы, ничто не помогло, царе- 
вичъ настоять на евоемъ, женился на дочери чандала. Долго 
и счастливо онъ жилъ съ нею, владфя дворцами и творя 
добрыл дфла. 

5. 

Кром монастыря св. Древа къ югу отъ Кезё-Ноиз’а нахо- 
дятся слдующія значительнъйшія развалины: 1) мфдный дво- 
рецъ, 2) монастырь Вессагири, 3) храмъ Иссараманако, 4) 
Маричхаваттійская ступа и 5) гробъ Елалы. 

За исключеніемъ М'днаго дворца, находящагося въ нћеколь- 
кихъ десаткахъ шаговъ оть Кеві-ћоц'а, остальныя развалины 
лежать въ нфкоторомъ болфе или менће значительномъ раз- 
стояши оттуда; вблизи же въ какую сторону неё пойдешь, не- 
премВнно найдешь какой нибудь остатокъ древняго города: 
высохиця бассейны, фундаменты загадочных зданий, колонны, 
крыльца и т. д. 

Мдный дворецъ быль первоначально выстроенъ въ конц 
ТУ ст. до Р. Х во П ст. до Р. Х. царь Гамини разширилъ 
и увеличиль его: описдніе его сохранилось въ Махаванеђ. 

Зданіе это было одинаковыхъ размћровъ въ длину, ши- 
рину и высоту; двБети ‘двадцать пять футовъ считалось во 
већ стороны. Высота делилась на десять этажей. 

Въ каждомъ этажЪ было по сту покоевъ и во веемъ двори 
было до тысячи спаленъ. Въ средин® дворца находился павиль- 
онъ поддерживаемый золотыми колоннами съ изображеніями 
львовъ, другихь звфрей и боговъ; вокругь колоннъ фестонами 
висфли нитки жемчуга, а по срединф стояль тронъ изъ сло- 
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новой кости, украшенный золотыми и серебряными изобра- 
женіями солнца, луны и звъздъ; на тронф положенъ быль 
вферъ изъ слоновой кости, а на подножной скамьЪ жемчу- 
томъ расшитыя туфли. Бфлый зонтикъ высился надъ трономъ. 
Въ покояхь находились другія ложа и сфдалища, по’ полу 
были разосланы драгоцённыя ткани. 

Дворецъ быль обить м$дными листами, отчего и сталь” 
называться мтъднымь. Выстроенъ онъ быль для монаховь Ма- 
хавихары или монастыря св. Древа; монахи жили по већмъ 
этажамъ: въ нижнемъ помфщались наименће святые и не- 
ученые; во второмъ этаж жили тћ, которые изучили все 
св. писаніе; въ остальныхъ этажахъ отличавшіеся особенно 
святостью жизни, и при томъ въ четырехъ послфднихь могли 
жить только арханы, т. е, монахи достигийе конечной степени 
святости. При слБдующемъ цар зданіе превратилось въ еми- 
этажное; въ І столЪтін до Р. Х. около М%ъднағо дворца по 
словамъ хроники были выстроены тридцать два различныхъ 
зданія. Въ Ш ст. по Р. Х. Мфдный дворецъ быль только 
пяти этажей; но въ томъ же столћтіи его перестроили и над- 
строили еще два этажа. Въ этомъ стодфлйи здћеь во владћ- 
ній у монаховъ находилась жемчужина необыкновенно, выео- 
кой цвны. Въ конц Ш ст. МЪдный дворецъ быль разру- 
шенъ и хотя въ начал слёдующаго етолћтія опятьебылъ во- 
зобновленъ, но уже въ меньшихь размфрахъ и съ меньшимь 
блескомъ. б р 

Оть М%днаго дворца въ настоящее время сохранилось 
тысяча шестьсотъ столбовъ; они четырехгранные, выточены 
изъ транита и имВють въ вышину около 12 ф.; разстояніе 
между каждыми двумя столбами около 6 ф., они покрываютъ 

' пространство имфющее ‘въ каждой изъ четырехъ сторонъ отъ 
250.до 260 ф. Вся масса этихъ столбовъ вћроятно имла на-: 
значеніе поддерживать много-этажное зданіе. 
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Говорять, по сіе время иногда монахи Великаго монастыря 
свершаютъ здћеь, ереди столбовь бывшаго М%днаго дворца, 
упошатху или обрядъ всеобщей испов?ди. Я этого не видЪълъ, 
такъ какъ въ мое время въ Великомъ монастырь было только 
два монаха: . ; 5 

Развалины монастыря Вессагири и храма Иссарасаманако 
"лежать къ Ю.-В. оть Кеѕі-Поцѕ'а въ сторонћ отъ Курунегаль- 
«кой дорог въ лћеной чащћ. 

Монастырь Вессагири по словамъ цейлонекой хроники былъ 
выстроенъ еще въ Ш ст. до Р. Х. Обь его исторіи намъ ни- 
чего неизвЪетно и монастырь въ настоящее время любопы- 
тенъ по сохранившимся на скалахъ надписямъ. Већ надписи 
безъ датъ, но писаны древнфйшею индійскою азбукою. | 

Пройдя нфеколько болће мили по дорог въ Курунегалу 
и свернувь налЪво, подходишь къ гранитнымь скаламъ. Три 
громадныя скалы стоять рядомъ, четвертая н®сколько выступя, 
Подъ каждою скалою, съ востока и запада находятся есте- 
ственныя пещеры; скалы представляють нфкоторый навЪеъ, 
подъ которымъ легко укрыться отъ дождя. «Но естественныя 
пещеры вфроятно были обращены въ искуственныя постройки, ` 
"Теперь Вессагири—глухое м$ето; кругомъ тянется мелкій лЪеъ, 
Дичь страшная, и подъ вечеръ здћеь раздается неумолкаемый 
лай обезьянъ, Оъ востока быль главный ходъ, ибо туть видны, 
на землћ, изъ гранита высфченныя притолки двери, ступени, 
сколько колоннъ и пр. Все это просто, безъ всякихь рфз- 
ныхь украшеній, тогда какъ въ теперешнемъ город, Ану- 
радхапурђ,· на већхъ остаткахъ зданія видны украшенія въ 
изобиліи. Здфеь около семи надписей, онь сохранили намъ 
имена строителей гротовъ. Естественный гротъ или былъ обра- 
щенъ въ домъ посредствомъ наружной кирпичной стЪны, нынћ 
цогибшей, или же, что еще болфе вћроятно, гротъ не имфль 
четвертой стФны. Скромная келейка, съ тремя стБнами и 
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крышею, укрывала монаха оть’ дождя и вфтра. Здфеь онъ 
могъ предаваться изучению нисанія или созерцанию. Не только 
въ этомъ мет, но и въ большей части елучаевь, изъ тро- 
товъ открывается широкій видъ на окрестности кругомъ; а на. 
Цейлон%, всюду міръ Божій прекрасенъ. У монаховъ, какъ 
будто; въ сильной степени было развито чувство красоты при- 
роды. Они выбирали для евоихъ монастырей мћета уединен-` 
ныя, на горахъ, устроивали кельи подъ ‘навћсомъ скалъ; от- 
сюда, въ тиши; предъ ними раскрывались во всей роскоши 
картины тропической природы. Укрытие отъ полуденнаго ‘зноя 
въ прохладной внутренности пещеры, они ‘могли видфть на. 
мили кругомъ во већ стороны разнообразные пейзажи, одинъ 
прекраенфе другого. Удивительно, что среди такой обстановки 
на Цейлонф не развилась описательная поэзія. Образцы здЪш- 
ней описательиой поэзіи или не оригинальны, слабия подра- 
жанія санскритскимь произведеніямъ, или полны риториче- 
скихъ, условныхъ, утомительныхъ и совершенно ложныхь вы- 
раженій. т 

Иссарасаманако былъ выстроенъ одновременно съ монасты- 
ремъ Вессагири; его исторйя и окончательное разрушеніе также 
неизвћетны; храмъ этоть особенно любонытенъ тми барелье- 
фахи; ‘которые потрываютъ стЬны ведущихь къ нему терраст. 
Храмь высфченъ въ скалћ. Главный фасадъ и входъ въ храмъ 
обращены на востокъ; съ противуположной стороны скалы эти 
совершенно толы; 

Остатки значительныхъ построекъ: видны кругомъ въ лёсу 
и по обфимъ сторонамъ дороги’ идущей къ храму. Самый 
храмъ быль’ обнесенъь кирпичною ствною. 

Высокая; но: пологая лфетница вела къ храму: шесть сту- 
пеней къ первой террассЪ. пять ко второй и семь къ. третьей 
и послЪдней, съ которой быль входъ въ искусственную’ ие 
щеру, гдф находится сидящая фигура Булды, погружен- 
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наго въ созерцаше. Притолки двери орнаментированы; 060- 
бенно любопытно надъ дверью, въ медальон изображеніе 
Будды между двухъ слоновъ еъ поднятыми хоботами, Въ’этомъ 
изображеши нельза ‘не узнать легенды 0’ крещении Булды. 
Передъ дверью’ сохранилось ‘по ‘четыре ‘колонны съ двухь 
еторонъ; 

Весь наружный фасадъ былъ покрыть барельефами до- 
вольно’ грубой ‘работы: Содержанемь многихъ изъ этихъ ба 
рельефовъ послужили различные моменты жизни Будды, такъ 
напр. на’ второй терраеь съ лћва изображены пять фигурь: 
одна ‘мужеская и четыре женскихь. Здфеь быть можеть ар- 
тисть желаль представить царевича Сакъясинху, будущаго 
Будду, забавляющимся въ дом отца; съ своими женами. На 
право :0тъ двери «въ храмъ изображенъ человћкъ: въ шлем 
еъ конемъ. Тутъ мы :видимъ того же царевича, но уже соби- 
рающагося покинуть :07чій домь. 

Већ три террассы были обнесены каменными оградами, на 
которыхъ также кое-гдЪ сохранились барельефы. На первой 
террасе, на право, быль прудъ; остальныя террассы были 
выложены гранитными плитами. Летница, была орнаменти- 
рована’ въ томъ: же стиль, въ какомъ разукрашались већ мЪет- 
ности въ’ древнихъ памятникахъ Анурадхапуры: на: ступеняхъ 
видны т: же карлики, на’ перилахъ морскія › чудовища, по 
обћимъ сторонамъ тЬже змћи-юноши, а передъ входомъ ле- 
жить’ полукругь ‘или лунный камень, о. хоторомъ. говорено 
было выше. Рзьба на всемъ этомъ здфсь однакоже не такъ 
отчетлива, какъ въ другихъ паматникахъ. 

Маричхаватейская ступа. и могила Елалы находятся къ 
югозападу- ‘оть’ Веѕі-Поцх'а.. Построеше обоихъ памятниковь 
относится ко времени царя Гамини, о которомъ уже было 
товорено нћеколько разъ. На могиль Елалы ничего не оста- 
лось; это не боле. какъ: высокій курганъ, весь обросицй ку- 
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старниками. Быть можетъ первоначально на этомъ мфст® стояла 
ступа; но теперь она обвалилась и разрушилась окончательно; 
взбираться на самую вершину не предетавляетъ никакой труд- 
ности. Въ недалекомъ разстояніи отсюда стоить высокая ко- 
лонна, отмфчающая то место, гдВ палъ Елала. 

Маричхаватйеская ступа воздвигнута тёмъ же .царемъ по 
одержани побфды надъ Малабарцами и по изгнаніи ихъ изъ 
Цейлона. Елала былъ морской завоеватель, но въ народ, 
не. смотря на это и не смотря также на его войны съ попу- 
лярнымъ царемь Гамини, о немъ сохранилась самая луч- 
шая память; въ цейлонской хроникЪ записаны разсказы объ 
его ‘мудрости и великодушіи. 

Гамини воздвигъ падшему въ бою врагу памятникъ ‚и от- 
мътилъ колонною то мето, тдъ въ послёдней битвћ они оба 
сошлись на поединк$. Мимо этой могилы никто, въ старые го- 
ды, не емълъ Ъздить верхомъ; воякій прођзжающій мимо или 
долженъ былъ спЬшиватьея или выходить изъ паланкина. Обы- 
чай твердо соблюдалея до послЬдняго времени. Разсказываютъ, 
что въ 1818 г., поусмиреніи англичанами Кандійскаго возстанія, 
одинъ изъ главныхъ бунтовщиковъ Пиламе-Талаве бЬжалъ въ 
Анурадхапуру и когда добрался до могилы Елалы, то вышелъ 
изъ паланкина и не смотря на усталость пошель пЪшкомъ, 
Въ АнурадхапурЬ Англичане его схватили и сослали на Иль- 
де-Франеъ. 

Маричхават ская ступа, въ настоящее время, совершенно 
разрушена ‘и сильно пороела лћсомъ. Она была обнесена етћ- 
ною, остатки которой видны на восток%; внутри этой ограды 
были какія-то зданія, судя по сохранившимся крыльцамъ; кру- 
томъ совершенно обвалившагося купола видны алтари и ле- 
жатъ колонны; куполь былъ обнесенъ террасеою вымощенною 
плитами, которыя еще уцфлвли. 

По дорог къ етуп проходишь мимо искусетвенныхъ пе- 
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щеръ и другихъ остатковъ неизвфстныхь зданій, окруженныхъ 
небольшими, нын совершенно высохшими бассейнами. 

Не малую красу древней Анурадхапуры должны были с0- 
ставлять искусственныя озера; въ древности ихъ было гораздо 
больше—нежели теперь и т, которыя сохранились до нашихь ° 
дней нћоколько запущены. Климатъь Анарадхапуры нездоровъ 
именно въ елћделвіе недостатка воды; но нЪкоторыя озера, 
какъ напр. Тисеавева или Буланкуламъ, до сихъ поръ еще 
значительны и поражають своею красою. Оба озера также 
какъ и већ прочія, лежать въ сторон отъ теперешняко но- 
ваго м$стечка Анурадхадуры, которое само по себЪ можеть 
считаться однимъ изъ скучићйшихъ и неопрятнёйшихъ мЪетъ 
на землћ. 
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На востокъ отъ Анурадхапуры въ восьми миляхъ нахо- 
дится мћетечко Мехинтале; оно расположено въ недалекомъ 
разетояніи оть одинокаго холма ихћющаго въ высоту около 
тысячи футовъ. 

Холмъ назывался въ древности Миссаванаббато, т. е. го- 
родъ Миссака, или Четіјопаббато, т. е. горою Четіјо. ЗдЪеь, 
на вершин этого холма былъ обращенъ въ буддизмъ первый 
цейлонекій царь Деванамъ-Пія-Тисса и здЪсь-же жилъ и 
умеръ св. Махинда, возбудившій буддизмъ на Цейлон. На 
вершин холма были зарыты мощи и весь холмъ отъ ио- 
дошвы до вершины быль обращенъ въ одинъ храмъ. 

Утромъ 6 октября 1874 тода я пріћхалъ въ Мехинтале 
Перефздъ изъ Анурадхапуры сюда не дологъ, но и не особен- 
но пріятенъ; во всю дорогу Фдешь сплошнымъ мелколЪсьемъ; 
сушь стояла въ этоть тодъ необыкновенная; недостатовъ воды, 
ощутительный уже въ Анурадхапурф, здфсь въ осьми миляхъ 
на востокъ даваль себя чувствовать пренепріятно. За водою 
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приходилось посылать куда-то мили за полторы, къ какому-то 
не совефмь пересохшему источнику. И воду эту нельзя было 
пить; она’была непрінтна на вкусъ и черна, цвътомъ. При- 
носили ее при томъ въ такомъ маломъ количествћ, что о ку- 
пани нельзя было помытилять. 

Вез(-Воизе помфщалея въ грязной, полуразвалившейся хи- 
жин%, по стфнамъ которой днемъ ползали ящерицы, а подъ 
вечерь порхали летучя мыши. Подъ этимь обвалившимел 
кровохъ--гостепріихномъ для ползущихъ и летающихъ —не 
было ‘никакой мебели и никакой посуды; но за постой взима- 
лась изрядная ‘плата, хотя и не такая высокая, какъ въ Ану- 
рапхалур%. Тамъ въ Кев:-ћоцѕ”Б взималась плата за постой, 
около пяти шиллинговъ въ день и какая-то малость за бей- 
іту, хотя въ Вез-Воиз”В постелей не было и стояли полу- 
разломанныя кровати еъ дырявыми пологами для защиты отъ 
моекитовъ, которые однакоже давно разгадали, что пологъ 
своего назначешя не исполняеть, безпрепятетвенно влетали 
миріадами и во вею ночь жужжали и носились надъ головою 
утомленнаго путешественника, обреченнаго отдыхать на ка- 
зенной кровати, Британсый чиновникъ, заведшій лондонскія 
цВны въ цейлонской глуши, въ отвть на ропотъ обыкновенно 
указывалъ на, дорогой обфденный сервизъ, заведенный имъ въ 
анурадхапурскомь Вез{-Вои$"В. Кром куръ и рису здћеь ни- 
чего ‘нельзя было достать, но то и: другое подавалось на ве- 
ликолфиныхь тарелкахь и блюдахъ; грязную воду наливали 
въ граненые графины. Если вамь не нравился цвфгь или 
запахъ воды вы могли перемфнить воду на Бассовъ эль, за-. 
плаливь за бутылку такую цфну, каковая даже въ С.-Петер- 
бург показалось-бы нЪфеколько высокою. Многихъ можеть 
быть займеть вопросъ; зачмъ эль, граненыя графины и рос- 
кошный сервизъ въ такомь мфетв, гд подъ-часъ нечёмь 
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умытьея?—-Британекій чиновникъ заводивний упомянутые по- 
рядки не давалъ отвъта на таковой вопросъ. 

Въ Мехинталъ не было даже и того, ва что въ Анурад- 
хапурћ взимали дорогую цфну: мфстечко еще глуше, несчаст- 
нфе и заброшеннфе нежели Анурадхапура. 

Сингалезцевъ здфсь очень мало, и почти все населеше со- 
стоить изъ Тамильцевъ. 

(Самое- примфчательное мфето въ окрестностяхъ мћетечка 
есть та гора-храмъ, на вершин которой стоить :амбустелекая 
ступа. 

По цейлонскому преданию подъ этою ступою были зарыты 
часть костей Будды и его чаша. Весь сђверный склон ‘хол- 
ма раздЪленъ на три террассы, обстроенъ кельями, часовнями, 
и такимъ образомъ обращенъ въ громадный храмъ вокругъ 
Святыни. 

Изъ. гранита высфченныя ступени начинаются оть самой 
подошвы холма и ведуть съ террассы на террасеу до. самой 
вершины. Первоначальное число ступень весьма трудно опре- 
дЪлить въ настоящее время; по словамъ монаховъ, живущихь 
на вершин горы, ихъ около двухъ тысячъ по нынћ, онЪ были 
высћчены изъ гранита и имфють въ длину пятнадцать фу- 
товъ. Время и дожди совершенно разшатали ихъ; въ нЪкото- 
рыхъ мстахъ гора представляется какъ бы вымощенною гра- 
нитными плитами, Такова особенно часть между первою и 
срединною террассою, откуда на лЬво узенькая тропинка, на 
краю глубокаго обрыва, заросшаго густымъ лфеомъ ведетъ къ 
ротамъ, Первая пещера принадлежала какому-то подвиж- 
нику Тисеь. Рядомъ еще двЪ пещеры, на которыхь также 
сохранились надписи. Радъ широкихъ ступеней ведеть со 
второй террассы на третью; отсюда своротивъ налћво и прой- 
дя десятка два шаговъ, мимо большой надписи царя Гамини 
Абхаа, вырћзанной на гладкой поверхности гранитной скалы, 
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достигаешь мелкихъ ступеней, ведущихъ на ЗЕЯ или 
дворъ, гдБ стоить ступа Амбаттхала. 

На дворъ ступы входишь чрезъ- крытыя ворота или два- 
ра-мандапа). Ворота эти новой постройки и замфнили болће 
древніе, отъ которыхъ въ недалекомъ разстояніи сохранилось 
нЪеколько колоннъ. Дворъ быль обнесенъ каменною’ ствною; 
нфеколько высокихъ кокосовъ растутъ'вовругв ‘тупы и: ‘по 
двору. 

Самая ступа по форм и по. расположению ‘колоннъ во- 
кругъ нея напоминаетъ Тхупарамскую. Колонны расположены 
кругомъ купола въ. два ряда, вмћето же третьяго ряда (какъ 
въ Тхупарамской), находится низенькая оградка, › 

На В. отъ ступы на небольшомъ дворикћ находится ић- 
сколько новфйшихъ келій, гдЪ живуть человћкъ пять-шесть 
монаховъ. За этимъ дворикохъ есть еще второй, съ котораго 
узенькая тропинка на В. ведеть къ двумъ пещерамъ. Спу- 
стившись нфеколько ниже, достигаешь ‘небольшой пещеры, 
извћетной у монаховъ подъ именемъ пещеры Махинды. По 
ихъ разсказамь святой удалялея сюда во время дневного 
зноя. Небольшая пещера, образована нависшею скалою на 
краю обрыва; взбираться въ нее можно по лћеенк%, пристав- 
ленной къ совершенно отвЪеной скалВ. 5 

Съ того двора, глф стоить амбустелская ступа рядъ мел- 
кихъ ступепей, выефченныхь въ горф ведеть къ ступЬ Ма- 
хасаа. На этой возвышенной площадкъ находятся двъ ступы: 
одна поменьше, совершенно разрушена, другая обнесенная 
кирпичною оградою вполић сохранилась и называется ступою 
Махасаіа. Ступа эта и находящаяся вблизи часовня не пред- 
ставляютъ ничего любопытнато. Въ часови, кромћ сидящей 
фигуры Будды ееть статуи двухъ боговъ: Самана и Вишну; 
етёны покрыты новою живописью: фигуры Будды емЪняютея 
различными сценами изъ его перерожденій. 
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Видъ съ этой вершины одинъ изъ лучшихь на всемъ Цей- 
лон: во веф стороны растилается необъятное пространство 
мелколфеья, на западъ виднфются озера Мехинталевева, Ну- 
варавева, колоесальныя ступы Анурадхапуры: особенно ясно. 
выступаеть на’ горизонть Жетаванская ступа и озеро Булан- 
куламъ. " 

Ширина открызающейся здфсь перспективы и грандіоз- 
ность развалинъ, видимыхъ отсюда, поразительны; на картину 
можно залюбоватьея и засмотрётьея до забвенія зноя. 

Южный склонъ горы обрывисть и онъ какъ кажется ни- 
когда не быль застроенъ, по крайней мёрф въ настоящее 
время нитдћ еъ этой стороны не замтно остатковъ какихъ- 
либо построекъ. За то на сћверной сторонф, на каждой тер- 
рае найдешь признаки когда-то бывшихъ здћеь различныхъ 
зданій. Здћеь были вырыты бассейны, какъ напр. Нагапоку- 
на, съ толовою змъя, вырћзаннаго ‘на скал, или бассейнъ 
известный подъ именемъ ванны ев. Махинды, куда вода была 
проведена изъ Нагапокуна; стояли различныл часовни; ста- 
туи, напр. царя Деванамъ-Пія-Тиссы, осколки которой—то- 
лова и туловище—лежать около ступы Амбаттхала; въ на- 
стоящее время отъ всего этого осталось впрочемъ не много; 
и это не многое не совершенно еще разгадано, не опредфлено 
и хорошенько не приведено въ извфетность. 

Ко многимъ древностямъ и развалинамъ, разеБяннымъ въ 
окружныхь лёсахъь никто изъ европейцевъ вфроятно еще и 
не пробирался. И монахи, и всЪ вообще туземцы не пони- 
мають всей цфны этихь развалинъ. Простой народъ боится 
пещеръ, которыхъ около Мехиктале довольно много; сохранив- 
шіяся на нихъ надписи ясно разсказываютъ, кто ихъ стро- 
иль, и для кого они назначены были; то были кельи мона- 
ховъ. Но, за иеключеніемъ двухъ-трехъ, на веемъ ‘остров 
монахи не умфють читать этихъ надписей и эти мрачныя 
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троты, ‘расположенные большею частью въ непроходимомъ 
леу, въ глуши понимаютея народомъ какъ обиталища демо- 
новъ, которымъ и приносятея жертвы. 

Олћды этихъ жертвоприношеній я видълъ около Мехин- 
пале, у горы Ражагири, тд нћеколько пещеръ, и гдЪ несом- 
нЪнно существоваль когда-то монастырь. 

Въ одной изъ пещеръ стоялъ грубо сложенный изъ кир- 
пичей алтарь, на немъ лежало нћеколько разбитыхъ кокосовъ, 
а по стћнамъ виднфлась копоть; по этимъ признакамъ можно 
было догадаться, что здћеь приносилась жертва какому-ни- 
будь Яккху. 

Около Мехинтале есть еще нфеколько примфчательныхь 
мБеть и развалинъ (Кадилія покуна, сейчаеъ упомянутыя пе- 
щеры и развалины у торы Ражагири); есть несколько ступь, 
жакъ напр. Оела-четія, Етвихаре; ступы не. велики и шослћ 
Анурадхапурскихь не покажутея оригинальными или: чЪмъ 
либо любопытными. 

Орнаментовка здћеь была гораздо проще и не въ такомъ 
«били жакъ въ Анурадхапурћ. Весьма часто, вмћето змъй- 
юношей, у дверей выставлены плиты, на которыхъ вырћзаны 
изображенія вазъ съ цвфтами. 


га 

Побывавъ въ Дунамале-кандь и, осмотрћвъ тамъ буддій- 
кій храмъ въ пещерь, я’ отправился въ Полланарруа или 
древній Пулаетипуръ. " 

Изъ Махинтале я выфхаль въ Мараденкадавала и оттуда 
черезъ Хабарана въ Минери. Во вею дорогу мы Фхали лћсомъ 
и за исключеніемъ рёдкихъ прохожихъ никого не вотрёчали. 

Дорога пролегала по’ мћстамъ наиболће глухимъ на остро- 
вф и была необыкновенно дурна; въ нфкоторыхь мћетахъ, ее 
трудно различить, особенно подвечеръ; весьма часто случалось, 
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что часовъ около шести вечера, утомленные дневнымъ перез- 
домъ быки сбивались съ ‘настоящей дороги; тогда погонь- 
щикъ зажигаль фонарь и отправлялся = отыскивать въ 
леу профздъ. ^ 

: Къ озеру Минери мы подъфхали еъ:запада и отсюда видъ 
озера не поражаетъ особенною красотою.’ ЗдБеь берега его по- 
крыты высокою, но сухою травою, и по нимъ паслись многочи- 
сленння стада буйволовъ и быковъ. Озеро имфетъ въ окружности 
около. двадцати миль; оно было сооружено въ Ш ет. по Р. Х. 
царем Махасепою, память котораго очень ненавистна мона- 
хамъ Великаго монастыря въ Анурадхапурћ, но около озера, 
Махасену чтутъ какъ бога или демона (яккхо). Ему воздвиг- 
нуть храмъ, тдъ приносятся жертвы „ Господину озера“. 
(Минера Свами). + а 

Обогнувъ. ‘озеро еъ запада мы направились отыскивать 
ҠЋевё-һоџѕе, который долженъ быль быть тдћ-то въ недалекомъ 
разстояни отсюда. Долго мы. блуждали по берегу озера и 
наконецъ попали на тропинку, приведшую насъ въ дремучій 
лье, 

Совершенно стемнфло, начиналъ накрапывать дождь, вдали 
слышались раскаты грома. и блистала молнія; мы. двигались 
`впередъ, въ надеждв наконецъ ўвидфть Везё-поизе. Лфсу ка- 
залось конца не будеть и чфмь дальше тфмъ глуше онъ 
становился, тропинка все боле и болће съуживалась и шла, 
какими-то’ кочками. Безпреетанно банди` цфилялась своимъ 
верьхомь за, сучья и ежеминутно: пыталась опрокинуться; По 
временамъ погоньщикъ начиналь выкрикивать, но кромђ сво- 
его эхо онъ не слышалъ другаго отвЪта: Мы Ъхали очевидно 
пустынною страною и не къ жилью, а въ глушь и въ даль 
отъ всякаго обитаемаго мћета. 

Наконець быки дотащились до какой-то живой огорода, 
Фхать: дальше, не. смотря ни на какое сильное желаніе не 

і 9 


—.180-— 


было возможности. Погоньщикъ очень хорошо это понималъ. 
Вфроятно и прежде онъ уже зналъ, что рано или поздно мы 
должны будемъ дотащиться до какого нибудь подобнаго пре- 
пятстыя и пожалуй быль не прочь переночевать’ въ лћсу, у 
этой же самой изгороди. ТЪмъ не менфе онъ слћзъ и на- 
чаль кричать, давая знать о. заблудившихея путешеетвен- 
никахъ. 

Долго и неумолкаемо онъ кричалъ; отвфту не было; и 
лфеъ отзывался только эхомъ; ни единый звфрь не. подавалъ 
толоса и крохћ жужжанія какихъ-то насфкомыхь ничего не 
было. слышно. 

Такъ прошло довольно продолжительное время. Погонь- 
щикъ не уставалъ кричать. Влругъ, гдф-то очень далеко по- 
слышалось отвЪтное ауканіе; оно стало мало по малу прибли- 
жаться и мы услышали шлепаніе человфческихъ шаговъ. Опа- 
сеніе приблизилось и начались переговоры. 

— Кто тутъ? спрашивалъ голосъ изъ-за-изгороди. 

— Махатмья! (т. е. господинъ, то-же что въ Индіи-сахабъ; 
но буквально это слово значить: великодушный) отвфчаль мой 
погоньщикъ. 

— На конф? допрашиваль голосъ. 

— Ньть, въ банди (иначе на быкахъ). 

Голосъ услышавъ, что коня нфтъ, почувствоваль меньшее 
уваженіе къ Махатемьћ, но впрочемъ вскорћ-же согласился 
добыть огня и проводить насъ до Веві-ћоцз'а. 

Прошло еще полчаса, и предъ нами предсталъ юный Кули 
съ факеломъ. 

Мы повернули назадъ и при свфтВ факела добрались черезъ 
часъ времени до такъ называемаго Везё-ћоцѕ'а въ Минери. То 
быль не боле какъ шалашъ, въ &0оторомъ нельзя было даже 
хорошо укрыться отъ дождя, 

. На другой день утромъ дождь пересталъ; побродивъ въ 
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окрестностяхъ и посмотрфвъ на запертыя двери храма посвя- 
щеннаго Демону Озера Минери, я отправился далфе. 

Дорога опять шла лфеомь и также дурна какъ и та, 
которую мы профхали наканунЪ; посл дождя, шедшаго вею 
ночь, всВ рёчонки наполнились водою и намъ безпрестанно 
приходилось профзжать въ бродъ. Часа черезъ два мы про- 
Ъхали мимо озера Гиреталле; оно хотя меньше Минери, но 
тораздо красивће послфдняго; послЪ ночнаго дождя холмы и 
луга вокругъ него зеленфли; и при освЪщени. ‘полуденнымь 
солнцемъ — видъ гладкой водяной поверхности производилъ 
сильное и очень приятное впечатльше. 

До Топаре мы добрались въ этоть день за-евЪтло. Эдћеь 
мы нашли Вез{-Воизе: такую же хижину, какъ и у озера 
Минери, только большихъ размфровъ. Шалашъ стояль на бе- 
регу озера Топавевы. Въ октябрь 1874 г. въ озерћ не было 
ни Капли воды. МнЪ разеказывали, что въ этомъ мћетћ три 
тода не было дождя. 

Вместо гладкой поверхности воды предъ глазами тянулось 
заросшее травою дно пруда; на запад» виднЪфлись зеленћющіе 
холмы. Отеутствіе воды въ пруд и полный недостаток дождя 
привели населеніе сосфднихъ деревенекъ въ нищенетво. Три 
тода, какъ они не засђваютъ своихъ полей. 

Глушь здфсь еще большая нежели въ Анурадхапур%. 
Около полуночи и предъ разевЪтомъ окружный лћеъ начи- 
наетъ оживать и со всЪхъ сторонъ слышатся разнообразные 
звфриные голоса; то вой шакала, то ревъ медвфдя. Шакаловъ, 
обезьянъ и зайцевъ въ средневћковой столиць Цейлона массы. 

Развалины Полланарруы расположены вдоль берега нынъ 
высохшаго; озера Тупавевы: они начинаются въ не далекомъ 
разетояніи отъ Везё-Воиз’а и тянутся почти по прямой линіи 
съ юга на сфверъ, мили на дв. 

Стиль построекъ, характеръ и рисунокъ орнаментовки въ 
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въ Полланаррућ совершенно отличны отъ анурадхапурскихъ 
Нолланарруа сдфлалась столицею Цейлона въ ҮШ ст. по Р, 
Х. Съ этого стол я начали сооружать здфсь пруды, строить ° 
дворцы, воздвигать ступы и храмы; самымъ блестящимь періо-. 
домъ истори этой столицы было ‘царствоваше Пракрамабаху. 
(ХП ет.); къ этому времени относится большинство · извћет- 
ныхъ нынф. развалинъ. Онъ обстроилъ, увеличиль и обнесъ 
стБнами тородъ. 

Украшая свою столицу Пракрамабаху, призвалъ изъ юж- 
ной Индін художниковъ. Этимъ обстоятельствомь отчасти 
также объясняется почему развалины двухъ древнихъ столиц 
такъ мало похожи другъ на друга. 

"Въ цейлонекой хроник%. перечисляется: длинный списокъ 
сооруженій царя Пракрамабаху; крохћ ступъ, храмовъ, ча- 
совень, дворцевъ, зданій для проповфди, онъ строиль — боль- 
ницы для народа, школы, библютеки; въ его время въ Пол 
ланаррућ по озеру Тупавева. были построены. общественныя 
купальни; и на улицахъ стояли зданія ани увесе- 
леній: залы пфнія и танцевъ. , 

Въ настоящее время въ Полланарру% находится около двад- 
цати ићетъ съ развалинами. Такъ какъ кругомь лфеъ пра- 
вильно не быль изслЪдованъ ни однимъ европейцемъ, то 
ифтъ сомнни, ‘что значительное количество рејалань не 
извћетно намъ и по слуху. 

Подъфзжая ‘къ Топаре съ востока; на берегу озера, въ недат 
лекомъ разетояніи отъ Ќеві-һоџз'а, видишь нфсколько, столбовъ, 
частью низверженныхь, частью стоящихъ на небольшомъ воз- 
вышеніи. ый левъ изъ'транита. стоить въ этомъ мћетћ. 

‚ По предані ь въ этомъ здани царь Пракрамабаху тво- 
риль судьи расправу. Н%сколько южнфе указывають на неболь- 
шой павильонъ, стны котораго были выштукатурены и овраше- 
‘ин въ голубой цвћтъ.. Назначёше этого зданія очень загадочно. 


—'#85.— 


Одинъ праздношатающійся сингалезецъ, сопутетвовавшій 
миъ въ прогулкахъ по Полланарру%,: увфрялъ меня, что изъ 
этого павильона царь Пракрамабаху имфть привычку люб0- 
ватьея на озеро Тупавеву: Неизвфстно однако же откуда онъ 
почерпнулъ эти свфдфшя. 

Отправляясь · отсюда лфсомь на ааг приходишь къ 
развалинамъ дворца: это квадратное` зданіе было выстроено” 
изъ кирпича’ и покрыто штукатуркою; већ етБны за исклю- 
чешемь западной цфлы; западная же въ половину обвалилась. 
Внутрь стЁнъ пробраться не было никакой возможности, до 
того все пространство за ётфнами и частью извн® съ внйяи- 
ней стороны стфиъ поросло фиговыми деревами. 

‚ Вблизи дворца разећяно иЪеколько разнообравныхъ раз- 
валинъ. Царская купальня—находится на востокъ отъ, двор- 
ца. Входъ въ нёе быль. съ сбвера, тд; стоять нћсколько 
восьмигранныхъ колоннъ, Статуи львовъ и перилы еъ изобра- 


гженіемъ морскихь чудовищъ. Купальня имфла круглую фор- 


му и около шеети футовъ въ глубину и была вымощена те- 
санными камнями. 

Къ сБверу же отъ дворца стояль храмъ св. Зуба. Онъ 
быль выстроенъ изъ гранита и имЪль плоскую кровлю. Съ 
востока два входа вели въ открытый портикъ; восьмигранныя 
колонны окружавшіе этотъ портикъ лежать кругомъ внолнЪ. 
сохранившейся платформы. Изъ этого портика на югъ и на 
сћверъ было два выхода, а прямо на западъ былъ входъ въ то 
отдђленіе; гдф хранилась святыня. Какъ въ большинств® здъш- 
нихъ развалинъ внутрь. храма не было возможности пробрать- 


‚ся. Весьма много различныхъ статуй разбросаны вокругъ храма. 


Вблизи этого храма находятся развалины другого, съ гро- `` 
мадной фигурой Будды и со скульштурными изображеніями 
различныхъ храмовъ по наружнымъ стёнамъ. На мъст мн 
называли этоть храмъ Тхупорамою. . 
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Въ той же мБетности находятся еще двћ примфчательныя 
развалины: 1) Сатмахалъ и 2) такъ называемый круглый домъ. 

Сатмахалъ или семи этажный храмъ, есть одинъ изъ лю- 
бопыти%йшихъ памятниковъ на Цейлон; снаружи онъ не 
очень высокъ и вполнЪ сохранился; внутренняя же часть 0с- 
тается до еихъ поръ не изслвдованною. Передъ храмомъ ле- 
ЖИТЬ монолитъ, имфющій 26 ф. въ длину, 4 ф. въ ширину 
и 2 ф. въ толщину. Камень этотъ носить названіе Галпоть 
(т. е. каменная книга), такъ какъ своею формою онъ напо- 
минаетъ цейлонскую рукопись на пальмовыхъ листахъ; по 
краямъ монолита выр®заны священные фламинго или птица. 
Ханса; исторія построенія памятника разсказана въ надписи 
вырёзанной на камнЪ; камень этотъ привезенъ быль въ Пол- 
ланарруу за восемдесятъ миль, ‘изъ Мехинтале. Сатмахалъ 
особенно замћчателенъ тфмъ, что видомъ своимъ напоминаегь * 
ассирійскія многоэтажныя постройки. 

Такъ называемый круглый домъ имфеть видъ уећченной 
и выдолбленной ступы. Онъ стоить на платформ, съ не ши- 
рокою терраесою для обхожденія кругомъ стёнъ; террасса бы- 
ла обставлена рядомъ колоннъ, большая часть которыхъ до 
сихъ поръ или стоитъ, или низвержены вокругъ зданія. Четы- 
ре лёетницы разукрашенныя въ анурадхапурскомъ стилђ ве- 
ли внутрь зданія; передъ ступенями лежитъ такъ называемый 
лунный камень, съ обфихъ сторонъ входъ сторожатъ змћи- 
юноши, а по периламъ вытянулись морскія чудовища. Самыя 
стны имфютъ въ вышину около 20 ф.; внутри ихъ теперь 
ничего не находится. 

Подвигансь лЪсомъ далће къ сфверу приходишь къ груп- 
п другихъ значительныхь развалинъ, разбросанныхъ въ не- 
далекомъ разстояни другъ отъ друга. Тутъ находятся: Ран- 
котская ступа, Жетаванскій храмъ, ступа по имени Кири и 
Талвихара или храмъ пещера. 
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Ранкотекая ступа находится южнфе прочихъ развалинъ. 
Она имфетъ въ діаметрћ сто восемдесять футовъ, а въ вы- 
шину около двухъ сотъ. Ступа возвышается на террасе, об- 
несенной кирпичною стђною; отъ купола еъ четырехъ сторонъ 
есть по одному выступу или алтарю; еъ каждой етороны ал- 
таря по двф часовни, такимъ образомъ ступа имфеть четыре 
алтаря ‘и восемь часовенъ. Потолокъ въ часовняхь имфеть 
форму усБченной четырехъгранной пирамиды. Присутетвіе ча- 
совень по обђимъ сторонамъ алтарей отличаеть эту ступу отъ 
вефхъ ступъ Анурадхапуры. 

Къ сбверу оть ступы ‘находитея небольшое собраніе стол- 
бовъ. у 
‚ Еще далће къ сфверу находятся храмъ Жетавана и сту- 
па Кири. Храмъ Жетавана быль иостроень царемъ Пракра- 
мабаху. Отъ него сохранились только три стЪны; дву стбны 
имбють въ длину сто ‘семдесять футовъ, третья’ западная 
семдесять футовъ, съ востока быль входъ между двухъ поли- 
тоновъ около пятидесяти футовъ въ вышину. Прямо передъ 
входомъ ‘на противуположномь конц храма стоить полураз- 
рушенная статуя Будды. Она была сложена изъ кирпича, 
оштукатурена и въ наетоящемъ евоемъ полуразрушенномъ 
вид ‘иметь болве пятидесяти футовъ въ вышину. 

Въ етЬнахь были два ряда тотическихъ оконъ; верхній. 
радъ однако же наглухо забить кирпичами; снаружи сгВны 
были 'оштукатурены и покрыты роекошною орнаментовкою. 

"Передъ ‘входомъ въ Жетавансый храмъ находится нћ- 
сколько колоннъ, и гранитных ступени; то и другое принад- 
лежало нћкогда къ храму. 

Ступа Кири или молочная немного меньше Ранкотской и 
выстроена’ по одному ‘илану еъ ней. Она была въ древности 
бЪлаго цьфта, (т. е. вЗроятно оштукатурена и’ выбълена), от- 
чего и произошло ея теперешнее названіе. Въ недалекомъ 
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разстояши отъ. этой ступы. находится еще одна маленькая, 
вполнЪ разрушенная. 

Галвиҳара находится еще далЪе къ ећверу; это самый лю- 
бопытный образець храма-пещеры на Цейлон%. Одинъ изъ по- 
добныхъ храмовъ я имфль случай видЪть шередъ пріфздомъ 
въ Полланарруу, именно храмъ въ Дунумалекандћ; тамъ подъ 
навћсъ громадной гранитной скалы подведена кирпичная етћ- 
на и внутренность естественнаго трота обращена въ храмъ 
со статуей Будды погруженнаго въ Нирвану; на гладкой по- 
верхности скалы надъ самою дверью. въ кирпичной стЪнЪ вы- 
рЬзана ‘надпись; ‘на основанін азбуки этой надписи можно 
предположить, что дунумалекандійскій храмъ гораздо древн%е 
Галвихары. 

Вь Галвихар мы имфемъ искусственный гроть, выточен- 
ный въ скалЪ. Входъ въ эту небольшую пещеру съ постока 
между двухъ колоннъ, выточенныхь въ самой скалЪ; между 
этихъ -колоннъ вдЪлана кирпичная ствна, Внутри. пещеры 
стоить образъ Будды созерцающаго (т: е, въ сидящемъ поло- 
женіи);. предъ образомъ поставленъ небольшой алтарь, и. стћны 
покрыты фресками новЪйшей. работы. 

Снаружи, у скалы направо и, налъво отъ входа. во храмъ 
находятся три статуи Булды, въ трехъ_ различныхъ положе- 
мілхъ; сидищемь, стоящемь и ,лежащемъ, или статун Будды 
созерцающаго, учащаго и порруженнаго въ Нирвану, Фигура 
налЪво отъ входа во храмъ.мзображаетъ Будду созерцающаго. 
Будда представленъ возеђдающимъ на тронЪ, роскошно разу- 
крашенномъ. Фигура эта имфеть въ вышину шестнадцать фу- 
товъ. Направо отъ входа дв фигуры: первая, представляю- 
щая Будду стоящаго, т. е. въ моменть произнесеніл, пропо- 
вЪди, имфеть въ вышину двадцать пять футовъ, вторая, изо- 
бражающая Будду погруженнаго въ Нирвану, имЪеть въ дли- 
ну сорокъ пять футовъ. 
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Кромф этихъ важнфйшихъ развалинъ въ Полланаррућ есть 
много другихъ, которыхъ въ настоящее время на островЪ 
никто не знаетъ какъ и назвать. Немного извЪетно изъ древ- 
ней истори острова, а средневфковая его исторія еще менће 
прояснена, вслфдств!и этого множество мЪстъ въ Поллапар- 
ру, не -разчищено, не приведено въ. извЪстность, и пока не 
останавливало на себф должнаго вниманія; но хотя эти стол- 
бы и развалины не напоминають никакого историческаго фак- 
та, тБмъ не менфе они любопытны сами по себЪ, незави- 

симо отъ своего прошлаго. Все здћеь оригинально и .свидъ- 
тельствуеть о другой эпох%, . когда · цейлонцы .вђровали уже 
въ другое, молились нЪеколько иначе, и самое изящное пони-. 
мали, иначе. Въ Полланаррув не тћ же колонны, что въ Ану- 
радхапурь, не тотъ орнаменть, что въ древней столиці; рЪз- 
ной работы здћеь не такъ много какъ въ Анурадхапурћ, въ 
большинствь случаевь ее замнила лЪиная. Въ Полланаррућ 
и культь быль иной: рядомъ со-ступами здЪеь строились хра- 
мы индускимъ богамъ въ южно-индійскомъ стил; образцемъ 
такихъ построекъ можеть служить храмъ бога Вишну, нахо- 
дящійся въ нфкоторомъ отдаленіи отъ Галвихаре, къ югу. 
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Канди, резиденція послфднихь цейлонскихъ царей и нын® 
тлавный городъ центральной нровинціи, лежитъ въ долин%, 
на высотћ 1400 ф. надъ уровнемъ моря. Къ этому централь- 
ному городу острова сходятся нфоколько главныхъ дорогъ. 

Во время моихъ пофздокъ по острову мив приходилось 
нфеколько разъ бывать въ Канди и подъфзжать къ городу съ 
различныхъ сторонъ. Въ первый разъ я увидфль Канди въ 
августь 1877 г., во время Леразары. 

Ежегодно, въ августВ, въ различныхь городахъ Цейлона, 
празднуется „Перагара“, по улицамъ города проходить нћ- 
сколько ночей къ ряду оригинальная процессін. Я добивался 
напрасно отвфта на вопросъ, что это за процессія? Въ память 
чего устроенъ праздникъ? Оевропеившіеся сингалезцы гово- 
рили, что праздникъ нфчто подобное нашимъ ярмаркамъ; дру- 
гіе утверждали, что процессія была учреждена на потћху кан- 
дійскихъ царей, въ память рожденія бога Вишну. Но были 
и такіе, которые разеказывали очень любопытную легенду вь 
объяснеше Перагары. Слушая различные толки о Перагарђ, 
становится яено, что емыслъ праздника забыть народомъ и 
его учеными; но изъ тЬхъ-же разсказовъ выяснялось, что 
лраздникъ очень оригиналенъ и посмотрЪть на него стоит”. 
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26-го августа, я отправился по желфзной дорог изъ Коломбо 
въ Канди. 

Пофздъ въ Канди пришелъ поздно, часовъ въ семь. Уже 
совефмь стемнфло и, отправляясь со станщи въ отель, я могь 
только разглядВть громадные холмы кругомъ города. „@аеет’: 
НЫ е!, куда меня привезли, быль полонъ прібзжими; Пера- 
тара привлекла немногихъ, но на другой день члены атлети- 
ческаго клуба должны были прыгать, скакать, бфгать, плавать 
и многими другими способами выказывать свою физическую 
силу; посмотрЪть на эту потћху съћхались англичане изъ 
разныхъ мфеть острова. Съ большими затрудненіями я добылъ 
комнату. Но мои усиля были вознаграждены: мн досталась 
небольшая комната съ великолВинымь видомъ на озеро. На- 
право, вдоль озера вилась дорога въ гору, къ монастырю Мал- 
вата; налћво, я могъ видфть знаменитый храмъ ев. зуба Будды. 

Едва окончился обёдъ, и мы сидфли еще за кофе, какъ 
издали стали доноситься нестройные звуки барабановъ и томе- 
тома. Томе-томъ тоть же барабанъ, но покрытый кожею только 
еъ одной стороны. Звуки становились все яснће и яснфе. Я 
посибшиль выдти на улицу. Пройдя лугъ, растилавиийся пе- 
редъ отелемъ, я увидфлъ, что процессія уже вышла изъ храма, 
ев. Зуба и направлялась обходить городъ. Первое впечатл$- 
ніе и сильно, и смутно. Въ ясную, лунную ночь, какіл только 
бывають на юг, вы видите передъ собою оригинальную про- 
цессію. Сперва несутся факелы, знамена, различные значки, 
на нфкоторыхъ изображенія луны и солнца; затЪмъ идутъ 
плясуны еъ барабанами и томе-томами; важно выступаетъ 
старшина, завфдываюний хозяйствомь и имуществомъ храма 
(св. Зуба), и велфдъ за нимъ еще съ большею важностью вы- 
ступаеть громадный слонъ съ святынями (но не св. зубомъ) 
изъ храма св. Зуба. Передъ большими слонами шли два ма- 
ленькихъ слона, и далфе опять знамена, факелы, плясуны, 
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люди на ходуляхъ, слоны изъ храмовъ боговъ: Вишну, Натха, 
Катрагама, Патани, слоны поменьше, на которыхъ сидфли 
жрецы съ цвЪтами. Снова знамена, факелы, плясуны и, на- 
конецъ, люди съ ‘громадными ковчегами. Кругомъ стояла пус- 
лая, толпа, тихо и молча глазфя на процессію. Кое-гдЪ виднъ- 
‚лись полицейсые, но они были совершенно лишни. 

Прошла процессія, и за нею я пошель бродить по .ули- 
цамъ; было довольно поздно. для Цейлона, часъ десятый въ 
исходЪ; на улицахъ замЪтно было особенное движеніе; ' кру- 
томъ. храма св. Зуба виднфлисъ огоньки у временныхъ лаво- 
чекъ со елаетями. Повсюду слышался” какой-то гулъ разгова- 
ривающихъ голосовъ, и видны были многочисленныя кучки 
людей. Но все-было тихо и. добропорядочно:: ни драки, ни 
брани, ни пьяныхь я не.видћлъ. Въ 11 часовъ процессія вер- 
‘нулась къ храму Зуба; святыни отнесли въ храмъ; слоны и 
люди разошлись по храмамъ четырехъ боговъ. Такъ кончи- 
лась процесія. въ первый день моего пребыванія • въ Канди. 

На другой день, часовъ въ пять вечера, задолго до на- 
чала процессім, я пошелъ, осмотрёть храмъ Зуба. · Процессія 
снаряжалась и дворъ былъ полонъ ‘народа. Въ нћкоторыхъ 
придћлахъ, посвященныхъ отдЪльнымъ богамъ, совершалось 
служеніе: женщины на колЪняхъ совершали приношенія цв%- 
товъ; въ другихъ, передъ густою толпою плясуны выдЪлынали 
различныя фигуры. На двор уврашали слоновъ. Самый боль- 
шой стояль у входа въ то здане, тдЪ хранится зубъ Будды. 
Въ тоть вечеръ процес, обойдя кругомъ города, должна 
была вернуться чрезъ губернаторсый садъ; въ храмъ Зуба. 
Губернаторъ въ тоть день давалъ обфдъ и созвалъ · гостей 
посмотрфть на процессію; ровно въ девять часовь у главнаго 
подъћзда собралось общество, исключительно англійское, муж- 
чины во фракахъ, дамы разодЪтыя по бальному и, въ цвћ- 
тахъ. Векорь послћ девяти часовъ заслышались рЪзкіе и ди- 
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кіе звуки; мало по-малу они становились все громче и не- 
ирятнфе, и наконецъ справа показались факелы, за факель- 
щиками шли музыканты съ флейтами, барабанами, томе-то- 
мами. Далће въ стройномъ порядк шли старшины, завъди- 
вающіе дфлами храма Зуба. Костюмъ этихъ старшинъ очень 
живописенъ; особенно. красива: шляпа, въ родћ нашей тре- 
уголки, надфтой поперегъ, и вся изукрашенная золотымъ 
иитьемъ. Проходя мимо губернатора, старшины останавлива- 
лись и отвЪшивали низкій, почтительный поклонъ ‘За стар- 
шинами шли два небольшихъ слона, на нихъ сидфло по три 
человћка съ цвфтами. Кругомъ слоновъ тфенились люди съ 
барабанами, флейтами и т. д. За ‘двумя слонами двигались 
три слона, посреди ихъ былъ громадный елонъ, везшій въ 
золотой клЪткћ какія-то мощи Будды изъ храма Зуба: Какъ 
только показались слоны, тубернаторекіе слуги вынесли пу- 
ки, сахарнаго тростника; ‘и началось кормленіе слоновъ.” 
Исключительное’ участіе въ этой. потёхЪ принимали’ дамы. 
Вдругь одному изъ слоновъ, кажется наибольшему, съ мо- 
щами Будды, вздумалось зарычать. Произошла, нбкоторая су- 
матоха, дамы понятились назадъ, етулья ‘попадали, У веБхъ` 
были. свЪжи въ памяти шалости. одного слона: несколько дней 
тому назадъ онъ вздумаль показать публикћ,. во время’ про- 
цессіи, евою силу—и ‘три человфка изъ толпы поплатились 
жизнью. На этоть разъ слонъ. выражалъ свое удовольетвіе. 
За слонами, прыгая и присфдая, ‘неслись плясуны и музы- 
канты. Туземный балеть не отличается граціей, и фигуры 
танцевъ не разнообразны. Нлясуны становятся ®ъ рядь: при- 
сВдаютъ, выбивають ‘дробь ногами; встають, кружатся, подни- 
мають, ломають руки и т. ‘д. Ихъ костюмь увЬшанъ  коло- 
кольчиками, а потому каждое движеніе сонровождается не- 
обыкновеннымь шумомъ. Въ чиелВ плясуновъ были два чело- 
вћка на’ходуляхъ. За плясунами важно выетупалъ ВазпауаКа- 
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пйЙеше, т. е. главный старшина храма св. Зуба. Кругомъ него 
неслись вфера, и шли знаменщики. Этимъ закончилось пер- 
вое отдфлеше процессін. Было еще четыре отдфленя: въ томъ 
же порядкЪ шли слоны изъ храма четырехъ боговъ. Передъ 
и за слонами въ томъ же порядкъ шли факельщики, плясуны, 
старшины, Каритайе (жрецы). На слонахъ неслась святыня 
храмовъ, и вся процессія закончилась громадными ковчегами 
съ водою. 

Боле часа двигалась процессія чрезъ садъ. Гуль отъ 
барабановъ, томе-томовъ, колокольчиковъ, плясуновъ, стояль 
невообразимый; въ воздухћ чувствовалея сильный, неприятный: 
запахъ кокосоваго масла отъ факеловъ. А картина была ори- 
гинальная и сильно напоминала сцену изъ какого-нибудь 
Ффантастическаго балета; кругомъ была такая декоративная 
обетановка: тихая, ясная ночь, роскошная растительность, и 
ёреди оглушительныхъ нестройныхъ звуковъ движется пестрая, 
оригинальная восточная процессія, не то релимозная, не ло 
на потЬху какого-либо самодержавнаго властелина. У самой 
дороги, въ изеколькихъь шагахъ отъ проходящихъ громад- 
ныхь слоновъ, стоять ряды стульевь и разодфтыя дамы въ 
цвтахь и кружевахъ. 

Въ пятницу, 28-го августа, была послёдняя ночь Пера- 
тары; вею ночь ходила процесс я; всю ночь на улицахъ елы- 
шалея гулъ, нестройные крики различныхъ продавцовъ. Ла- 
вочекъ со сластями прибавилось. По улицамъ расхаживала 
тромадная топа; но при этомъ я долженъ опять замфтить: 
сингалезская толпа-—образець толпы. Ни драки, ни брани, ни 
даже особеннаго крика нельзя было замфтить; пьяныхъ я не 
видфль, а во многихъ лавочкахъ продавался аракъ, содовая 
вода и т. д. Въ четыре часа утра, въ тотъ же день, въ че- 
тырехъ миляхъ отъ города, нар. Махавелли-гангв сверигился 
послБдній актъ празднества. Къ сожалфнію, я не видалъ его. 
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До разевфта, жрецы (Карига]е) изъ храмовъ четырехъ боговъ 
отправились на р%ку; здфеь они садятся въ разукрашенную 
лодку, и главный жрецъ храма бога Вишну, разеБеши золо- 
тымъ мечомъ волны, зачерпываетъ воду. Вода эта хранится 
до слвдующаго года и во время процессіи выносится въ тВхъ 
ковчегахъ, о которыхъ было упомянуто выше. Такъ закончился 
оригинальный праздникъ; но процессію я видълъ еще разъ, 
29-го августа. У старшинъ есть обычай, по окончаніи празд- 
ника благодарить м%®стнаго Соуегпешеш Адепба за сод®й- 
ствя различнаго рода, вБрн%е, благодарить правительство за 
терпимость. Въ два часа дня процессія въ томъ же состав 
и томъ же порядкВ, какъ выше описано, подошла къ дому 
правительственнаго агента, бывшему дворцу “кандійекихъ ца- 
рей. М-г Р. содвалъ гостей полюбоваться на церемонію при- 
несен!я благодарности и послушать его краснорћчіе. Вее это 
было довольно оригинально. Подошла процессія къ дому; ело- 
ны выстроились въ рядъ передъ террассою; старшины яви- 
лись на террассу, выстроились въ рядъ и долго говорили по- 
сингалезеки; но смыслъ долгой рфчи быль кратокъ, хотя и 
очень утёшителенъ: мы вами молъ довольны. М-г Р: отвћ- 
чаль по-англійски, что онъ также доволенъ благополучным 
окончаніемъ празднества и старшинами, и въ заключеніе по- 
просилъ старшинъ составить группу и дать снять съ себя 
фотографию. Отаршины, улыбаясь, согласились. На террасу 
ввели громаднаго слона, и съ него и со старшинъ сняли фо- 
тографію. 

Я уже еказалъ, что напрасно искалъ отвћта на вопросы, 
что такое Перагара? Когда, гдф въ первый разъ прошла эта 
пестрая, оригинальная процессія? Одинъ монахъ изъ храма 
св. Зуба, на мой вопросъ о томъ же, отвфтиль изъ св. писа- 
нія буддистовъ: „взошла полная луна и начался праздникъ; 
заслышалея въ город сильный гуль!“ Глядя на террасу, я 
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поняль м$ткость этой фразы, такъ часто встрфчающейся въ 
буддійекихъ книгахъ. Кратче и върне нельзя описать мћет- 
наго ‘праздника: яенал ночь, гулъ туземной музыки и всюду 
праздничная, разряженная толпа. Въ такія тихія, евЪтлыя 
ночи: завязывалиеь тб фантастическіе романы, которые будди- 
сты подобрали въ народЪ и записали въ свои священныя кни- 
ти. Придвлавъ душеспасительное начало и конецъ, наивные 
мойахи воображали, что середина с быть соблазни- 
тельной для читателя. 

Ператара не есть буддійскій праздникъ; монахи не ува- 
жають его и не принимаютъ въ немъ никакого участія; ни 
одного монаха не видать въ процессіи. Правда, выносится 
святыня изъ храма св. Зуба; но и это началось только въ 
конц. прошлаго столћтія. Во дни царя Киртиери (1747—80) - 
въ Канди пріфхали сјамекі монахи для положенія предћла 
какимъ-то раздорамъ по поводу посвященя. Однажды ночью 
отцы были пробуждены необыкновенныхь шумомъ. Что такое? 
Что за нумъ?—епрашивали отцы. Имъ отвЪтили, что городъ 
чествуеть четырехъ боговъ, когда-то преклонившихся предъ 
тосподомъ Буддхою. Какъ вФруюпце буддисты, монахи йе удо- 
влетворились такимъ отвфтомъ, они возроптали передъ самимъ 
царемъ на чествованія не буддйскихь святынь. Царь быль 
находчивъ; несмотря на ропотъ и выговоръ святыхъ отцовъ, 
Перагары онъ все-таки не уничтожить, а чтобы успокоить 
своихъ дорогихъ гостей, приказаль выносить какя-нибудь 
мощи Будды; такимъ образомъ, Перегара стала полубуддій- 
екимъ праздникомъ. Первоначально это быль ввроятно ин- 
дійскій, браминскій праздникъ. На браминское индійское про- 
исхождене праздника одна легенда, слышанная 
мною въ Коломбо. Она была записана и въ книгахь, и до 
сихъ поръ кое-гдъ еще живеть въ народЪ. Въ город Ану- 
‘`радханурВ царствовать Гажабаху; онъ наслёдоваль царю. Ва- 
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лагамбаху, въ царствоваше котораго на Цейлонъ напали ма- 
лабарцы, разграбили храмы и ушли со множествомъ ильн- 
ныхъ и унесли съ собою священные сосуды изъ храмовъ. 
Однажды ночью; Гажабаху, переряженный, прогуливалея по 
тороду. Въ одномъ дом царь увидль горько плачущую ста- 
руху; она плакала о своихъ сыновьяхъ, плфненныхъ малабарца- 
ми. Ея безутЫшная скорбь сильно поразила царя; онъ рћ- 
шилея идти въ походъ, отнять у малабарцевъ илфненныхъ, 
Выфетв съ царемъ отправляется въ походъ нфкій великан» 
Нила. Какъ только войско дошло до берега океана, Нила 
сталь выказывать свою могущественную силу: жезломъ уда- 
рилъ онъ по волнамъ, и воды разетупились. По-суху прошла 
к скал рать и предетала предъ стВнами главнаго города ма- 

арцевъ. Малабарскій царь не испугался враговъ и отка- 
залея выдать плЪнныхъ: Тутъ начинается радъ чудесъ, твори- 
мыхь великаномь и цейлонекимъ царемъ. Нила схватываеть 
двухъ слоновъ и, ударяя ихъ головами, убиваетъ. Гажабаху 
извлекаеть воду изъ желфанаго посоха и пригоршии песку. 
Устрашенный чудесами и вЪря въ могущество своихъ вра- 
говъ, малабарскій царь выдаеть вее захваченное: людей’и со- 
суды изь храмовъ. И въ память удачнаго похода Гажабаху 
учредилъ Перагару (113 по Р: Х.). 

Такъ гласить о началь Перегары легенда. И какъ будто 
есть нБкоторая связь между содержаніемъ легенды и празд- 
никомь. Люди на ходуляхь, быть можеть, изображають вели- 


кана Нилу, а поелідній актъ ‚у рБки, его же чу- 
до, когда онъ провель царскую по морю, яко п0-6уху. 
(й + 
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Передъ отъфздомъ изъ Цейлона мнф пришлось. Жхать въ 
Канди изъ Матале, т. е. съ сБвера. Передъ тёмь’ я провель 
нбкоторое время, около двухь мфеяцевъ, въ глуши, ереди 
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древнихъ етолицъ, описанныхъ въ предъидущей главЪ; тамъ 
по необходимости нужно было странствовать пЬшкомъ, за бы- 
ками, среди цейлонскаго мелколфсья. Около Хабараны я вы- 
брался на торную дорогу и отеюда, далфе въ югу, шли стра- 
ны, которыя густо. заеЪлили европейскіе цивилизаторы, въ 0б- 
раз% владфтелей и управителей кофейныхь плантащй. Пере- 
ходъ отъ старой, запущенной, забытой жизни, къ жизни но- 
вой, въ полномъ разцвътћ, начинаеть уже чувствоваться въ 
ХабаранЪ, тд я нашелъ Веѕі-һоиѕе, правда, весьма скудно 
меблированный, и отсюда къ югу, по направлению къ Канди, 
черезъ Дамбуль и Матале шла шоссейная, великолЪиная до- 
рога. Шоссейныя дороги на Цейлонћ не всюду проложены, но 
тамъ, гдЪ онф уже есть, дороги поддерживаются еъ великим 
тщаніемъ и составляють не малую красу острова. Въ Хаба- 
ран я переночеваль и на другой день (18-го октября) въ ` 
пять часовъ утра выЪхаль въ Дамбулъ, гдћ и быль въ 12-ть 
часовъ. . 

Дамбуль, деревенька, расположенная у подошвы горы, на 
вершин% которой есть храмъ и монастырь. Храмъ носить на- 
званіе „пещеры золотой горы“, но ни въ горћ, ни въ храм 
ить золота, Золотая гора не очень высока, но. подниматься 
по ней, особенно посл дождя, по скользкой гранитной по- 
верхности не легко; ступени, весьма не отчетливо высћчен- 
ныя въ гранит, начинаются въ недалекомъ разстояніи отъ 
вершины и прямо приводять къ воротамъ (Оуагашапјара) 
сложеннымъ изъ кирпича; чрезъ нихъ вотупаешь на дворъ, 
тдъ ростутъ роскошныя пальмы, и большое дерево Бо (бсиѕ 
теЇіоіоѕа); здћеь, подъ нависшей громадной гранитной глыбой, 
устроены храмы; и съ вишней стороны и внутри, они очень 
безъискусственны, Вишняя стна воздвигнута изъ кирпичей 
и оштукатурена; въ ней сдфлано восемь дверей, ведущихъ въ 
восемь отдфльныхь пещеръ. Вокругъ двери, въ одну изъ пе: 
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щеръ, стБна покрыта грубо сдЪланною лЪиною работою. Вну- 
три храмовъ очень много фресковъ, но већ они новфйшей 
работы и изображаютъ или сцены изъ жизни Будды: его бБгетво 
изъ родительскаго дома, преңія и состязанія съ Марою или чер- 
томъ, смерть Будды и т. д., или святыхь и различныхъ буддъ, 
-Статуй Будды очень много; по словамъ монаха, провожав- 
шаго ‘меня, въ храмахъ сто тридцать двЪ статуи Будды, но 
кром того есть статуи различныхъ индуескихъ боговъ, и въ 
нЪкоторыхь храмахъ стоять статуи царей, благодЪтельство- 
вавшихъ монастырю. Храмъ существовалъ уже до Р. Х. Намъ 
ничего пе извфетно о томъ, :кто.его выетроилъ; или что было 
первоначально на мфстЪ  теперешнихъ построекъ. Монахи 
утверждаютъ, что храмы были воздвигнуты царемъ Валагам- 
баху; и показываютъ его статую въ одномъ храмђ, а въ дру- 
гомъ статую Будды, имъ же подаренную. Другое, болће до- 
стовврное извћетіе сохранилось въ: надписи, выеБченной на 
гранитной екалћ, образующей естественную кровлю храмовъ, 
но здВеь упоминается имя другаго строителя. Архаическія 
письмена этой надпиеи должны быть отнесены къ Ш-П вђ- 
ку до Р. Х. и содержаніе ея слфдующее: „(сія) великая пе- 
щера (есть) даръ. духовенству настоящаго и будущаго време- 
ни, четырехь странъ свЪта, отъ великаго царя, богами воз- 
любленнаго Гамини Тиссы“. Къ сожалфнйю, такого царя не .- 
знають цейлонскія хроники и вопросъ о томъ, когда именно 
онъ жиль, тдф царетвовалъ, нисколько не разъясняется над- 
писью. Еще менфе ясно, что именно построиль онъ и какое 
было первоначальное назначеше этихъ пещеръ: были ли онћ 
въ началь только жилищами монаховъ и затВмъ уже обра- 
щены въ храмы; ‘или же съ самаго начала эти ебтественныя 
пещеры были обращены въ храмы? Несомнфнно—все, что те- 
перь показывается въ храмахъ, очень не старо; но, тЬмъ не 
менфе, оно не ‘лишено интереса для спешалиста. ч 
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Я провель въ Дамбулћ около двухъ дней и затмъ отпра- 
вилея далфе къ югу. Около Матале есть монастырь, по имени 
Алувихаре, здфсь за сто лЬтъ до начала нашей эры было за- 
писано слово Будды, до тЪхъ поръ, хранившееся устною пе- 
редачею. Преданіе объ этомъ важномъ происшествіи общепри- 
нято между южными буддистами, и нфть никакиҳъ основаній 
сомнЪфваться въ достовћрности самаго факта; современному 
человћку, привыкшему все записывать для памяти, можетъ 
казаться невБроятнымъ, чтобы какое бы то ни было ученіе 
сохранялось чрезъ устную передачу въ продолженіи нћеколь- 
кихъ столБтій; хранимое при такихъ условіяхъ, оно необхо- 
димо должно было измфняться какъ въ своемъ содержаніи, 
такъ и съ внЪшней стороны, со стороны языка, на которомъ 
оно было первоначально выражено: было бы емфло и почти 
невозможно отрицать эти два слЪдетвя устнаго способа хра- 
ненія ученія; но, съ другой стороны, нужно признать, что и 
при устной передач могло сохраниться очень много древ- 
няго и первоначальнаго; это поелЪднее нвлеше нисколько не 

° изумительно тамъ, гдф туземное ученіе до сихъ порь, глав- 
нымъ образомъ, направлено къ упражнению и развитию па- 
мяти. НапримЪръ, на Цейлонь ученый монахъ непремвнно 
обладаеть тромадною памятью. Ихъ знаше св. писанія изу- 
мительно; оно не ограничивается одною какою-либо книгою; 
весьма, часто монахъ изучилъ већ трипитаки (т. е. већ свои 
ев. книги), укажетъ цитату, найдетъ параллельныя мета, не 
прибёгая , къ справкамъ` въ указателяхъ, о которыхъ онъ не 
имђетъ понятія. Онъ съ дётства училь книги на память, для. 
него изучить книгу, значить выучить ее на память. При т4- 
комъ способ изученія св. слова, не емотря на неблагопріят- 
ныя уеловія, въ немъ могло удержаться и дЬйствительно 
удержалось много’ древняго. Храмы въ Алувихарь выстроены 
по одинаковому образцу съ Дамбульскимъ; хотя пещеры здћеь 
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гораздо меньше и почти совершенно лишены фрёсокъ; кое-гд® 
видны ихъ остатки, да въ нфкоторыхъ мфетахьъ, на скалахъ, 
видны отдфльныя буквы исчезнувшей надписи. 

Монастырь лежитъ въ двухъ миляхь, не доћзжая до Ма- 
тале, города, въ которомъ больше склады кофе. Кругомъ мно- 
жество кофейныхъ плантацій: и обозы съ кофе тянутся во всю 
дорогу сюда и далће къ Канди. Небольшой тородокъ, состоя- 
щій изъ одной длинной улицы и базара очень оживленъ; здћеь 
живетъ много малайцевъ и малабарцевъ. Дорога отсюда въ 
Канди ‘пролегаеть по живописной и воздфланной мфегности; 
она извивается среди холмовъ и шоелћ четвертой мили начи- 
наеть подниматься въ гору: хотя отъ Матале до Канди ходить 
общественный экипажъ, обязанный совершать перећздъ въ 
опредвленное время, тЪмъ не мене, когда я фхалъ, по дорог 
тянулось такое множество обозовъ съ кофе, что’ мы опоздали 
въ Канди. : х 

Канди городъ небольшой, но очень красивый и лежить 
въ живописной долин, у небольшаго озера: Здћеь далеко не 
пакъ жарко, какъ въ Коломбо, а по ночамъ ощущаешь: даже 
нЪкоторую прохладу, о чемъ въ Коломбо совершенно забы- 
ваешь. Въ этохъ город постоянно встрфчается ‘много’ евро- 
пейцевь; и вс дома выстроены по европейски; кое-гдћ еще 
уцфлфли открытыя лавки, выстроенныя по мфетному образцу. 
Туземное населеніе города очень разнообразно: здћеь много 
малабарцевъ, малайцевъ, 

Кандшеве сингалезцы по физическому типу отличают- 
сн отъ; сингалезцевъ другихь’ месть; между ними не по- 
падаетея рослыхь, но’ большинство мужчинъ красивы и 
цвЪтъ кожи евЪтлће нежели у приморекихъ жителей. Я не 
жилъ тамъ на столько, чтобы составить себф вполнё опре- 
дЬленное понятіе объ ихъ нравственномь характерь. Они 
очень любезны и’ предупредительны; но тоже самое можно 
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сказать о большинетвъ туземнаго населенія на Цейлон; къ 
англичанамъ они нё чуветвуютъ 0с0бой любви, но при этомъ 
сильно англичанятея. Случается весьма часто слышать неудо- 
вольствіе на гордость и исключительность англичанъ, при 
томъ оть такихъ людей, которые безъ всякой нужды и пользы 
для себя, заискиваютъ во всякомъ англичанин: и это заиски- 
ваніе весьма часто доходить. до самоуничиженія. Англичане 
съ своей стороны, относятся къ туземному. населенію на Цей- 
лонћ еще съ большимъ цренебреженіемъ, вежели въ Инд. 
Сингалезець кротокъ по природ, и притомъ не имћетъ въ 
настоящее время богатой и родовитой аристократии; не помыш- 
лнетъ объ отторжеши отъ Англіи, а потому англичанинъ, 
чувствуя себя на Цейлон вполнф безопаенымъ, позволяеть 
себ на остров то, что немыслимо на’ материк Индіи. На 
англійскую оффиціальную несправедливость ми% не случалось 
слышать жалобъ; предъ закономъ већ подданные ея величества, 
равны; англійская несправедливость, принижающая туземца, 
сказывается въ ряд мелкихъ общественныхь явленій: я ни 
разу:не'видалъ сингалезца, путешествующаго по желћзной до- 
рогћ въ 1-мъ классЪ; меня увЪряли, что хотя закономъ это и 
не запрещено, но сложился такой обычай и таково требоваше 
англійскаго населенія на остров, что ни одному сингалезцу 
не дадутъ у кассы билета первато класса. Одинъ очень умный 
и ученый сингалезець товорилъ мнЪ объ англичанахъ: „каж- 
дый изъ нихъ гордъ и презираетъ насъ, по тому только, что 
мы ЏасЕ-піддеғ'ы. На аукщон®-казенныхъ земель всякій сол- 
лать, рабочій бфлой кожи сидитъ, а мы, которые вдь депёғу 
этой страны, мы должны стоять и не смћемъ сфсть. Они намъ 
руки не подаютъ, а если кто и подасть, такъ туть-же, пе- | 
редъ глазами вынетъ платовъ и вытреть свою руку!“ ДБй- ` 
ствительно, англичане на остров не охотно пожимають чер- 
ную руку; ‘одинъ англійскій судья прюбрёль популярность 
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между туземцами только тЬмъ, что не гнушалея пожимать 
черную руку; и таковыхъ немного. Но и онъ скоро доходилъ 
до крайняго предфла своего либерализма. Разъ, въ одну изъ 
продолжительныхъ прогулокъ съ этимъ англичаниномъ, мы 
залили въ домъ сингалезца. Хозяинъ былъ очень любезень и 
предложилъ намъ завтракъ, оть котораго мы -не отказались, 
потому что были голодны. Завтракъ явилен скоро и быль 
очень обиленъ. Предъ вкушеніемъ его въ голов либеральнаго 
англичанина возникъ очень оригинальный вопросъ, который 
онъ мнф тутъ-же и предложиль на обеужденіе: „слфдуетъ ли 
намъ сажать съ собою за одинъ столь хозяина?“ Вопросъ 
быль рёшенъ положительно и я видЪль картину, какъ гость, 
свъ за столь, упрашивалъ хозяина приефеть вићетф съ нимъ 
и вкусить отъ своего-же щедрато завтрака. Нужно сказать, 
что хозлинъ быль человфкъ очень достаточный, принадлежалъ 
къ высшему туземному обществу и не былъ подчиненъ англи- 
нанину гостю. По поводу сидЪнія туземца за однимъ етоломъ, 
еъ англичаниномъ, я слышалъ въ Канди разсказъ, за досто- 
вЪрность котораго, впрочемъ, не ручаюсь. На Цейлонћ, въ 
мое время быль одинъ баронеть изъ бюргеровъ, т. е. смф- 
шанной расем, съ черною кровью въ жилахъ. Однажды онъ 
явился за табль-доть въ одной гостинниц$ и быль выведенъ 
самимъ хозяиномъ, объявившемъ ему, что тамъ, тдь сидять 
бБлые джентельмены, нЪтъ мЪста „черной кожћ“. Можетъ 
быть этого и не случалось съ баронетомъ, но несомнфнно, что 
ни одинъ человћкъ съ черной кожей не является и нё будеть 
впущенъ въ гостинницу, тд живуть европейцы. Такіе по- 
рядки очень дурно отзываются на еингалезескомъ народномъ 
характер; этоть родъ порабощенія, исключене изъ европей- 
скаго общества — развиваютъ многія дурныя наклонности въ 
туземцахъ. Жалобы англичанъ на лживость и фальшивость 
сингалезцевъ имфють свои основанія, но отчасти эти стороны 
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народнаго характера объясняются тфми оригинальными отно- 
шеніями, въ которыхъ стоять правящіе и управляемые. 

Въ настоящее время въ Канди мало достопримћчатель- 
наго и: стараго; Въ бывшемъ двордъ кандійскихъ царей жи- 
веть Соуегишепе асепё: зданіе передфлано и принаровлено къ 
европейскимъ вкусамъ и потребностямъ. Въ тородћ нЪть ста- 
рыхъ домовъ и, бродя по улицамъ города, не видишь слћдовъ 
прошлой жизни, временъ кандійскихъ царей, властвовавигихь 
здћеь до 1815 года. Объ ихъ щедрости и богатетвћ напоми- 
наютъ отчасти религіозныя  зданія, храмъ и два знаменитыхъ 
монастыря: Асрири и Малвате. Оба монастыря схожи между 
собою и расположены на холмахъ, въ противуположныхъ кон- 
цахъ города. Въ обоихъ кельи и храмы разефяны по уетупамъ 
холма. Многія зданія выстроены еще при кандійскихъ царяхъ: 
кельи такъ многочисленны, что въ нихъ, съ разршенія мо- 
наховъ, живутъ даромъ бБдные еинталезцы, иногда даже хри- 
стане-туземцы; зданія окружены со већхъ сторонъ богатою, 
тВнистою растительностію и жить въ нихъ можно съ великимъ 
удобетвомъ. Я бывалъ въ обоихъ монастыряхь очень часто и 
всяк разъ все болће и болће восхищался. прелестями этихъ 
отшельническихъ пріютовъ. Монахи очень добродушный и 
любезный народъ, но, къ сожалфнію, и :очень · неученый; въ 
кельяхъ нћкоторыхъ изъ нихъ есть книги и рукописи; но 
чтеніемъ они не занимаются; ни разу я не заставаль ни од- 
ного за книгою; утромъ онъ бродить, собирая милостыню, 
затЪмъ ‘отдыхаеть цфлый день, сидить у двери своей кельи 
и жуеть бетель; къ нБкоторымъ по утрамъ собираются маль- 
чики учиться чтенію и письму; таковой классь располагается 
подъ открытымъ небомъ и издали даеть о себ знать гром- 
кимъ распфваніемъ; сингалезцы иначе не читають, какъ на 
раепфвъ и громко. Вирочемь занятія не бывають продолжи- 
тельны, и часа черезъ два дЪти распускаются, затфмъ начи- 
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нають приходить взрослые посЪтители; разговоры при этомъ 
не всегда душеспасительны. Монахи, ведя совершенно празд- 
ную жизнь и будучи совершенно обезпечены матеріально, 
весьма охотно балагурятъ. Въ ноябрћ они занимаются шитьемъ 
чиваръ, т. е, своихъ  одћяній; матерію желтаго цвЪта, изъ 
шелка и хлопка они обыкновенно получаютъ въ даръ, отъ 
какого нибудь доброхотнаго дателя. Кройкой-же и шитьемъ 
занимаются сами, собравшись већ вмћет въ келью по про- 
сторн%е, или на монастырскомъ дворик; на это время въ 
монастырь сходится много мірянъ и время проводится очень 
весело. Бываеть-ли при этомъ душеспасительное чтеніе — не 
знаю; хотя таковое занятіе и предписываетея уложеніями, но 
миф не приходилось заставать монаховъ за книгами. Я видаль 
шитье чивар» во многихъ монастыряхъ, находилъ всегда при 
этомъ нћкоторое веселье, слышалъ много смЪху и оживленные 
разговоры; книгь же не видалъ. 

Въ Канди находится храмъ „Зуба“ (Далада-Малигава). 
Онъ стоить на берегу озера и въ близкомъ разстояніи отъ 
бывшаго дворца. Все это мЪсто обнесено рвомъ и етфною, въ 
которой продфланы трехъугольныя отверетія; въ дни праздни- 
ковъ въ эти отверстія ставились свфтильники. На одномъ углу 
стВны, ближайшемь къ озеру, возвышалась шестиугольная 
двухъ-этажнал башня: отсюда, въ торжественныхъ случаяхъ, 
царь показывалея своему народу, на другомъ находилось по- 
мфщене его женъ. Въ промежуткЬ между двумя крайними 
оконечностями стВны находится входъ во дворецъ и въ храмь 
Зуба; мость черезь ровъ .ведетъ подъ арку, пройдя которую 
и поднявшись на несколько ступеней, вступаешь въ другую 
арку; отсюда на лћво ходъ во дворець, направо же къ храму 
и шестигранной башн%. р 

Храмъ, въ которомъ хранится булдійская святыня, вы- 
строенъ по обыкновенному плану цейлонекихъ храмовъ, только 
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гораздо просторн%е, окруженъ верандою и двухъ-этажный. Въ 
верхнемъ этаж, въ небольшой; совершенно темной комнат 
хранится святой зубъ. Воздухъ ‘здћеь отъ жары и благоуханія 
цвћтовъ удушливъ. Святыни не показывають; она заключена, 
въ волотыхъ` етупахъ, формою похожихъ на колоколъ; ихъ 
шесть числомъ. Въ обыкновенное время можно видЪть только 
одну: внфшнюю; она пяти футовъ ‹въ: высоту, сдфлана изъ вы- 
золоченнаго серебра, обильно украшена различными драгоцън- 
ными каменьями и увБшана золотыми цЬпями, остальныя 
пять стуцъ имфють ту же форму и постепенно уменьшаются 
въ размърахъ; цодъ самой послдней, въ одинъ футъ, высоты 
находится золотой лотусовый листъ, на которомъ покоится 
зубъ. Святыня стоить на столь, обитомъ парчею; также 
украшены стфны комнаты; на’ другомъ стол, стоящемъ ‘вие- 
реди положены цвфты и зажжены свфтильники. Притолки 
двери, ведущей въ эту комнату выложены слоновою костью, 
съ очень изящною рЬзьбою. Безъ главнаго настоятеля, до- 
стушь сюда невозможенъ; у него находится ключь отъ двери; 
добродушный старець, впрочемъ, очень охотно показываеть 
святыню не врующимъ глазамъ, и не требуеть даже денегь 
за посмотрьше. 

Зубъ, который здћеь хранится, по твердому уббжденію, 
:вфрующихъ буддистовъ, принадлежалъ Будд; изъ описаній 
видЬвшихъ святыню извћетно, что укрытая золотомъ кость 
довольно значительныхъ размћровъ и вовсе не похожа на, чёй- 
либо зубъ: онъ двухъ вершковъ въ длину и вершокъ въ ши- 
рину, у оенованія. Но, такъ ‘какъ по мнфнйо буддистовъ 
Будда былъ гигантекаго робта, то ясно, что и зубы у него 
были больше. 

Почитаніе мощей между буддистами началось еще до Р. Х. 
и вфроятно одновременно ев построешемь ступъ, которыя 
первоначально воздвигались надъ бренными останками Будды, 
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его учениковъ и святыхъ, залЪмь ступы стали строиться и 
надъ другими святынями, и также въ мЪстахъ, ознаменован- 
ныхъ какимъ либо происшествіемъ. Въ настоящее время сту- 
па воздвигаетея непремфнно надъ какою либо святынею, всего 
чаще надъ мощами, ибо добыть ихъ всего легче. Передъ са- 
мымъ моимъ отъћздомъ съ Цейлона, около Галле, въ мветеч- 
къ Паременда, я видБлъ закладку новой ступы. Ступа закла- 
дывалась небольшая; я пришель въ монастырь, на другой или 
третій день торжества; мощей еще не клали, но уже фун- 
даментъ ступы быль воздвигнуть и поерединЪ виднћлось чет- 
вероугольное отверсте, куда предполагалось поставить ящикъ 
съ мощами. Надъ фундаментомъ ступы былъ поставленъ на- 
скоро сдфланный павильонъ; рядомъ стоялъ другой подобный 
же, въ которомъ устроена была каведра; здфсь два монаха 
читали св. книги. (пиритъ). Оба павильона были весьма, стран- 
но разукрашены,—дешевыми литографіями, картинами, вырћ- 
занными ‘изъ англЁйской иллюстраціи, объявленіями о лучшихъ 
сухаряхъ, ярлыками съ бутылокъ и т: п. Ридомъ еъ первымъ 
павильономъ, на’ большомъ и высокомъ столћ помбщался 
ащикъ съ мощами; кругомъ его стояли разныя статуэтки 
европейской работы, фигуры звћрей и птицъ. По этой обета- 
новк нельзя было подозрфвать, что въ стеклянномь ящик» 
заключена святыня. Религіозное торжество имћло видъ яр- 
марки: Народа было ‘много; но, никто не молился и не вни- 
малъ словамъ св. писанія. Сами монахи, какъ то лћниво и, 
озираясь по сторонамъ, тянули въ носъ святыя слова. Я спро- 
силъ у одного монаха, чьи мощи они думаютъ положить въ 
ступу“.— „Господа“ (т. е. Будды)! отвъчалъ онъ ми. —,От- 
куда вы ихъ достали?“ —,Изъ старой ступы!“— „А въ старую 
етупу откуда они были принесены?“ Этого онъ не зналъ и 
не желалъ знать. Мелкія мощи не имфють истори; объ ихъ 
происхожденіи знаютъ монахи, сотворившіе ихъ. Но святой 
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зубъ, какъ главная буддійская святыня, иметь длинную и 
несовершенно прояененную исторію. Онъ принесенъ быль на 
Цейлонъ изъ Инди въ ТУ вфкВ и первоначально хранился 
въ Анурадхапурь. Оттуда его перенесли въ Полланарруа; по 
разрушеніи этой столицы святыня была перенесена въ Дам- 
баденію. Говорять, онъ хранился одно время въ Япаху, за- 
чмъ въ КурунегалВ и наконець въ ХШ въкћ быль оконча- 
тельно помфщенъ въ Канди. Весьма вЪроятно, что та же са- 
мая святыня хранится до сихъ поръ въ Канди; хотя и есть 
извћетіе, не подлежащее никакому сомн%нію, что въ ХҮІ ет, 
(1560) португальцы, занявъ Жафну, овладфли тамъ какимъ- 
то св. зубомъ. Пегуанскій царь, узнавъ объ этомъ несчастномъ 
для булдистовъ событін, прислаль къ Константину Браганц- 
скому, португальскому вице-королю Инди, посольство съ пред- 
ложеніемъ ‹большаго выкупа; переговоры» по дфлу о выкупћ 
зуба были прерваны вм шательствомъ католическаго духовен- 
ства; по ихъ настоянйо португальцы отказались отъ выкупа, — 
торжественно истолкли и сожгли св, зубъ въ Гоа. Самый 
фактъ сожженія португальцами какого-то зуба или кости, не 
подлежить никакому сомнћнію; но, затВмъ возникаеть воп- 
росъ, какой это былъ зубъ?:тотъ ли самый, что, побывавъ въ 
разныхъ столицахъ Цейлона съ ХШ вћка хранился въ Кан- 
ди? Изъ мћетныхъ хроникъ не извфстно, чтобы въ Жафнћ 
когда-либо’ хранился св. зубъ; Жафна никогда не была ‘ето- 
лицею Цейлона, и никогда буддизмъ тамъ не процвфталь; а 
потому совершенно необъяснимо, какимъ :образомъ португаль- 
цы нашли святыню именно въ этомъ городЪ? На, основаніи 
этихь соображеній можно было бы признать, что португальцы 
сдЪлались жертвою обмана, и что древняя святыня до сихъ 
поръ хранится въ Канди цЪла и невредима. Но, еъ. другой 
стороны переговоры съ негуанскимь царехъ ‘неопровержимо 
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закаитають, по ок ао во Кари овал заново 
святынею.  — 

Цейлоневіе булдиеты нисколько нө сомнфваютел въ тохь, 
сетти алтаа 
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Пофздка въ Алутъ-Нувару и цейлонскіе черти. 
ч 1. 


Къ востоку и юго-востоку отъ центральной провинціи оет- 
рова тянется на десятки миль лЬсная страна, иногда назы- 
ваемая стариннымъ именемъ Ведда-ратъ, т. е. страна, вед- 
довъ. Ведды не многочисленный народецъ, посмотрьть на ко- 
торый старается почти всякій попавшій на сказочный островъ, 
тдЪ столько различныхъ диковинъ. Но видъть настоящіе об- 
разцы этого народа вовсе не такъ легко, и вЪфроятно совер- 
шенно невозможно безъ содфйствя мфетныхъ властей. Въ го- 
рода по своей вол ведды не заходятъ, они бродять и охо- 
тятся ‘въ лЪеной глуши; коренной, первобытный ведда избћ- 
гаеть даже сосВднихъ ему сингалезскихъ деревенекъ. Слу- 
чается иногда, что, удовлетворяя любопытству какого-нибудь 
высокопоставленнаго лица, метныя власти излавливають нћ- 
сколько веддовъ и приводять ихъ напоказъ или въ Канди, 
или въ Нувареліа. Такъ было въ прЁздъ герцога Эдинбург- 
скаго на Цейлонъ. Ему представили диковинныхъ стрфлковъ 
въ Канди. То были, такъ сказать, казовые ведды: угрюмы на 
видъ, косматы, грязны; молча они продфлаютъ нБсколько сво- 
ихъ штукъ предъ лицомъ важной особы и его свиты: постр- 
ляють, попляшуть и т. д., и затъмъ уйдуть къ себф, унося 
Богъ знаетъ какое предетавлеше о бЪломъ человћкћ. Ведды 
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остались народомъ гикимъ и почти первобытным, по сосфд- 

ству еъ кофейными плантаціями, шоссейными дорогами и 

всВми усиЪхами европейской цивилизаціи, занесенными англо-* 
саксонцами въ колонію. Народъ не далеко ушелъ отъ того 

состолнія, въ какомъ его застаеть исторія за двф тысячи лЪтъ 
тому назадъ; ведда и нын такъ же напоминаеть демона, 

какъ и въ тв отдаленныя времена, когда болће культурный 

синталезець прозвалъ его Яккхомъ (Үаккһо—демонъ). Несмот- 
ря на већ старая. мћстнаго правительства сдћлать изъ.вед- 

‘довъ наролъ осфдлый и земледъльческій, ведды до сихъ поръ 

главным образомъ полубродячее или совсЪмъ бродячее иле- 

мя; нћкоторымъ успћхомъ, впрочемъ, старашя правительства 

увфичались: ничтожное меньшинство веддовъ живеть въ де- 

ревенькахъ и кое какъ 0бработываеть свои поля; масса же 

народа: осталась по прежнему бродячими стрфлками; такихъ 

веддовъ, еъ древесною корою у. чребелъ, всего труднфе уви- 

дать, они скрываются въ лћеной глуши-и избфгають людей, 

имъ неподобныхъ. 

На Цейлон ходятъ разнообразнъйшіе толки объ этомъ 
народці; веЪ почти согласны, что трудно и даже почти не- 
возможно увидать настоящихъ веддовъ, совершенно нетрону- 
тыхъ быстро распространяющеюся здћеь европейскою цивили 
защей или сношеніемъ съ болће культурными сингалезцами; 
диковинныя вещи разсказываются о язывЪ, религіи, нравахъ 
и обычаяхъ веддовъ. Нфкоторые писатели утверждали, что у 
веддовъ нЬтъ религи, и сомнфвались въ существовани язы- 
ка у нихь. Объ ихъ обычаяхъ повЪтетвуетея много любопыт- 
наго и много до крайности несообразнато. Такими странными 
красками рисуется жизнь лћеныхъ стрфлковъ, что ведды лег- 
ко могуть представиться скорће звфрьми, нежели людьми: 
Нћтъ возможности давать вфру вемъ толкамъ, и достовћрная 
полная характеристика веддовъ поистин должна считаться 
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благодарною проблемою для будущаго изслфдователя; описаніе 
народа: его языка, религіи, обычаевъ, составить въ высшей 
степени: важный вкладъ въ этнографію, По возможности, пол- 
ное описаніе веддовъ было бы любопытно въ двухь отноше- 
ніяхъ: изъ этого описанія, какъ изъ характеристики. всякаго 
народа дикаго, можно было бы извлечь факты, неоцфненные 
дан разрёшешя великой задачи, какимъ путемъ шло разви- 
тіе человЁфчества, гдв его приблизительное начало и какіл 
фазы оно переходило. Но ‘описаше веддовъ важно и въ дру- 
томъ отношени. Они живуть и долго жили на небольшомъ 
остров, со вебхъ сторонъ окруженные болће культурными 
сингалезцами, необходимо должны были быть и дфйствитель- 
но были постоянно въ еношеніяхъ съ сосфдями, буддистами, къ 
тому же негнушавшимися веддами и`непрезиравшими. ихъ. Въ 
продолженіи столЪтій жители острова приходили въ столкно- 
вене съ многими народами, сюда являлись и завоеватели, и 
купцы. Исторія, литература, архитектурные остатки свидЪф- 
тельствують о высокомь культурномъ развитіи сингалезцевъ, 
а также, что разнообразныя столеновенія съ другими народа- 
ми не прошли безелъдно для нихъ; они отразились и въ ихъ 
народномъ характер, и въ памятникахь умственной жизни, 
А между тЬмъ ведда все такъ же дикъ и такъ же страшенъ, 
какъ тб яккхи, о которыхъ говорить легенда. И, глядя на 
этоть народъ, невольно задаешь себ вопросъ, почему онъ 
такъ мало измнилея еъ тЬхъ поръ, какъ впервые является 
на етраницахъ мћетныхъ хроникт?... 

Прівхавъ въ Бадулла, я сталъ въ тоть же день хлопотать 
объ устройств пофздки въ.страну веддовъ, Рекомендательныя 
письма къ мфстнымъ властямь помогли мнф, и черезь два 
дня я былъ на пути въ Алутъ-Нувара, Я выфхаль изъ Бадуд- 
ла въ одноколкћ, запряженной однимъ быкомъ; моимъ спут- 
никомъ быль одинъ полу-объевропевиийся сингалезець, состоя- 
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щій на британской служб. Въ нашемъ неудобномъ экипажћ 
мы должны были сдфлать” около десяти миль, до Талденія. 
Дорога оть Бадулла до Талденія торная и пролегаеть по 
очень красивой мћетности; она вьется внизъ, по скату хол- 
мовъ, и хотя очень ровна, но узка и въ нћкоторыхъ мф- 
стахъ даже двумъ одноколкамъ было бы затруднительно 
разъћхаться. Но человћкъ приложилъ свои руки къ этой мћ- 
етности; внизу стелются кофейныя плантаціи, виднфются до- 
мики европейцевъ; вокругь холмовъ по отлогому склону вьет- 
ся шоссе. Въ день нашего выфзда изъ Бадулла шелъ силь- 
ный дождь; съ шумомъ каскадами стекали ручейки съ вер- 
шинъ холмовъ; въ одномъ мћетћ на єамомъ шоссе образова- 
лось нёчто подобное очень бурной -рћчкЪ: не безъ затрудне- 
ній переправилаеь одноколка чрезъ потокъ. Бычокъ тащится 
далеко не борзо, и десять миль мы профхали въ шесть слиш- 
комъ часовъ. Поздно вечеромъ мы добрались до Кезі-ћоиз', 
въ Талдешя. На постояломъ двор, въ такомъ глухомъ мЪстЪ, 
конечно нельзя было ожидать какихъ-либо удобствъ: никакой 
ды" невозможно было добыть; стояли кровати, но постелей на 
нихъ не было. ПомЪщеніе не отличалось также чистотою: бћ- 
лые муравьи, москиты и обиліе другихъ насЪкомыхъ напол- 
няли столовую. ЭдЪеь мы узнали непріятную новость: велЬд- 
стве дождей, Ъхать прямою дорогою отсюда въ Алутъ-Нува- 
ра не было никакой возможности; рфки разлились и пере- 
правлятьея чрезъ нихъ было невозможно; приходилось Ъхать 
до Бубуле и оттуда свернуть въ сторону, къ сфверу въ 
Алутъ-Нувара. Перемфна въ маршрут составляла разницу на 
десять миль, и при этомъ приходилось слфдовать по отвра- 
тительной дорог. Дождь шелъ во всю ночь. На другой день, 
рано утромъ, мы евли на коней и пустились въ путь. Сна- 
чала мы хали въ гору, по лЬсной тропинкћ; кони безпре- 
станно спотыкалиеь, путь былъ каменистый; громадныя глы- 
п 


х= 48 — 


бы, мелкіе камни покрывали тропинку; на рћкахъ, рёчонкахь 
не’было мостовъ. Приходилось перећзжать ихъ въ бродъ. Та- 
щились мы шагомъ. Казалось, лЬсу не будеть конца, и толь- ' 
ко’ поздно вечеромъ, однако же до обфда, добрались до Бу- 
буле, .Здћеь мы. переночевали и на другой” день отправились 
въ'Алутъ-Нувара. Дорога шла лЬсохъ и хотя на карт она 
обозначена какъ малая; но была несравненно лучше той, ^ по ` 
которой мы хали вчера и которая считается большою. Въ 
другое. время ‘года шесть миль :оть Бубуле до Алуть-Нувара 
. легко. профхать часа. въ полтора, мы употребили на этотъ 
‚ перефздь четыре съ небольшимъ часа;. при этомъ, въ. одномъ ‚ 
МВетБ мы потеряли настоящую дорогу и сдБлали мили двъ 
лишнихъ. Наконецъ, часовъ въ ‘десять, среди густой зелени 
завидифлась обвалившалея вершина ступы А и мы 
были въ. Алутъ-Нувара. ^ 
На ряду’ съ другими святыми местами, вся одар кру- 
гомъ стуцы считается буддистами святою. Ежедневно благо- 
честивый булдистъ долженъ памятовать о Махянтань; мы- 
сленно обращаться къ ней и въ молитвахъ чтить ее. „Исторія 
ступы, конечно, легендарная, начинается за пять столЪтій до 
Р. Х. На первыхъ страницахъ туземныхъ хроникъ упоминается 
о живописной и прілтной мћетности въ: центр острова, тд 
жили во дни Будды демоны. И дЪйствительно, деревенька, 
около которой. въ настоящее время высится святая ступа, 
расположена на илоскомъ’ берегу рёки Махавелли и лежить 
- среди очаровательной м%етности. По ту сторону рёки высятся 
значительные холмы; и холмы и вся мЪстность кругомъ по- 
крыты роскошною зеленью; кругомъ обиліе разнообразной дичи. 
Здфсь, говорить легенда, быль когда-то, въ отдаленныя врё- 
мена, за дв тысячи слишкомь лть, великолфиный садъ, 
куда собираливь демоны или тБ первобытные обитатели остро- ' 
ва, которые и въ настоящее время живуть кругомь Алуть- 
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Нувара. Вся з»Бетноеть кругомъ удивительно живописна; гӯетой, 
сплошной лЪеъ стелется на мили во већ стороны. Въ декабрЪ, 
посл дождей, здћеь все цв ло и необыкновенно сильное и.очень 
приятное, благоухане наполнило воздухъ. По преданію, тупа 
Махіянгана стоитъ на томъ самомъ мћетћ, тдф Будда явился и 
подчинилъ своей власти демоновъ. Онъ явился въ ихъ собраніи, 
и ереди ливня, вихря и тьмы остановился `въ воздухћ,. надъ 
ихъ головами. Демоны, въ испуг, стали` молить Вфщаго о 
пощадћ. „Избавлю ваеъ б?ъ ‘страха и скорби, —сказалъ мило- 
‹ердый,—дайте мн мето, среди васъ!“—,Даруй намь безо- 
паеность, и мы отдадимъ тебф весь островь!“ Разостлаль Будда 
кожу, и какь только сЪль на нее, края кожи воспламенились 
и тали распростираться во већ стороны. Демоны, `побЪждён- 
ные зноемъ, должны были удалиться. На этомъ ` мветћ, ° тд 
можеть быть произошло первое столкновеше культуры и нер- 
вобытности, память о чемъ сохранилаеь въ оригинальной и 
ифеколько уродливой легенд, стоить одна изъ древифйшихь, 
а потому самому любоцытныхъ ступъ; но она такъ часто‘ раз- 
рушалась и возобновлялась, что въ настоящее время ‘вв 
ней можно видфть странную емЪеь древняго’ и новаго. Ступа 
имфеть видъ колокола и окружена была террассою; кругомъ 
видны во множеств транитныя плиты и» четырехгранные 
столбы; кое-гдь сохранились гранитныя ступени, покрытыя 
очень’ красивою ръзьбою.· Эти ступени вели къ алтарямь; при- 
мыкавшимъ въ ступ, съ четырехь- сторонъ, Отупа стопала 
среди квадратнаго днора, окруженнаго кирпичною стћною. 
Главный `входь во дворъ быль съ востока; съ сфвера же‘при- 
мыкаетъ другой, меньшій дворъ, среди котораго`стоитъ святое ' 
древо, Е!еиз гејіріоѕа. Предъ древомъ возвышаетёя ‘алтарь и ‘кое- 
од правильно расположенные столбы указывають на то, что здвсь 
была какая-то постройка, можетъ быть капелла. Ви ограды дво- 
ра, въ недалекомъ разетояніи; находится храмъ бога :Самана. 
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ЗдЪеь, въ Алутъ-Нувара, среди остатковъ глубокой древ- 
ности, хотя и сильно подновленнныхь (ступа реставрируется 
въ настоящее время), я увидълъ первыхъ веддовъ. Какъ только 
л пріфхалъ въ Кехі-хоџѕе, и пока наша прислуга хлопотала о 
завтрак. въ домъ явился первый образецъ веддовъ. То быль, 
однакоже, цивилизовавшійея ведда: ребенкомъ былъ онъ взятъ 
въ сингалезевую семью, векормленъ ею и женился на синга- 
лезкЪ. Онъ почти забылъ въ настоящее время свой родной 
языкъ и какъ будто сталь настоящимъ сингалезцемъ. Но 
дикій человћкъ еще былъ видћнъ въ немъ, хотя Пачча (такъ 
его звали) значительно цивилизовалея: говорилъ мягкимь го- 
лосомъ, улыбалел во весь ротъ, кланялся, слаталь руки въ 
знакъ почтенія, Онъ быль малъ ростомъ, косматъ, грязенъ и 
чуть-чуть не совеВмъ нагъ. Перевести нфеколько сингалез- 
скихъ словъ на родной языкъ онъ или не умфлъ, или не хо- 
тЪль. Онъ говорилъ по-сингалезеки и, казалось, зналъ только 
сингелезскія слова. Чрезъ нћеколько часовъ, при помощи 
мћетнаго сельскаго старшины, я увидалъ настоящихъ веддовъ. 
"То были, однакоже, образцы той части народа, которая при- 
ходить въ сношеше съ сингалезцами, живущими въ окруж- 
ныхъ деревенькахъ; самыми дикими веддами ихъ нельзя было 
назвать. Они были малы ростомъ, косматы, угрюмы на видъ; 
носы имли. плоскіе, губы толетыя и голыя тђла ихъ были 
до крайности грязны. Сингалезцы увЪряютъ, что ведды ни- 
когда не моются, опасаясь ослабфть отъ мытья. Говорили 
они крикливымъ, очень громкимъ голосомъ, какъ бы съ нћ- 
которою грустью и гнфвомъ. Пониже живота спускалась не- 
большая тряночка, а не кусокъ древесной коры. Замфна коры 
тряпочкою знаменовала прогрессъ, и въ этомъ состояло все 
ихъ одфяше. Въ рукахъ они держали топоры, луки и стр%лы 
желфзныя оконечности стрёлъ—работа сингалезская, и пріоб- 
рЁтаютея веддами въ обмЪнъ на добычу охоты и дикій медъ. 
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Въ языкЪ этихъ веддовъ (насколько я могъ уббдитьея изъ 
записаннаго мною словарика), множество чието сингалезскихь 
словъ для самыхъ первоначальныхъ понятій; такъ: рука, нога, 
волосы, пальцы, ногти называются сингалезскими словами. 
Для ногтя эти ведды употребляютъ весьма любопытное синга- 
лезекое слово кабп, отъ санекритекаго корня гағё—рћзать: Ка, 
острый. Слово „ноготь“, этимологически значущее не болће 
какъ рБзакъ, остатокъ глубокой древности и, конечно, бросаеть 
нфкоторый евфтъ на то соетояніе, въ которомъ находился че- 
ловЪкъ, когда онъ впервые назвалъ ноготь „рЬзакохъ“. Тогда, 
конечно, у него не было ни топора, ни желЁзной оконечности 
етрБлъ. Для многихъ животныхъ они имфють сингалезскія 
слова, для другихъ названія сходныя съ палйскими. Такъ, 
„рыбу“ они называли словомъ „тасећі“ (на палійск. шасеђа, 
по скр. ша{зуа), а курицу „ларі“ (на палійс. спара значить 
птенецъ). Многихъ звфрей они называли совершенно ориги- 
нальными именами, и для слона и лошади имфють одно и то 
же названіе. „Сколько у тебя пальцевъ на рук?“ спросили 
етарБйшаго изъ веддовъ. „ТапаИ“—три! (сингалезекое слово) 
отвфчаль онъ не задумавшись, хотя и не быль безпалымъ. 
Другой бойко пересчиталъ сингалезскими числительными пять 
пальцевъ на одной рукЪ, на второй сбился и упорно назы- 
валъ девятый палещь десятымъ, а десятый девятымъ. Про- 
таясь съ ними, л далъ имъ нЪсколько мелочи. Пересчитать 
монеты никто изъ нихъ не могъ. И на вопросъ: „сколько“, 
каждый отввчалъ: „Каќі-ак“, много, а монеть было всего че- 
тыре. Насколько возможно было убфдиться изъ разепросовъ, 
чрезь переводчика, у веддовъ есть опредфленныя релимозныя 
представленіл. Они имћютъ и названія боговъ, и съ пЪкото- 
рыми цвбтами соединяютъ религіозныя предетавленіл. Такъ 
они говорили, что цвЪтокъ Оеша{и-ша! особенно любимъ ихъ 
богами. Въ заключеніе нашего перваго свиданія ведды пля- 


— 166 — 


сали. Подъ звуки заунывной однообразной. ифени, ставъ. въ 
кружокъ, они толклись-на одномъ мЪетћ. Лица оставались по 
. прежнему суровы и неподвижны. Они пли; „илету цвЪточки 
Гетаёц лпаї, плету:цвъточки Кайігар-үа!, разставляйте навъсъ“, 
м т. д. Мало-йо-полӯ темиь пени ускорялся, ведды · какъ 
будто оживлялись и даже начинали приходить въ какой-то дикій 
экстазь: они потряеали головами и, кружась, высоко подни- 
мали то ту, то другую ногу. За пляской слфдовала стрфльба 
изъ лука. Особеннаго искусства ни въ томъ, ни въ другомъ 
я не замвтилъ. р 
° Когда ведду что-либо не нравится, онъ произносить: „ше- 
те!“ Такъ, при вид своего изображенія въ зеркал онъ про- 
износитъ тоть же ‹звукъ. Опыть съ.зеркаломь повторялся н%- 
сколько разъ, многими лицами, и всегда получался тоть же 
результать: посмотритъ на себя ведда и тотчасъ же й 
нетея, произнося: „ше! ше!“. 

Ивъ .Алутъ-Нувара я долженъ быль фхать въ Бубуле, тд 
мн} обфщали показать. другихъ веддовъ. Дорога отсюда до 
Бубуле. продегаеть также по лфсу. Местность во всю дорову» 
какъ и во веемь центр острова, необыкновенно живопиена. 
Мы выфхали въ ‘севЪтлый день и всю дорогу Фхали въ тЪни, 
подъ густымъ еводомъ деревъ. Л№еъ, послђ . ночного: дождя 
наканун%, сильно благоухаль. Чфмъ-ближе мы были къ Бу- 
буле, тБмъ чаще. попадались сингалезевя деревеньки. На 
половин дороги мы’ гедђлали приваль у одного атфаат 
(постоялый дворъ, родъ павильона для пЪшеходовъ), вблизи 
котораго находится источникъ необыкновенно чистой и холод- 
ной воды. г’ 

Совершенно почти стемнфло, дА мы достигли еы 4 
Бубуле. По .дорогЪ’ стояла толпа народу, и нашъ караванъ 
двигался медленно, среди праздно зї зфвавшаго народа. Нашихъ 
лошадей веди подъ узлцы, й по четыре. человћка. несли два 
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кресла, на.длинныхь палкахъ. Утомленные долгимъ. перећз- 
домъ, мы шли ифшкомь. Передъ Незё-Воцз’омъ была воздви- 
тнута арка, въ изобили увЬшаннаи зеленью, и сдфлана была 
аллея также изь зелени, Въ домф комнаты были увЪшаны нЪ- 
сколько трязноватыми, но бЪлыми тканями, словомъ, мВетный 
старшина постарался сдфлать намъ пріемъ любезный и торже- 
ственный. Неудобный Вез-Воизе быль превращенъ его стара- 
ніями -въ очень приличный и уютный домикъ; на полахъ были 
разостланы цыновки; незабыты были и ‘спальни: на кроваляхъ 
были и мягкія поетели, и сфтки отъ москитовъ, Въ столовой 
торфла свфча, правда, единственная въ цфломъ дом%, но за 
то въ серебряномъ подевфчниьЪ. Но вмЪетЬ со веђми. этими 
удобствами, меня ждало горькое разочарованіе: старшина .с0- 
общиль мн, что за разливомъ рЬкъ увидать веддовъ очень 
трудно, они ушли въ глубь страны и приходь ихъ въ Бу- 
буле ‘или мЪета окрестныя боле нежели сомнителенъ. На 
другой день, однакоже, часовъ въ двфнадцать онъ досталь 
откуда-то. человћкъ шесть. дикарей. То были дЪйствительно 
ведды, хотя сначала я сомнћвалед въ томъ; но они были наи- 
менће любонытными образцами народа. Они. пришли въ Вез(- 
Поцве подъ предводительствомъ сингалезца. Трое изъ нихъ были 
небольшаго роста’ и такъ же раздфты, какъ и ть, которыхь 
я видфль въ Алутъ-Нувара: но у одного въ ушахъ были мЪд- 
ныя сбрьги и у веђхъ мЬшочки съ бетелемъ.: Трое другихь 
были повыше ростомъ; у одного изъ этихъ послъднихъ волосы 
были заплетены въ пучокъ; онъ бойко взошелъ, ‘улыбаясь, 'и 
тЬмъ сразу изобличилъ свою цивилизованность; дикій ведда, 
говорятъ, никогда не улыбается и не смфется. Улыбавиийся 
едда не имфль лука и стрёлъ, онъ быль вобруженъ однимь 
‘топоромъ, который гдержалъ на плеч. Говорили эти веды 
скороговоркою, но голосомъ -тихимъ и даже глухимъ. На видъ 
они были также грязны и косматы, какъ и въ Алуть-Ну- 
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вара. У тЬхъ и другихъ были усы и бороды, тБло было по- 
крыто волосами, но далеко не въ обили. У самыхъ дикихъ 
веддовъ, тЬхъ, которыхъ называють Галведда, т. е. веддами 
пещеръ, тло густо покрыто волосами. Такъ миъ сообщилъ, 
попавиийся по дорог въ Бубул%, одинъ мавръ - торгашъ. 
Мавръ этоть много бродилъ по лћсамъ и постоянно вступаль 
въ сношенія съ веддами, какъ ;еь живущими въ пещерахъ, 
такъ и съ тБми, которые строять хижины. Они строятъ эти 
хижины или изъ древесной коры велкаго рода, или плетуть 
ихъ изъ раетенія үатапе и прикрывають травою топа или 
Пак. Слова, слышанныя мною въ Бубуле, изъ усть веддовъ, 
были или чисто сингалезскіл, или близко еродныя съ синга- 
лезскими, но считать и эти не умъли. НЪкоторые изъ нихъ 
знали названія сингалезскихь числительныхъ, но, повидимому, 
не соединяли опредъленныхъ представленій съ произносимымъ 
звукомъ. Другіе на веб вопросы: „еколько?“ упорно отмалчи- 
вались, хотя охотно отвфчали на иные вопросы. У одного 
спросили, хакъ на его языкъ туча; онъ сказаль нЪфеколько 
синонимовъ, и вс” были сингалезскаго происхожденія; огонь 
онъ называлъ сингалезскимъ словомъ и таковыми же словами 
выражалъ понятіе „варить“; хижину они называли еловомъ 
Кифиа!, что по сингалезеки значить и „клЪтка“, и „гнЪздо“. 
Слово „Богь“ не умфли перевести, и называли Ки1-апта 
(бабка—по-сингалезеки), великая вфдьма, и Кігі-арраї (дъдъ— 
по-сингалезеки), великій демонъ. Они вћрятъ, что родители, 
отецъ и мать по смерти дфлаются демонами, якхами, То же 
повфрье я слышаль въ Алутъ-Нувара. Трудно р®шить, на- 
сколько это повфрье оригинально у веддовъ, и не занесено 
ли оно къ нимъ изъ будлійскихъ книгъ сингалезцами. Такое же 
точно повфрье извфстно въ одной булдійской канонической 
книг. Мертвыя тфла зарывають въ ямы и при этомъ свершаютъ 
жертвы: приносятъ мертвому, ставшему чертомъ мясо обезьяны, ` 
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медъ. Вее это поБдаетея присутствующими при погребензи. Пля- 
сали эти ведды совершенно такъ же, какъ ведды въ Алутъ-Ну- 
вара;сперва медленно и какъ-бы нехотя, затЬмъ все быстрће и 
бметрће, кружась на одномъ мћетЪ, подъ ускоренный темпъ 
заунывной пфени. Пфли они здћеь другую пфеню; въ ней было 
множество припфвовъ, смыслъ которыхъ ведды не умфли объ- 
яенить. Ведда съ пучкомъ, умБвшій улыбаться, говорилъ, что 
это очень старая пћеня; ихъ отцы ифвали ее передъ кан- 
дійскими царями. Я отпустилъ ихъ, давъ имъ по шиллингу 
на человћка; дикари попросили рису. Я прибавилъ еще шил- 
лингъ, и приказаль сторожу постоялаго двора дать имъ рису. 
Они ушли, но скоро вернулись съ просьбою дать имъ гор- 
шок. Эти мелочи рисують, насколько ведды, видЪнные мною 
въ Бубуле, тронуты `цивилизащей черезъ сношеня съ болће 
культурными сингалезцами. Коренные ведды, даже тЪ, кото- 
рыхъ я видфль въ Алуть-Нувара, къ серебру относятся рав- 
нодушно и приняли оть меня деньги даже нехотя, ибо не 
знали, что еъ ними дђлать. Они вообще не жадны, никогда 
не крадуть, но въ то же время далеко не такой безобидный 
народъ, какимъ они иногда рисуются. Н%сколько лёть тому 
назадъ въ Бинтенћ, т. е. около Алутъ-Нувара, произошло 
слВдующее: въ одну изъ деревушекъ веддовъ зашелъ охотникъ, 
еингалезецъ; утомленный ли долгимъ путемъ, или велћдетвіе 
другихъ причинъ, ему пришла несчастная мысль прилечь въ 
тфни у одной изъ хижинъ. Хозяина хижины не было дома; 
но въ хижин® спала его жена, и это обстоятельство было по- 
водомъ трагической развязки. Вернувшійся домой хозяинъ 
убилъ непрошеннаго гостя; онъ убилъ его, какъ самъ пока- 
залъ. на судф, внезапно: увидавъ странника у своей хижины, 
онъ быстро подошелъ къ певинно спавшему и однимъ взма- 
хомъ топора лишилъ его жизни. Мертвое тфло онъ бросилъ 
въ лћеъ. Мать убитаго хватилась сына очень скоро; по горя- 
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чимъ слЪдамъ трупъ отыскали въ короткое время. При уби- 
томъ нашлось нетронутымъ все его достояніе, въ томъ числ 
нђкоторая сумма денегъ. Убійца не тронуль ничего и добро- 
вольно, безь веякихъ запирательствъ, сознался въ своемъ по- 
ступк%. Мотивовъ своего постулка онъ не съумёлъ на судЪ 
объяснить еъ леностью;. было, однакоже, очевидно, что имъ 
руководила ревность, какъ будто нЪкоторое сознаніе, что его 
домашній кровъ оскверненъ. Присяжные оправдали его. 
Бракъ существуетъ у веддовъ; нфкоторые писатели утверж- 
дають даже, что онъ сопровождается особыми обрядами; на 
мфстВ мн этого не подтвердили, но этому не слфдуеть при-” 
давать особаго значенія, такъ какъ современные сингалезцы 
отнобятся къ веддамъ свысока и безпрестанно. повторяютъ фра- 
зу: они. подобны звфрямъ. ТЪ же сингалезцы говорили мн\, 
что ведды женятся на младшихъ сестрахъ. Старшую сестру 
цочитають наравн% съ матерью. Случается, что отець женится 
на дочери. Многоженство, между. ними неизвьетно. Я старался 
добиться отъ веддовъ названія различныхь степеней родства, 
и усифль записать назвашя: отца, матери, сына, дочери, бра- 
та, сестры, жены. Тетку они называютъ однимъ именемъ, еъ 
матерью; и дая диди я не могъ добиться перевода, такъ ‘точно, 
какъ для дальнЬйшихъ степеней. родётва. Но; можеть быть, 
это слЪдуетъ объяснять ‘неумћніемъ моего переводчика ста- 
вить вопросы и. его плохим знаніемъ говора народа. Въ Ву- 
‘буле одинъ изъ веддовъ, тоть самый, который улыбался и зд- 
вязывалъ волосы въ пучокъ, говорилъ сравнительно бойко по- 
сингалезски, но тамъ и онъ, и другіе говорили мнЪ все син- 
галезскія слова. Ведды преимущественно охотники, и потому 
главнымь образомъ питаются мяеною пищею; Ъдать они так-' 
же‘свмя Какшап и охотно лакомятся мисомъ обезьянъ и 
слоновъ. Къ земледфлию они не ‘склонны, несмотря’ на већ 
усилія правительства пріучить` ихъ. къ тому. По прежнему 
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ведда, главнымъ образомъ, бродячій стрћлокъ. Добываютъ они 
также дикій медь и ведуть имъ мЪновую торговлю, главнымъ 
образомъ; чрезъ · посредство · мавровъ, которые весьма часто 
попадаютея въ. этихъ лфеныхь мфетахъ. 

Собранные мною матеріалы далеко не достаточны, дли с0- 
вершенно точнаго опредфленя отношейія языка веддовъ къ 
языку сингалезскому. НесомнЪфнно однакожъ, что ихъ языкъ 
принадлежить къ числу .индо-европейскихъ. Самое названіе 
этого народа: · „ведда“ (вролтно, данное ему сосфдями)—ин- 
до-европейскаго происхожденіз; оно объясняется изъ синга- 
лезскаго слова „реді“ лћеъ (лћеъ-ведды называли въ Алутъ- 
Нувара. словомъ хеййаі), которое въ свою очередь можно.сбли~ 
зить!!'еъ палійскимъ уеййһа (скр.. ууадћа) —охотникъ, отъ 
корня ууайһ—бить;`лһеъ понимался народомъ дикимъ, какъ 
мђето охоты, тдћ .онъ билъ звфря и добывалъ себ пропита- 
не. Первоначальное этимологическое значеніе мало по малу 
затЪмнилось, лћеъ пересталъ считаться” единственно какъ по- 
прище для охоты, но старое слово, какъ прозвище народа, 


. удержалось и въ смысл „народа иа и „народа лЪс- 


ного, лБеовиковъ“. 
2; 


Говоря сейчасъ р веддахъ мн приходилось. несколько разъ 
упоминать о ‘яккхахъ. Яккхомт на , Цейлон называють чер- 
та; вЪра въ чертей есть одинъ изь любопытныхъ остатковъ 
древности. на: остров. ° 

Болфе двухъ тысячъ лёть какъ Цейлднъ считается стра- 


ною буддійскою; м. буддизмъ до сихъ поръ религія тоспод- 


ствующая на дстровЪ;. буддистовъ здћеь болће нежели, поклон- 
никовъ веБхъ другихъ религій, индуизмъ встрёчается тольхо 
въ нћкоторыхъ мфстахъ, преимущественно на сфверћ острова; 
поклонниковъ его немного въ сравненіи съ буддистами; хри- . 
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стіанъ и магометанъ еще меньше. Рядомъ съ этими релимя- 
ми на остров распространена „вЪра въ чертей“ —въ ях20в», 
или яксаевъ; буддисты, поклонники индуизма, магометане и 
даже туземцы христіане вфруютъ въ существованіе чертей и 
чтуть ихъ. Начало этой вфры теряется въ глубокой древно- 
сти и не связано съ именемъ историческаго лица; народъ ее 
создалъ и продолжаеть творить и развивать отдфльныя по- 
врія, обряды и спасительныя заговоры, зачастую принимая 
совершенно готовыя предетавленін изъ-внф. Масса повђрій, 
составляющихь эту религію, не представляеть законченной 
системы и состоитъ изъ элементовъ, взаимно противорћчащихъ 
другъ другу, но эта сторона вфры не поражаетъ ума вћрую- 
щихъ; вБрующій не останавливается на противорфчіяхъ, счи- 
тая ихъ необъяснимыми или выше человћческаго пониманія. 

Цейлонекій демонъ (яккхо) существо особаго рода и есть 
созданіе народнаго ума, находящагося на самой младенческой 
ступени развитя. Яккхо не безконечно силенъ, но многое онъ 
можеть сдфлать: наслать болзиь и исцфлить ее; предохранить 
посБвы, плодовыя дерева, поселить вражду въ семьф, помочь 
добиться женской любви, отыскать кладъ, уморить врага и 
ж. д. Это существо безъ состраданія, справедливости и доброти, 
но не безначальное и не безконечное; большая часть яккховъ 
родились отъ людей и умираютъ, хотя иногда и черезъ боль- 
шой промежутокъ времени. Имъ не молятся, а закупають 
ихъ милость приношеніями, и льстивыми обращеніями, они 
не всевфдущи, ибо ихъ можно обмануть. На видъ они сграш- 
ны‘ и отвратительны; они черны, съ глазами на выкать, еъ 
отвислыми губами, съ огромными выдающимися зубами; они 
являются людямъ еъ змфями (Софта) кругомъ шеи. Въ древ- 
ности, они питались кровью и мясомъ человфческимъ, теперь 
они живутъ тБмъ, что ниспосылають болзни на человћка; 
родные больнаго устраиваютъ въ это время жертвоприноше- 
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нія якеху, а онъ пофдаеть приношене, считая его тфломь 
человфческимъ. 

Есть люди, особенно искусные въ служеніи яккхамъ; эти 
священники чертовой вЪры, называются якадура, или якдес-. 
са, капуа, каттадя. 

На Цейлон, почти въ каждой деревнЪ есть такой зна- 
харь; въ нфкоторыхъ мћетностяхъ, напримфръ на югЪ остро- 
ва, ихъ особенно много. Они изучаютъ заговоры, иЪени, не- 
обходимыя для свершенія служенія демону, но при этомъ за- 
нимаются и другими дЪлами, тЪми же, что и остальные ихъ 
односельчане; съ виду они не отличаются отъ простыхъ смерт- 
ныхъ, носатъ тотъ же костюмъ, что и остальные сингалезцы; 
не живуть особнякомъ и не пользуются особымъ уважешемъ 
въ своей сред. Доходы ихъ не одинаковы и зависятъ отъ 
количества вытверженныхъ заговоровъ. Иной зндетъ ихъ столь- 
ко, что можеть, начиная съ шести часовъ вечера, во всю 
ночь и до шести часовъ утра читать все различные заговоры 
и при этомъ безобразно и неистово плясать въ честь яккха. 
За такую церемонію съ иного богача онъ получаеть рублей 
до ста на наши деньги. Заговоры частью состоять изъ без- 
смысленнаго набора словъ, частью занесены на Цейлонъ изъ 
Инди и суть санскритсые заговоры, сильно обезображенные 
непонимающими переписчиками и невЪжественными знаха- 
рами. ВидЪть самую церемонію не легко для европейца, хотя 
за деньги всего можно ‘добиться; церемонія, пляска, бормота- 
не. заговора не оригинальны и не любопытны. Характеръ ея 
разечитанъ на то, чтобы запугать яккха неистовою плискою 
и страшнымъ барабаннымъ шумомъ. 

На юг острова, гдЪ нибудь въ захолустьЪ, этоть бара- 
банный бой слышится чуть ли не каждую ночь и повсюду 
на островВ ветрёчаешь признаки служенія яккхамъ. Многіе 
изъ демоновъ обитаютъ на деревахъ, для другихъ выстроены 
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храмы; нЪкоторые изъ такихъ • деревъ пользуются большою 
‘извфетностью не только въ ближайшей окрестности, но и да- 
лђе, Такъ, около Коломбо, въ деревиБ Ратмалана өсть дерево 
Бо (Йсиз тейоіоѕа); живущій на немъ яккхо за велваго рода 
приношенія исцфляеть отъ болфзни и даже облегчаегь роды 
женщинамъ. Около Курунегала мн случилось видфть одно 
дерево: на, которомъ, говоратъ, жить демонъ; дерево стоить 
на дорог, но не на бойкомъ мћъетћ. Оно было обнесено огра- 
дою изъ грубо набросанныхъ камней;. еъ одной стороны, пё- 


"редъ самымъ дёревомъ была. наложена груда камней и на. 


верхнемъ комић лежали ивфты, стояла’ чаша съ нфеколькими 
мЪдныли монетами и обыкновениая м%етнал· лампа.. Кругомъ 
ограды, на длинныхъ шестахь, развфвалися знамена; на нЪ- 
которыхъ были изображенія солнца и луны. Ветръчаютея еще 
болфе простыл формы культа, такъ напр. въ миль отъ Ану- 
радхапуры, по дорогЬ въ Арелпо. стоить полузасохшее дерево; 
вв дуплЪ одного изъ его стволовъ зачастую. бываетъ всаженъ 
пучекъ различныхъ сухӣхъ вЫокъ, агу корня лежить безоб- 
разно сложенная груда камней, на которых почти. всегда 
можно ‘видфть ‘два, три разбитыхь кокова. Меня‘увфряли, что 
на этомъ деревь живетъ демонъ Пуліаре, о которохъ я не 
могь узнать никакихъ подробностей, Бывають случаи, когда 
демонамъ приносять болфе существенныя жертвы: имъ зака- 
лываютъ куръ, приносять въ жертву изображеніе человЪка, 
грубо’ сдбланное изъ -ѓлины; нфчто подобное я видЪлъ по до- 
ротЬ изъ Нуварелія въ Бадуллу; на половинћ пути, ‘около 
У 501’ ЪиптЕо10', есть. небольшой булдійскій монастырь, Палу- 
гамъ-Пансалъ. Во двор этого монастыря стоить часовня, 
посвященная яккху, по имени Меникъ-бандаръ. Яккхо изоб- 
раженъ отвратительнымь, ‘со вефми обыкновенными призна- 
ками. цейлонскаго черта: онъ желтаго цвћта .и езади него на 
стн нарисованъ бБлый слонъ; а по бокамъ два молящихся 


а 


сингалезиа со сложенными почтительно руками. На алтарь, 

` передъ идоломъ стояли чаши, наполненныя маленькими чет- 
вероугольными пластинками, на которыхъ были выбиты изоб- 
раженія людей, коровъ, лошадей ит. д.; онћ замфняли с0б0ю 
существа, которыя предназначены въ жертву богу. Не только 
можно видфть мфстожительство яккховъ, но и ихъ самихъ 
можно ‘повстрфчать въ иную пору дня или ночи въ уединен- 
номъ мфетћ. Они или показываются человЪку въ образ страш- 
ныхъ Эврей, или же дають знать о своей близости возгла- 
сами, толчками, бросаніемъ камней, песку и т. п.. штуками. 
Идеть прохожій въ хћеті уединенномъ; вдругъ услышить за 
собою крикъ: г „ху-у-у!“ Испуганный, онъ оглядывается назадъ: 
ни амъ, ни кругомъ, ныть никого; нћеколько усиокоившись, 
прохожій продолжаеть свой Путь далће, ‘туть яккхо выкиды- 
ваеть новую штуку, или ударить холодной ладонью по спин, 
прохозжаго, или’ обдасть его песқомъ, или бросить въ него 
камнемь. _ : 

Разсказовь о такихъ встрёчахь съ демонами на Цей- 
лонђћ. можно ‘наслушаться вдоволь. Люди, ихћющіл частыя 
сношенія съ рабочими, передаютъ, что вћра: въ чертей ‘у 
этого люда развита до болфзненноети. Рабочіе очень часто ви-. 
дить чертей. Случается, что рабочій, выйдя ночью изъ своего 
жилища, обыкновенно очень убогой хаты, вдругъ жалобно 
всврикиваеть и падаеть замертво. Въ безсознательномь ©0- 
стояній его приносять домой. По прошествіи нфкотораго вре- 
мени. онъ приходить въ себя и`съ ужасомъ разскавываеть, 
что видлъ демона; описанія видЪннаго обыкновенно биваютъ 
очень емутны; но его умъ зачастую такъ .разетраиваетея и 
весь организмъ бываеть такъ потрясенъ видЪннымъ, что онъ 
заболфваеть нослъ того, а иногда даже умираеть. Бользнь 
эта носить названіе Тоникама (по сингалезски); что значить 
‘уединенность. Ей подвержены не одни рабочіе, но и люди 
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достаточныхъ классовъ; иногда человъкъ заболЪваеть ею не 
велЬдствіе самаго появленія демона, а ему можетъ показаться, 
что онъ ощущалъ такъ или иначе близость демона, и на не- 
го нападаетъ страхъ, соединенный съ болфзненными принад- 
ками. Родные въ такомъ случаЪ обыкновенно бросаютея къ 
каттадіи и чтене заговоровъ излћчиваетъ несчастнаго. 
Яккховъ очень много, они до сихъ поръ нарождаются. Въ 
каждой мБетности есть особые яккхи и что не вЪрующій, то 
своеобразное представлеше о демонахъ. О томъ, каковы бы- 
вають цёйлонскіе черти, можно судить по нћеколькимъ при- 
мврамъ. Въ Коломбо, около Качхари, т. е. здашя. гдЪ заеБ- 
даеть Сбоуегпетепі Асепі и собираются подати, есть неболь- 
шой переулокъ, по имени Ріегіх Іаіђа-Јапе. Въ этомъ пере- 
улкћ стоить домъ, въ которомъ нћкогда и еще очень недав- 
но жилъ Ріегіѕ Тафа; онъ былъ мавръ и при жизни ни чвмъ 
не залвилъ себя, по крайней мёрЪ никто, ничего не помнить 
о немъ, но жилъ онъ долго, болће ста лћтъ, а по емерти 
прослыль чудотворящимь яккхомъ. Онъ не видимъ теперь, 
хотя и живетъ въ томъ же домћ, гдЪ будто бы находится и 
его могила; сюда стекаются съ приношеніями и сингалезсцы 
буддисты и мавры магометане. Покойникъ былъ магометани- 
номъ, но буддисты все-таки приносятъ жертвы на его гроб- 
ниц, ибо вфрятъ, что всякая подачка яккху предотвращаеть 
смертноеть и облегчаеть трудные роды. Въ двфнадцати ми- 
лихъ отъ Коломбо, въ мћетечкЪ Мороту, чтитея особый де- 
монъ; его называють просто Могоќи-уако, т. е. моротуйскій 
демонъ. М%етная легенда повћствуетъ о немъ, что онъ былъ 
разбойникъ, томилець съ Малабарскаго берега, грабилъ и 
угнеталь при жизни, а по смерти сталь „чтимымь“, жертвы 
и ему приносятея, Исторія этого демона разсказывается и 
иначе; онъ называется также Ваќа-уако, т. е. иностранный 
демонъ. Прибылъ онъ дЬйствительно съ Малабарскаго берега, 


174 — 


но не быль разбойникомъ, а какимъ то колдуномъ, жилъ на дере- 
в, мучиль окрестныхъ жителей, особенно же дътей и беремен- 
ныхъ женщинъ. насылая болЪзни; вся страна кругомъ етрада- 
ла оть него. Происходило это въ ХУ ст. во время царствованя 
въ Котт Пракрама-баху ҮІ; однажды заболфла царица, ни 
одинъ врачь не умфль ей помочь, выискалея какой-то катта- 
дія, который объяенилъ, чго царицына болфзнь ниспоелана 
демономъ изъ Мороту и нужно ему сдЪлать приношеніе, что 
и было исполнено по царскому приказу. Царица поелћ того 
выздоровфла; и слава о демонф въ Мороту распространилась 
между народомъ и держится до сихъ поръ. Въ шестнадцати 
миляхъ отъ Галле, у местечка» Хиккадуве, на’ берегу моря 
есть пранитная скала, прозванная Ніпіваша Рбуаја т.е. Хи- 
нигамскій храмъ, здфеь дЪлаетея приношеніе демону, про 
званному Пеуо]-уака; выставляють на скалу разную пищу, 
выкладывают ‘даже деньги; товорятъ, что при жизни 0еуо]- 
‘уаКо быль фокусникомъ, родомъ съ Малабарскаго берега; его 
потомки” до сихъ порь живуть въ окрестностяхь и`иеправно 
«обирають жертвы, назначенныя предку. 

"Таковыхъ МБетныхъ демоновъ очень много на Цейлон%, 
но есть яккхи, чтимые -повеюду на остров ‘и всюду извфет- 
нне: о нихъ разсказываются легенды чудеенаго характера. 
Такъ есть -демонъ по имени Ка!-уакзауо, „черный демонъ“, 
иные ‘называютъ его такъ же Каш-кипато „черный принцъ“ 
и товорятъ, что если онъ вселится въ жейщину низшей ка- 
сты, то просто называется чернымъ демономь, если же въ 
женщину высшей касты, то. именуетея чернымъ принцемъ; 
другіе же, изъ двухъ именъ дфлають днухъ различных» де- 
моновъ и о каждомъ разсказывають особын легенды. О чер- 
номъ демон, они повбствують, что при жизни онъ быль 
великаномъ Нила, защитникомъ и сподвижникомь царя Га- 
жабаху (Тв. по Р. Х.). Разъ великанъ, вмћетв съ царемъ, 
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отправились въ 1вігірига городъ, гдф жили однф женщины, 
которыя, какъ только увидЪли великана, такъ вс разомъ и 
влюбились въ него. Сотни ихъ бросились на него и разорва- 
ли его въ клочки. По смерти онъ сталь демономъ и метить 
съ тЬхь поръ всему женскому полу... О черномъ принцћ раз- 
сказываютъ, что онъ быль при жизни знатнаго происхожде- 
нія; отецъ его быль царемъ, на онъ сдфлался буддійскимъ 
монахомъ и святостью жизни прюбрфлъ способность летать по 
воздуху. Однажды двигаясь по воздуху, онъ увидаль на зем- 
лЪ какую-то царевну; пораженный ея красотою монахъ влю- 
билея въ нее и тотчаеъ же, утративъ свои сверхъестественныя 
способности, упалъ на землю и конечно разбился до смерти. 
По смерти онъ сталь демономъ по имени Черный принцъ; 
веБ преимущества знатнаго происхожденія остались за нимъ 
и по смерти. Приношенія, самыя изысканныя дЪфлаются ему; 
для этого выбирается лучшій рисъ, лучшія платаны, сахаръ, 
кокосовые орћхи, апельсины и т. д. Онъ темно-голубаго цвћ- 
та и всегда облаченъ въ черное. Болъзни, которыя онъ на- 
сылаетъ на женщинъ не опасны и не бываютъ смертельны. 
Самымъ етрашнымъ мучителемь женщинъ на Цейлонћ счи- 
тается демонъ Бахирава (тоже, что скр. Бхаирава), онъ жи- 
веть на высокомь холмћ Бахирава-канда около Канди. Во 
времена кандійскихъ царей, т. е. до 1815 года, этому демо- 
ну приносились въ жертву молодыя двушки; на вершину 
холма врывался длинный шесть, къ которому привязывалась. 
несчастная, обреченная на смерть: туть же сооружалея алтарь; 
на него ставили вареный рисъ и цвъты; за тЪмъ каттади, 
собиравшіеся на такую церемонію во множествћ, читали за- 
говоры, неистово плясали подъ оглушительные звуки бараба- 
новъ. По окончаніи церемонін већ, кто бы не былъ тутъ, ухо- 
дили съ холма, и оставляли на всю ночь дЪвушку, привязан- 
ною къ шесту. На другое утро обыкновенно ее находили 
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мертвою, такъ сильно на нее двйетвовалъ страхъ; каттади 
объясняли конечно смерть иначе: говорили, что двушку увелъ 
къ себБ демонъ Бахирава. Обычай этоть быль введенъ кан- 
дійскими царями по тому же поводу, по которому другіе ца- 
ри стали чтить моротуйскаго демона. 

На Цейлон весьма часто между простымъ народомъ по- 
являются женщины, одержимыя бфсомъ. Припадки этой 60- 
лАзни не одинаковы у различныхь субъектовъ: у иныхъ они 
повторяются ежедневно въ извфстный часъ дня или ночи, у 
другихъ по временамъ, иногда правильно черезь опредфлен- 
ное число дней, или же только въ извфетныхь случаяхъ, напр. 
во время чтенія св. писанія, въ ночи полнолӯнія, когда свер- 
шаетея обычное буддійское ботослуженіе, о которомъ я имфль 
случай говорить выше. Есть цфлая сутра (атанатія сутта) осо- 
бенно ненавистная бЪеноватымь; какъ начнутъ читать эту сут- 
ру такъ съ больной свершается что-то необычайное: она на- 
чинаеть выть, стонать, порывается безобразно плясать, гово- 
рить разной вздоръ; иногда у скромной въ обыкновенном 
состояніи женщины вырываются ужасныя ругательства. Боль- 
ная бъеть себя и истязается всячески, рветь на себћ волосы 
и еъ дикими воплями повергаетея на землю. Или же вдругь 
она впадаеть въ обморокъ и за тёмъ цфлыми часами недви- 
жимо лежить, только повременамъ вздрагивая и трепеща већиъ 
тфломъ. Случается, что во время припадка бфенованя, боль- 
ная убфгаеть изь дому и по нФеколькимъ днямъ скрывается 
оть людей. 

Вылфчить отъ этой болфзни можеть только якадура, т. е. 
служитель черта. Только онъ можеть отчитать больную заго- 
вороми, изгнать бфса и пригвоздить его къ какому-нибудь 
дереву или въ какое-нибудь м$сто. Случается часто, что 
больная неизл®чивается послф отчитыванія, тогда ея роднымъ 


остается испытать послёднеё ередетво: свести бфенующую въ 
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храмъ Гал-каппу-девале, находящійся въ 11-ти миляхъ отъ 
Канди, около Алутъ-нувара. Храмъ этоть посвящень богу, 
прозванному дворцовымъ или царекимъ (Уаһаја-йехіуо). О 
построеніи этаго храма разеказываетея фантастическая леген- 
да. Однажды, дворцовому богу захотЪлось жить въ храм%. 
Онъ выбраль высокую скалу мћетомъ, для построенія храма; 
созваль своихь подчиненныхь демоновъ и приказалъ . имъ, 
вооружась только ползучимъ растеніемъ, называемымъ по син- 
талезеки \узу-\е!, безь шума сточить скалу и не употребляя 
ңикакихъ молотовъ и орудій, воздвигнуть ему храмъ. 

‚ Въ одну ночь демоны. снесли скалу и выстроили храмъ, 
потому самому прозванный „выточеннымъ изъ камня“, Храмъ 
этоть пользуетея извЪетноетью’ на всемъ Цейлонћ: тысячи 
странниковъ и особенно етранницъ являются сюда, ища об- 
легченія отъ болзней. Сюда-же приводятъ бћеноватыхъ. Раз- 
сказываютъ, что какъ только больная начинаеть приближаться 
ъъ храму бЪеъ овладЪваетъ ею; съ дикими воплями и быстро 
двигаясь, она подходить къ храму; никто не въ силахъ оста- 
новить ее или преградить ей входъ въ храм. Взойдя въ 
храмъ, она забивается въ уголь и молча сидить тамъ, по 
временамь страшно вздрагивая. Въ это время родные боль- 
ной, сдЪлавъ посильное денежное приношеніе мЪетному „слу- 
жителю черта“, приглашаютъ его отчитать бћса и изгнать 
изъ больной. 

Служитель, заручившиеь деньгами, начинаеть церемонію 
изгнанія бфеа. Церемонія эта. говорять бываеть боле или 
менфе продолжительна, или сложна, смотря по тому сколько 
денегъ дано было знахарю. Особенно любопытенъ діалогь ме- 
жду служителемъ черта и, самимъ чертомъ. Марты: конечно 
товоритъ устами больной. 

— Кто ты? какъ твое имя? спрашиваеть знахарь черта. 

— Я такой-то! отвфчаеть чертъ устами больной. 
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— Зачфмъ ты вселился въ такую-то? таа опять 
знахарь. 

— Потому что она самая хорошенькая изо всей балы 
Откровенно отвфчаеть бъсъ устами больной. Или же заяв- 
ляеть: „Не уйду пока мнф не принесутъ человфческой жер- 
твы“. ЗатЪмъ служитель возвфщаеть бћеу, что денежное при- 
‘ношене уже сдлано, что жертва и пляска будуть свершены 
для бћеа, а потому и слфдуеть оставить такую-то (имя рекъ). 
При отомъ онъ кропить больную водою и тутъ-же или че- 
резъ нћеколько дней приносить въ жертву пфтуха. Одержи- 
мыя бБеомъ попадаются не рЪ№дко межлу сингалезсками ка- 
толическаго вроиеповћданія; случается, что католическіе свя- 
ценники отчитывають бфеноватыхь, произнося при этомъ, 
кромЪ молитвъ, особенные заговоры. Если женщина не исцф- 
ляется послъ жертвы, то прибвгаютъ къ церемоши прибива- 
ніл демона гвоздемъ къ дереву. Гвоздь, надъ которимъ кат- 
тая пробормоталъ нћеколько заговоровъ, вколачивается въ 
какое-нибудь дерево; затБмъ гвоздь обвязывается ниткою, окра- 
шенной желтымъ шафраномъ и тёмъ же способомъ какъ и 
твоздь заговоренной. Такова вЪра въ могущество заговоровъ, 
что велћдъ за свершеніемъ всей церемоніи. больная. обыкно- 
венно исцфляется. 

Всего: этого я сахъ не видфлъ, хотя и быль въ храм 
дворцоваго бога. 

Мн пришлось прожить нЪкоторое время въ Пераденін, 
около знаменитаго ботаническаго сада, въ домВ одного англій- 
скаго’ чиновника. Отсюда мы Фздили смотрћть на извћетный 
храмъ. 

Местный ратемахатмья (т. е. сельсый старшина) хотя и 
не подчиненный моему хозяину, но узнавъ о предполагаемой 
имъ повздеф въ сказанный храмъ, постарался устроить намъ 
на пол-пути торжественный пріемъ. Наеъ торжественно при- 
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несли на литерахъ въ храмъ. Таковъ уже современный Син- 
талезецъ; онъ ропщетъ въ тихомолку на англичанина, но гд% 
можно не преминеть поделужится тому - же англичанину. 
Такъ было и въ этоть разъ. 

Ничего не подозрЪвая, мы ирЁхали по желфзной дорог 
изъ Пераденін въ Кадуганнаву и отсюда пошли по старой 
дорогв въ Коломбо; до мЪста назначенія намъ нужно было 
пройти около пяти миль, но въ твни роскошной раститель- 
ности, ‘среди живописной мъстности центральнаго Цейлона. 
При поворот на малую дорогу, ведущую къ самому храму, 
мы совершенно неожиданно наткнулись на громадную толпу; 
лутъ были и ратемахатмья съ другими менфе важными сель- 
екими чинами, и слоны, и литеры, и илясуньи съ иъсенни- 
ками, словомъ вся обстановка торжественнаго пріема въ м- 
стномъ вкусћ. Издали наесъ привЪтетвовали громкимъ бара- 
баннымъ боемъ и неистовою, неграціозною пляскою. По на- 
стоянію ратемахатмья мы сфли въ литеры и двинулись на 
плечахъ дюжихъ, полуголыхъ кули, предшествуемые слонами 
и плясунами, и окруженные со већхъ сторонъ пустою толпою, 
которая шумно толкалась и вопила. Гулъ, повторяемый ты- 
сячнымъ эхомъ окружающаго лЪеа, стоялъ невообразимый, Оть 
поворота до самаго храма едва-ли болфе трехъ миль, но на 
пол-доротЪ, въ дом зятя Ратемахатмья мы принуждены бы- 
ли сдфлать приваль и позавтракать. Домъ былъ убранъ зе- 
ленью; изъ пальмовыхъ листьевь сдфланы были изящных 
арки, чрезъ которыя насъ торжественно внесли на веранду. 

Здвсь-же посл обильнаго завтрака, насъ угощали зрфли- 
щемъ мстнаго балета: три мальчика и двое верзилъ плясали 
передъ нами, подъ крикливую пћень и нестройные звуки томъ- 
тома. НаЪвшись и насмотръвшись на балетъ мы двинулись 
далфе въ храмъ, гдЪ къ сожалћнію невидали ничего любопыт- 
наго. Самый храмъ не любопытенъ; онъ новой постройки и 
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точно ожидая насъ, вынесли изъ него всЪ изображенія и 
украшенія. Кром стфнъ увЪшанныхъ тканями, намъ ничего 
не пришлось видЪть здћсь. Кругомъ зданія крытая галлерея 
для перахары, буддйсый храмъ и т. д. были здЪеь полура- 
зрушенные. По нЪкоторымъ признакамъ, по украшеніямъ надъ 
входною дверью, можно предполагать, что храмъ строилъ или 
окончательно отдфлываль артисть изъ южной Инди, тамъ 
только умћютъ рисовать такихъ чудовищь (Макора) съ перо- 
видыыми хвостами, СтВны внутри были увфшаны тканями съ 
изображеніями различныхъ индусекихъ боговъ. Ни богомолокъ, 
ни богомольцевъ небыло въ нашъ приходъ туда и мы побы- 
вавъ въ храмЪ ничего любопытнаго не видћли тамъ, 
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ОЧЕРКИ ИНДИИ. 
1. 


Въ Бихаръ. 


1. 


Въ конц февраля 1875 г., отправляясь въ Непалъ, я хо- 
тЪль побывать въ Бихар или древней МагадЪ. Меня инте- 
ресовала эта провинція своими разнообразными древностями, 
а также какъ мђето святое, имђющее по нынф не малое зна- 
ченіе въ жизни Индуса. Здћсь стоить Гая, и правовфрные 
Индусы товорятъ, счастливъ тотъ, кто въ Ганг купался, въ 
ПраягЪ (то-есть, Аллахабад) постригся, въ Бенаресћ умеръ, 
и для кого въ ГаЪ свершилась ераддха или поминальная 
жертва. Ежегодно, во всякое время года тысячи пилигримовъ 
стекаются въ Гаю. Идутъ туда люди вефхъ кастъ, изъ веБхъ 
мфетъ Инди, люди достаточные и люди бЪдные. Всякому же- 
лательно свершить сраддху, то-есть, помянуть дъдовъ въ мЪ- 
сть святомъ, тамъ, гдЪ показывають слфдъ бога Вишну. Въ 
Бихар, кромф того, родился буддизмъ; здфеь онъ процвфталь, 
въ продолжени многихъ столћтій, и здБсь же до сихъ поръ 
существуетъ священное древо Бо (Еісиѕ хтеймоза), главная 
святыня для буддистовъ вефхъ странъ и вефхъ секть. По- 
нын на поклоненіе этому дереву являются буддисты съ 
сЪвера изъ Тибета и Непала, съ юга и юговостока, изъ Цей+ 
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лона, Бирмы и (іама. Но Бихаръ считаютъ святою землею 
не одни буддисты, изгнанные изъ Индіи; сюда стекаются на 
богомолье не только правовёрные Индусы већхъ сектъ; здЪсь 
и Жайны имћютъ свои храмы и святыни; даже у мусульманъ 
здћеь есть свои священныя гробницы. Эта’ страна, тд буд- 
дисты отыскали центръ земли, по справедливости славится 
картинностью мфотоположеншя, но івмћет съ тРмъ бЪдностью 
земледльческаго населенія, а въ вфкоторыхъ мстахъ ненло- 
дородіемъ; кое гд№ около города Бихара сбирается одна только 
жатва, и годъ тому назадъ жители сильно пострадали отъ 
толода. . 

Я выфхалъ изъ Кальвутты по желфзной дорогЪ и на дру- 
той день рано утромъ быль на станціи Бактіарпуръ, откуда 
должно было начаться мое странствоваше по Бихару, Для 
дальнёйшаго слфдовашя къ югу, въ глубь страны, нужно 
было замфнить вагонъ паланкиномъ; въ тородъ Бихаръ иначе 
какъ `этимъ снособомъ нельзя было попасть. Мы двигались 
цфлый день по мћетности далеко не живописной, почти что 
по тому самому пути, которому слЪдовалъ полторы тысячи 
лЬть тому назадъ китайсый богомолецъ Фа-сянь; но голыя 
поляны далеко не напоминали собою его поэтическаго описа- 
нія Магадекой страны. Первое впёчатлБніе въ стран, колы- 
бели буддизма, было не въ ен пользу: жара, пыль, однооб- 
разная выжженная солнцемъ равнина, кое-гдф вдали по тори- 
зонту топуя пальмы, бБдность и грязь: по изредка попадав- 
шимся деревенькамъ,—все это далеко "было не то; что гово- 
рилоеь встарь о Магад, о ея обиліи, о многолюдныхь ея 
тородахъ и богатыхъ жителяхъ. Весь округъ-Патны, за исклю- 
чешемь южной холмистой части, состоитъ · изъ большихъ 
равнинъ, ков-гдё уећянныхъ небольшими группами деревъ; 
весною дерева и выжженныя поляны имфютъ очень печаль- 
‘ный видъ; почва главнымъ образомъ алувіальная и страна по 
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берегамъ Ганга славится какъ особенно плодородная. Лишь 
поздно вечеромъ мы добрались до города Бихара. Въ город 
въ то время не жило ни одного Европейца, и меня пріютилъ 
у себя во флигель одинъ Бенгалець, занимавшій въ то время 
должность Першу Мазізігаіе. Одну изъ комнать отведен- 
наго миъ помфщевя украшалъ столбъ, высфченный изъ 
песчаника съ надписью царя Окандагупты: къ сожалћнію, 
столбъ этотъ быль врыть въ землю въ обратномъ поло- 
жеши, и часть надписи неизвфстно для. чего сточена, 
Уже по одному этому столбу можно было подозрћвать 0 
томъ, чБмъ богать городъ .Бихаръ. Имя города (отъ скр. 
уіһага, монастырь), значащее собственно „монастырь-городъ“, 
указываетъ на то, что здфсь когда-то были буддисты, стоялъ 
буддійскій городъ, и дЪйетвительно, изъ мусульманскихъ ис- 
точниковъ намъ извЪстно, что когда Мохамедъ-Бахтіаръ взялъ 
приступомъ городъ, онъ нашелъ въ немъ множество бритыхь 
брахмановъ (то-есть, буддійскихъ монаховъ), храмы, полные 
идоловъ, и въ обширномъ медресЪ невђрныхъ—великое мно- 
жество книгъ, Всего этого не пощадилъ завоеватель: жестоко 
перерћзавъ жителей, онъ разрушилъ храмы, сжегь книги и 
истребилъ идоловъ. Но кавъ ни старались мусульмане унич- 
чтожить все относлщееся къ религіи невЪрныхъ, они не съ- 
умфли однако же вполнЪ стереть памяти о ней. НеизвЪстно, 
какой именно городъ въ древности стоялъ на мЪетв-тепереш- 
наго Бихара. Массы находимыхъ здђеь остатковь изъ отда- 
ленной, до-мусульманской эпохи свидфтельствують, что н\- 
когда здфсь стояль большой и блестящій городъ. Онъ быль, 
вфроятно, раслоложенъ на берегу рЬки Панчана, которая въ 
настоящее время въ жаркую весну совершенно высыхаеть, 
и окруженъ толстыми стћнами, до сихъ поръ въ иныхь мъс- 
тахь хорошо сохранившимися. Многое изъ древнихъ буддій- 
скихъ храмовъ мусульмане перенесли, какъ украшенія, въ 
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свои мечети и на свои гробницы. Въ тёхъ и другихъ мфс- 
тахъ весьма часто находятъ столбы, карнизы и даже изуро- 
дованныхъ буддйекихь идоловъ. Теперешній Бихаръ, какъ го- 
родъ, ни чЪмъ не замфчателенъ и не любопытенъ; жителей 
въ немъ считается около сорока пяти тысячь. Новый городъ 
выстроенъ за рвомъ, овкружавшимъ старый и разросся на очень 
значительномъ пространств®. Между отдфльными кварталами 
тянутся поля и сады; улицы однакоже не широки и не чисты; 
већ онф, не исключая и базара, плохо вымощены камнями и 
кирпичами. По обфимь сторонамъ базара рядомь съ домами 
солидной постройки тянутся полуразваливийяся хижины. Боль- 
шинство мечетей, находящихся въ город полуразвалились. 
Товорять, что голодъ 1770 г., нападеніе Махратовъ, быз- 
шее передъ тфмъ, привели городъ въ настоящее его соетоя- - 
не. Съ тЬхъ порь онъ не оправлялся, хотя по сихъ поръ 
имфеть торговое значеніе; черезъ Бихаръ не лежащій на бе- 
регу судоходной рћки, и отетоящій далеко отъ желЪзной до- 
роти, производитея значительная торговля между городами 
Патною, Гаею, Хазарибагхомь и Монгирохъ. Въ дождливое 
время и отчасти зимою по дорогамъ можно Фздить только на 
быкахъ; на быкахъ же перевозятея товары. Торговцы имБютъ 
обыкновеніе останавливаться въ Бихар% для распродажи части 
своихъ товаровъ. Одна четвертая бихарекихъ домовъ принад- 
лежить хлБботорговцамъ и продавцамъ * бумажныхъ тканей. 
Въ этомъ город, обиженномъ судьбой, столько разъ раззо- 
ряемомъ и нын® совершенномъ захолусть$, есть однакоже за- 
м%чателъное, хотя и небольшое собраніе древностей. Исторія 
этого мћетнаго музел, совершенно заброшеннаго, такова: ић- 
сколько лћтъ тому назадъ здесь быль Рериќу Маріѕітаќе изъ 
Англичанъ, человћкъ хотя и безъ большихъ евбдъній и безъ 
надлежащей подготовки, но великій энтузіастъ. Онъ дБлаль 
раскопки на свой счетъ и все, что не находилъ кругомъ въ 
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окреетностяхъ, вее стаскивалъ въ Бихаръ, въ свой домъ. Такъ 
продолжалось нћеколько лЬть; древностей накопилось изрядно’ 
при его усерди къ собиранію, и неизвћетно до какихъ размћ- 
ровъ разросся бы музей любителя археолога; но вдругъ среди 
этой виолнф полезной дЪфятельности молва стала обвинять 
англійекаго чиновника въ тяжкомъ уголовномъ преступленіи; 
уликъ было много, и чувствуя себя виновнымъ, археологомъ 
заблагоразсудилъ бЪжать изъ Инди, неизвћетно куда. Передъ 
этимъ онъ усибль однакоже већ собранныя древности вручить 
на храненіе своему преемнику настоящему Першу Маріѕітаќе. 
Когда правительство стало требовать ихъ выдачи, сей посл®д- 
ній отказался передать древности, утверждая, что он соста- 
вляють частную собственность бфжавшаго обвиняемаго, но 
не осужденнаго преступника. Такъ на этомъ дЪло и остано- 
вилось; самое собраніе отъ этого много проиграло. Помфщено 
оно дурно, да и въ захолустьЪ, а благодаря тому, что свя- 
зано съ опозореннымъ именемъ, вфроятно, еще долго ни одинъ 
Англичанинъ не захочеть обратить на него надлежащаго 
вниманія, что очень жалко. Въ этомъ собранін есть и над- 
писи, и барельефы, и колонны, и статуи, и т. д. Многое 
весьма любопытно и заслуживало бы лучшаго призора и 06- 
народованія въ фотографическихь снимкахъ. Въ настоящее 
время већ вещи сложены въ саду и такимъ образомъ подвер- 
таются влілнію измЬняющейся погоды; мокнутъ подъ дождемъ 
пылятея и мало по малу гибнуть въ жаркую погоду; пройдеть 
еще нёсколько лЬтъ, и ныть сомнЪнія, многое изъ собранія 
будеть на всегда утрачено для науки. Уже теперь множест- 
во вещей разбито, и куски статуй, даже цфлые предметы 
растаскиваются и изчезаютъ. Всф предметы музея собраны въ. 
Бихар и принадлежатъ къ позднфйшей эпох буддизма, къ. 
эпохћ сильнаго развитія миөологіи; но это нисколько не умень- 
шаетъ ихъ цфнности; съ помощью этихъ образовъ, а еще 60- 
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ле по прочтеніи надписей, является нФкоторая возможность 
опредћлить, какъ долго буддизмъ держалея въ Бихарћ, и 
какимь онъ былъ въ послфднее время своего существова- 
нія въ Индіи. Въ художественномъ отношеши все собраніе 
далеко уступаеть таБовымь же предметамъ, находимым» въ 
Ценжаб и собраннымь въ Лагорскомъ музећ. Убъжавиий 
собиратель оставиль подробный каталогъ већмъ предметамъ, 
хотораго однакоже нфть теперь въ Бихарћ, и это очень важ- 
ная утрата; самое описаше предметовъ, конечно, можетъ быть 
вновь составлено, но никто здћеь, въ настоящее время, не 
знаеть, какой предметь откуда вывезенъ, или гдЪ, въ какомъ 
положени онъ быль найденъ. 

Но музей этотъ составляетъ не т какъ временную и 
совершенно’ случайную красу города, Пройдетъ еще нЪеколько 
лЬтъ, опозоренное имя собирателя станеть забываться, на 
самое собраніе обратять большее внимаше, и такъ или иначе 
его должны" будуть перенести въ другое мфсто; къ тому вре- 
мени, нужно надяться, отетроитея окончательно тотъ роскош- 
ный, караванъ-сарай, который въ мое время начали только 
зоздвигать на деньги, частью собранныя по подпискћ, частью 
пожертвованныя однимъ мћетнымъ землевладльцехъ; и. та- 
кимъ образомъ Бихару будегъ чЪмъ похвастать и послЪ отня- 
тія у города музея древностей, Да, никогда не отнимутся у 
города Бихара его окрестности, замфчательныя по богатству 
доставляемаго ими археологическаго матеріала и живописным 
мЪетоположеніехъ, Около самаго города Бихара есть неболь- 
шой ҳолмъ: на немъ нынЪ возвышаются развалины мечети и 
несколько мусульманскихъ гробниць, ЗдЪсь находили буддій- 
скія статуи и небольшія чайтья, и на этомъ основаніи сдъ- 
лано было весьма основательное предположеніе, что мечеть и 
кладбище заняли мЪсто, гдЪ до того быль расположенъ буд- 
дійскій монастырь или храмъ. 
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О томъ, какой здфеь былъ храмъ, какъ онъ назывался въ 
древности, археологи до сихъ поръ спорятъ. Положеше холма 
на Ю.-В. оть Патны и на С.-В. оть Барагаона или Наланды, 
даеть возможность предположить, что холмъ есть именно“ та 
уединенная. гора, о которой говорить Фасянь въ \ ст. Въ 
этомъ мфетВ, по его словамъ, находилея монастырь, немного- 
численные остатки отъ котораго, собраны теперь въ Бихар- 
скомъ музећ. НЪкоторые изъ образовъ, найденныхъ здћеь были 
описаны Бродлеехъ и весьма любопытны по разобраннымъ на 
нихъ надписямъ, впрочемъ довольно позднимъ. 

Въ Индш, внутри страны, вдали отъ желфзныхь и боль- 
щихъ дорогь, обыкновенно путенествують въ паланкинв на 
людекихъ плечахъ; лошадей не всюду можно достать, да и не 
всегда удобно профхать нћеколько часовъ подъ вертикально 
падающими лучами солнца; часовъ въ десять солнце начи- 
маеть сильно жечь, даже ‘въ декабрь или январь, то-есть въ 

`врединЪ холоднаго сезона, поздиће жара дозата еще томи- 
тельнфе, 

Въ Бихарь плата носильщикамь не высока и установ- 
лена мЪфетными властями во избфжаше всякихь пререканій 
между путешественникомь и носильщиками: впрочемъ, носиль- 

` щики такъ мало требовательны, что ничтожный бакшиш» . 
удовлетворяеть ихъ вполн%, и за него они готовы на диш- 
шою. услугу. Проходять они въ чась отъ трехь до четырехъ 
миль; и чЪмъ больше носильциковъ, тёмъ скорће свершается. 
передвижеше. На маломъ разстояни для одного путешествен- 
ника вполиф достаточно четырехъ или шести. человёкъ. Ту- 
земцы весьма часто пускаются и въ дальній путь. съ неболь- 
шимъ количествохъ носильщиковъ; европейцу, есдибы даже 
онъ и захотфлъ. такъ путешествовать, никогда это не удастея. . 

Плата. рабочему въ Бихар очень не высока: поденьщикъ 
получаеть двф анны, т.е. !/а шил. Поденьщикъ для земледфль- 
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ческихъ работъ получаетъ половину этого, или-же онъ опла- 
чиваетея рисомъ, что составляетъ еще меньше. Въ прежнее 
время плата была еще ниже. Женщины получаютъ гораздо 
меньше, 

Положеніе земледфльца въ'этихъ мстахъ, около Бихара и 
Гаи не красиво; онъ не владћетъ землею и по большей части 
есть только краткосрочный арендаторъ. Случается часто, что 
онъ не обезпеченъ никакимъ документомъ и во всякое время 
можеть быть лишенъ своей аренды. 

2 За аренду земледфлець платитъ или деньгами или продук- 
тами; въ первомъ случаћ. его аренда называется накди, во 
второмъ бжаоли. Аренда можетъ быть въчною, или временною, 
отъ трехъ до девяти лЪтъ. Рента деньгами платится два раза 
въ тодъ, послЪ жатвы; если земледфлець выплачиваеть свою 
ренту продуктами, онъ можетъ быть изгнанъ посл каждой 
жатвы. Хотя въ теоріи земледћлецъ долженъ получать половину 
продукта, но на самомъ дЪлЪ ему никогда не достается болће 
одной трети, иногда даже меньше. Обыкновенно за нћкоторое 
время до жатвы агенты землевладфльца производятъ оцЪнку 
будущей жатвы, и, имфя въ виду пользу своего хозяина и 
свою собетвенную, стараются занести въ свои списки будущій 
урожай въ возможно большихъ размћрахъ; земледвлець бы- 
ваетъ вынужденъ ихъ подкупать, для того чтобы добиться 
правильной оцнки, или же платить больше той половины, 
которую самъ получаетъ. Цфны на землю около Бихары, какъ 
и всюду зависятъ оть ея качества; лучшая земля сдается отъ 
1 ф. 4 ш. за акръ до 4 ф. 17 ш. за ту же мру; иЪкоторыя 
земли около города Бихара сдаются по ‹6 ф. 4 ш. за акръ, 
но есть также земли по 6 ш. и по 12 ш. за акръ. 

Земледђлецъ арендуеть большею частью отъ 2 до 16 акровъ; 
средняя аренда не превышаетъ шести съ половиною дкровъ 
и земледълецъ арендующій таковое количество земли, ечи-. 
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тается болфе нежели достаточнымъ. По вычислению англій- 
скихъ чиновниковъ ежемфсячный доходъ въ 1 ф. вполн% обез- 
печиваетъ, въ этихъ мћетахъ, существованіе земледфльческой 
семьи, состоящей изъ шести человЪкъ. 

КромЪ земледфльцевъ арендаторовъ въ округв Патны много 
безземельныхь батраковъ, и даже поденьциковъ доведенныхь 
бВдностью до рабства. Въ южномъ Бихарћ весьма часто слу- 
чается, что должникъ продаеть или себя, или своихъ дћтей 
въ рабство. Эти рабы, не признанные англійскими законами, 
существуютъ и носятъ здфеь различныя названія: нафаръ, 
лаунди и гхуламъ. Свободному батраку жалованье платится 
натурою и конечно не высоко, какъ уже объ этомъ было выше 
замЪчено. Рабъ получаеть не меньше; имя это въ виду онъ 
ТЪдко ищеть свободы и обыкновенно коратаетъ свой вћкъ въ 
одномъ и томъ же мфетЪ, удовлетворяясь пятью-шестью фун- 
тами рису въ день. 

Кама или пахари нанимаются на цфлый сезонъ. Обыкно- 
венно имъ дается впередъ отъ 1 ф. д0'2 ф. и пахарь едћ- 
лавшій таковой долгъ, обязанъ служить до тЪхъ поръ, по- 
ка не заплатить своего долга. Заимодавецъ снабжаеть его 
плугомъ и еБменами и заставляеть работать на себя около 
девяти часовъ въ день. Весьма часто случается, ‚что долгъ 
никогда не уплачивается и онъ переходить отъ отца по на- 
слЪдетву къ сыну, который продолжаетъ нести тоже ярмо. Въ 
одномъ отношеніи положеніе раба(гхуламъ) лучше свободнато по- 
деньщика: хозяинъ снабжаеть его не только пищею, но и одеж- 
дою; кром% того беретъ на себя расходъ при свадьбЪ его дтей. 

Путешествіе въ паланкинв имфетъ много неудобствъ, хо- 
тя и неутомительно. Въ жаркое время въ паланкинф душно 
и пыльно, двигаешься не быстро, и притомъ очень мало ви- 
дишь окружающей местности; читать въ паланкинћ можно, 
мно еъ великимъ трудомъ. 
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Въ Бихар не ‘было выбора, и осматривать окрестности 
безь лишней траты времени можно только въ паланкин%. 
Такъ я и едфлалъ. Въ шести миляхъ отъ города’ къ юго- 
востоку лежитъ деревенька Барагаонъ, около которой есть 
нћБеколько значительныхь искусственныхь прудовъ и рядъ 
кургановъ, бывшихъ буддійскихъ ступъ, Прежде нежели архео- 
логи принялись здесь за раскопки, жители окрестныхъ дере- 
вень нещадно попользовались и древнимъ матеріаломъ, и вы- 
мершею святынею. Изъ кирпичей, песчаника строились дома, 
иногда трехэтажные; земля кругомъ пахалаеь, и всякал древ- 
ность, находимая при этомъ, ежели она оказывалась на что- 
либо тодною, пускалаёь въ дфло; притолки, карнизы, столбы 
стаскивались въ дома, старые идолы окрещивались новыми 
именами и становились предметами почитанія, Таковая эксплуа- 
тація ‘древностей продолжается до сихъ поръ, но благодаря 
раскопкамъ Кеннингэма и Бродлея, многое спасено и вывезено 
изъ Барагаона, а самыя развалины были описаны, найдено 
древнее имя Барагаона. 

Въ Барагаонф были отысканы два священныя изображены 
(богини Уйрезуагі и АзШМа-ЗакЫ), и изъ надписей на нихь 
вствуеГь, что еще въ Х вЪкЪ (а можеть быть и гораздо 
позднЪе) это мфето называлось Наланда. Съ этимъ именемь 
связана исторія булдійской учености позднфйшихь временъ; 
на мЪстВ теперешней деревеньки стоялъ обширный и знаме- 
нитый монастырь, возникший, вћроятно, между Ү и УП вфкомъ 
по Р..Х., хотя самое мфето считалось священнымь гораздо 
ране, ибо туть родилея и умеръ Сарипутра, одинъ изъ пер- 
выхъ и ‘любимыхь учениковъ Гаутамы; но Фасянь, посфтив- 
шій Барагаонъ или Наланду въ Ү вфкЪ, не упоминаеть еще 
о монастырћ, а говорить только о ступ, воздвигнутой на 
томъ самомъ месть, гдЪ умерь Сёрипутра. Чрезъ. двфети съ 
небольшимъ льть здесь жилъ и: учился другой китайскій 
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путешественникъ: Сюанъ-цзанъ нашелъ Наланду въ полном 
блескъ. Наланда была въ то время и въ продолжения нфеколь- 
кихъ етолтій мфстомъь молитвы и разсадникомъ учено- 
ети. Въ этомъ мЪетБ основалось нфчто подобное нашимъ 
универеитетамъ; рядомъ со ста-осьмью храмами здфеь было 
столько же школъ, содержавшихея на приношенія отъ царей 
и богатыхъ людей. Тараната упоминаетъ. объ одномъ царћ» 
пожертвовавшемъ на школы Наланды сто кувшиновъ золота; 
другой царь вавелъ здесь библіотеку, въ которой было гро- 
мадное количество рукописей: товорятъ, триста двадцать мил- 
ліоновъ слоговъ были написаны на нихъ. Въ Наланду не 
только приходили учиться, но являлись также еретическіе 
учителя оспаривать догматы и философскія положенія будди- 
стовъ. При Арьясангв что ни день, то быль диспутъ. Наланда 
сталь процвфтать вмћстЬ съ развитіемь Махаяны; какъ ни 
далеко оть наеъ это время, но многіе изъ тогдашнихъ поряд- 
ковъ учебно-монастырской жизни живы въ современной Инди. 
Передъ отьфздомь въ Бихарь мив случилось побывать). въ 
Сомнагарв. ЗдЪеь на высокомъ берегу Ганга, въ виду и прямо 
противъ французскаго города Чендернагора, ража Тагоръ воз- 
двиръ до шестнадцати храмовъ и завель школу, уетроилъ 
нЪчто въ родф маленькаго монастыря университета Наланда. 
Храмы, школы, профессора, студенты содержатся на его счетъ. 
Большинетво храмовъ посвящены Оив%, и только два состав- 
ляють исключене: одинъ посвященъ богинБ Кали, и кром 
того; есть -храмъ бога Кришны; Самъ ража Тагоръ не при- 
надлежить въ сект Вишнуитовъ, хотя и воздвигъ храмъ богу 
Криши%; между его разнообразнымъ движимымъ имуществомъ 
нашелся богатый идолъ Кришны съ вупругой и это было по- 
водомъ къ постройкћ шестнадцатаго храма. ВеБ храмы вы- 
строены въ рядъ на берегу Ганга; за ними возвышается зда- 
ніе, тд читаются лекщи и живуть ученики. Въ школћ изу- 
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чаетея исключительно брахманская мудрость и већ студенты 
брахманы. Кромъ книгь евященныхъ, философекихъ, грама- 
тическихъ, здЪеь однако читають и комментирують и поэти- 
ческія произведенія; также точно и въ Наландћ отцы-отшель- 
ники не только умфли философствовать о пустот, вызывать 
духовъ, но и писывали разесужденія о мимикф, танцахъ и 
музык. Зданіе, въ которомъ читаются лекціи, напоминаетъ. 
нисколько планы ‘буддйскихь монастырскихъ построекъ. Сре- 
дину зданія занимаетъ обширная зала; къ ней съ двухъ сто- 
ронъ примыкаютъ маленькія аудиторіи, въ которыхъ собетвен- 
но читаются лекціи. Профессоръ и ученики сидять на полу, 
на разостланныхъ цыновкахъ; учениковъ у каждаго профес- 
сора не много, человфкъ пять-шесть, и веђхъ ихъ считается 
въ школь не болфе пятидесяти. МнЪ сопутствоваль одинъ 
извћетный професеоръ философіи` изъ Калькутскаго универси- 
тета; передъ такимъ знаменитымъ посфтителемъ и профессора, 
и етуденты весьма естественно желали отличиться и показать 
товаръ лицомъ; въ одной аудитори мЪстный профессоръ ло- 
гики (пудуа) затЪялъ-было даже диспутъ; по поводу одного 
мета разбиравшейся книги онъ сталъ доказывать быте Исва- 
ры (то-есть, Бога); виъшалеся профессоръ изъ столичнаго уни- 
верситета, и къ сожалћнію, провинціалъ былъ побить, впро- 
чемъ, послЪ долгихъ преній, продолжавшихся чуть ли нецвлый 
часъ. Для житья студентамъ отведено особенное зданіе; у 
каждаго есть своя маленькая спальня; всЪ спальни очень 
чисты, и во веБхъ полное отсутетвіе всякой мебели; цыновка, 
и подушка—воть и все, что требуется для комфорта мфет- 
наго студента. Већ они стипендіаты и получаютъ, кромф квар- 
тиры и книгъ, отъ четырехъ до пяти рупи въ мћеяцъ (то-есть, 
оть 8 до 10 шиллинговъ). Жаловане професеорамъ также 
умфренно: есть такіе, которые получаютъ отъ шестнадцати до 
двадцати рупи въ мћеяцъ; пятьдесять рупи получаеть только 
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одинъ, именно профессоръ логики. Плата эта не покажется 
слишкомъ низкою, если принять въ расчетъ, какъ мало тузе- 
мецъ можеть тратить въ Инди на свое помфщене, одежду и 
ду. ВеВ потребности Европейца не существуютъ для него; 
онъ живеть по своему и тратить баснословно мало. Въ На- 
ландЪ было такое же учрежденіе въ болће широкихъ размћ- 
рахъ, и притомъ не брахманское, а буддійское. Тамъ было 
большое число какъ храмовъ, такъ и коллегій; но учились по 
тому же методу, какъ и нынф въ туземныхъ школахъ; диспу- 
тировали также, какъ и понын% препираютея туземные діа- 
лектики. 

Въ то отдаленное отъ насъ время въ Наландћ было, ко- 
нечно, гораздо болће матеріальныхъ средствъ, нежели въ с0- 
временныхъ намъ подобныхъ учрежденіяхъ. Вмћеть съ тБмъ 
и въ ередъ учащихь было .гораздо болће творческой силы. 
Не подлежить никакому сомифнію, что здћсь именно вырабо- 
талась окончательно та религіозная система, которая до сихъ 
поръ крЬпко держится въ НепалЪ, Тибетћ, Китаъ и Монго- 
лін. Долгое время Наландскій буддійскій университеть быль 
центромъ буддійской учености, и до сихъ поръ нћтъ вЪрныхъ 
извћетій объ его окончательномъ разрушеніи; извЪстно только, 
что Наланда разрушалея и возобновлялея нћеколько разъ; вра- 
ти не щадили ни его внфшняго благолћпія, ни его ученыхъ 
средетвъ; разрушали храмы и другія зданія, сжигали библіо- 
теки, разгоняли ученыхъ отшельниковъ. Разрушали Наланду 
не только войска еретическихъ царей, нападавшихъ на Ма- 
таду: университетъ Наландскій поджигали учителя враждеб- 
ныхъ сектъ. И это повторялось не разъ въ теченін многихъ 
столћтій его существованія. Мы знаемъ, напримфръ,- что разъ 
въ НаландЪ происходило освящене новаго храма, воздвигну- 
таго частною благотворительностью. Собралось множество на- 
роду, и монахи угощали гостей; въ числЪ гостей было два 
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нищихъ не буддиста; ераманеры, то-есть, ученики-послушни- 
ки, вздумали надъ ними подшутить; они облили гостей по- 
моями, ущемили ихъ въ дверяхъ и натравили на нихъ с0- 
бакъ; разгифванные нищіе отметили за себя; они подожгли 
монастырь; погорфли храмы, школы, кумиры; сгоръло и кни- 
гохранилище. То было однако же не окончательное разруше- 
ніе монастыря; посл того онъ возродился, и исторія знаетъ, 
что не. разъ онъ подвергался нападеніяиъ; поэтому, нисколько 
не удивительно, что въ настоящее время въ БарагаонЪ, на 
мету прежняго Наландскаго университета, осталось очень 
не много оть прежняго великолћнія; надъ уничтоженіемъ 
древностей потрудилось не только время, но и люди, ибо 
Индійцы не умфють - цћнить древности, не смотря на кон- 
сервативность своего народнаго характера. 

Развалины Наланды лежать на юго-западъ отъ деревеньки 
Барагаонъ; когда начинаешь приближаться къ деревнЪ, съ 
сЪверо-востока, то не видъ развалинъ бросается въ глаза — 
такъ онф незначительны, — а искусственныя озера, окружаю- . 
щія ихъ. Первое озеро, съ котораго я началъ обзоръ разва- 
линъ, называется Диргха-Покхаръ; оно находится на ећверо- 
востокъ отъ деревни; съ востока на западъ оно простирается 
по крайней мърћ на милю; и на четверть мили съ сфвера на 
югь; кругомъ его осфняеть прекрасная роща деревъ манго. 
Несколько южнЪе, къ востоку отъ развалинъ находится дру- 
тое озеро Пансокаръ-Покхаръ, почти такихъ же размћровъ, 
какъ и сейчасъ упомянутое. На югъ отъ развалинъ лежить 
"третье большое озеро Индра-Покхаръ. Нфсколько меньшихъ 
озеръ виднћютёя кругомъ развалинъ въ разныхъ сторонахъ, већ 
эти озера искусственных, и о нихъ уже говорить Оюанъ-цзанъ 
(ҮП в. по Р. Х.); въ его время они были покрыты лотусами, 
и тЬнистые сады тянулись по тЬмъ мфстамъ, гдћ теперь сре- 
‘ди ровныхъ рисовыхъ полей, отъ сфвера къ югу, видћнъ, 
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рядъ кургановъ. Обиліе воды и тЬни не составляеть въ 
полуденномъ климатЪ только роскошь; то и другое заводится 
не только ради краен, но и какъ предметы первой потребно- 
сти; южанинъ сознаеть это волн и виолнЪ умфеть цфнить 
красу тфни и воды. Здфеь, среди обилія воды и тЬнистой 
прохлады разефяны были высокія башни, разукрашенные" па- 
вильоны, въ которыхъ производились диепуты, и раздавалось 
слово поученія; возвышались тћ зданія и храмы, о которыхъ 
Оюанъ-цзанъ восторженно говорить, что. „ихъ купола дости 
тали поднебесья, а изъ оконъ храмовъ виднЪлось мЪсторожле- Я 
не вЪтра и тучъ; луна и солнце показывались на уровић .ихъ 
высокихъ крышъ“. 

Подвигаяеь отъ озера Диргха-Покхарь на юго-западъ, 
прежде нежели дойдешь до ряда бывшихъ ступъ, по дорог 
ветрЪчается. нћеколько остатковъ буддизма, котораго въ на- 
стоящее время народъ совершенно не помнить и не знаетъ 
даже по наелышкћ. Проходишь мимо изображенія Будды; онъ 
предетавленъ сидящимъ, какъ бы погруженнымъ въ созерца- 
ніе; кругомь него стоять ученики, и надъ головою каждаго 
изъ нихъ надписи, изъ которыхъ яветвуетъ, что четыре фи- 
гуры изображали: 1) Сарипутру, 2) Маудгальяяну, 3) Майтре- 
янипутру у 4) Васумитру. У главной фигуры отколоть носъ, 
а лобь вымазанъ охрою *). Идолъ до сихъ поръ, подъ име- 
нами Тема Бхандарь и Бхайравы, чтится жителями сосЪд- 
нихь деревень. Не въ далекомъ разстояніи отсюда стоить, 
Есиз геНеюза; дерево окружено маленькою террасеой, на ко- 
торой разставлено нћеколько изображеній Будды; већ они вы- 
мазаны охрой, и значить, до сихъ поръ чтутся Индусами подъ 
тВыъ или другимъ именемъ. Рядомъ еъ святымъ деревомъ 
отгороженъ кирпичною новою стЪною небольшой дворикъ; 


*) Охрою мажуть идола во время жертвоприношепія. Это вфрный при- 
‘знакъ того, что изображеніе считается святымъ и чтится понын%. 
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нЬсколько фигуръ Будды разставлены на немъ въ рядъ, и 
одна изъ нихъ громадныхь размЪровъ, не менфе осьми фу- 
товъ въ вышину. Будда изображенъ погруженнымъ въ созер- 
цаніе, вымазанъ охрой и въ настоящее время слыветь подъ 
именемъ Теліабхандаръ. Кругомъ въ очень многихь мЪстахъ, 
подъ открытымъ небомъ стоять или лежать древніе идолы; 
между ними попадаются изображенія брахманическихъ боговъ, 
наприм%ръ, изображеніе богини Дурги, съ буддійскимъ сим- 
воломъ ввры (уе йһатта Веш и т. д.) кругомъ головы и съ 
изображеніемъ созерцающаго Будды въ волосахъ. Не въ да- 
лекомъ разетояніи отсюда начинается тоть рядъ ступъ, о ко- 
торомъ, я упоминалъ выше; шесть изъ нихъ возвышаются одна, 
за другою по одной линіи отъ сћвера къ югу. Већ эти кур- 
таны подверглись раскопкахъ и доставили значительное ко- 
личество идоловъ; часть этихь идоловъ находится теперь въ 
Бихар; нфкоторые видны до сихъ поръ на мЪстћ, и неиз- 
вЪетно, сколько изъ ихъ числа затерялось и погибло. Самый 
любопытный изъ кургановъ— центральный или четвертый отъ 
сЪвернаго конца; онъ разчищенъ на столько, что даеть воз- 
можность безошибочно опредлить, что здЪсь стояль храмъ 
нижняя часть котораго еще сохранилась; онъ былъ, в$роятно— 
на сколько можно судить по сохранившемуся, выстроенъ въ 
стилВ храма въ Будда-ГаЪ и по времени относится къ Х вћ- 
ку или несколько ранће; объ этомъ можно заключить изъ 
надписи, найденной здфсь у дверей храма, обращенныхъ на, 
востокъ. Ни самой надписи, ни вебхъ тВхъ столбовъ и укра- 
шеній, о которыхъ говорить Бродлей, производивний раскоп- 
ки, въ настоящее время нфтъ- на мет. Можно предполо- 
жить, что черезъ нЪкоторое время и самыя стЪны храма нач- 
нуть разбираться, и память о барагаонскихъ развалинахъ оста- 
нется только въ археологическихъ сочиненіяхъ. О самомъ храм 
я не стану говорить, такъ какъ опишу этотъ стиль построекъ 
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въ Будда-Гаф. Географическое положеніе и надписи убфжда- 
ютъ въ томъ, что на мћеть Барагаона дъйствительно стоять 
монастырь Наланда, но необходимо очень зничительное уси- 
ліе фантазій, для того, чтобы среди этихъ раскопанныхъ и 
ограбленџыхъ кургановъ отыскивать слды тЬхъ зданій, © 
которыхъ упоминается въ УП вЪкЪ. Для того, чтобы наивно 
вфрить въ таковыя отожествленія, нужно забыть все то ма- 
лое, что намъ извЪетно изъ истори Наланды. УцфлЪфли отъ 
того времени озера; такого рода сооруженія трудно уничто- 
жить, да и не къ чему; на юг вода особенно дорога каж- 
дому. Къ тому-же одинъ изъ здъшнихъ прудовъ Сурожз- 
тадао, т. е. прудъ Солнца. до сихъ поръ считается святымъ. 
Въ дни праздника Чхать ежегодно сюда собираются для ку- 
панія до десяти тысячъ женщинъ. 

Осхотрфвъ Барагаонъ, я "вернулся назадъ въ Бихаръ, съ 
тВмъ чтобы Ъхать въ Гаю и по дорог побывать %въ нЪкото- 
рыхъ другихъ историческихъ мфстностяхъ. Ближайшее къ Би- 
хару и наиболће примфчательное есть Ражагриха; въ переводћ. 
это имя значить „царскій домъ“ или даже „царьградъ,, по- 
нимал град» въ смыслЬ „городьбы“. Мой любезный хозяинъ, 
Бенгалецъ, вызвался доставить меня туда на лошадяхъ. 2-го 
марта, часовъ въ двфнадцать, мы выфхали изъ Бихара на 
жюто-западъ, по большой дорог. Было жарко, но поднятый 
верхъ экипажа защищаль насъ отъ палящихъ лучей солнца; 
путь предстояль не долгій и по мћетности очень красиво! 
мы безпрестанно профзжали мимо деревенекъ, грушъ глиня: 
ныхъ ‘мазанокъ, скученныхъ на небольшомъ пространств, съ 
узкими переулками между отдфльными дворами. Рисовыхъ по- 
лей видно много; но въ деревняхъ не видно большаго доволь- 
ства; жители были грязны и по обычаю страны совершенно 
почти раздЪты; самое необходимое прикрыт!е наготы было на, 
нихъ и грязно, и въ лохмотьяхъ. Въ здфшнихь мфетахь со- 
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бирается одна только жатва и.о положени земледЪльческаго 
класса можно судить по тЬмъ немногимъ даннымъ `которыя 
были приведены выше. На пдловинф дороги, у мћетечки Ѕе- 
е1ао (а не Ѕееѓао, какъ обыкновенно стоить на картахъ) мы 
«вернули еъ большой дороги къ югу и около трехь часоръ 
были въ Ражагрих%. Есть два города этого имени — старий, 
бывшій въ развалинахъ -уже въ У вк, и новый, въ кото- 
ромъ живутъ до сихъ поръ, но гдф нЪтъ ничего древняго, 
ни любопытнаго. Оба города расположены въ близкомъ раз- 
столніи другъ отъ друга: едва выфдешь изъ новаго города, 
тотчасъ же на вершинЪ холмовъ показываютея остатки древ- 
нихъ городекихъ етћнъ; эти вишнія стВны имфють въ окруж- 
ности около восьми миль; толщина ихъ, въ тфхъ мфетахъ, 
тдф онЪ сохранились достигаеть 18.ф. За этими стфнами, 
бывшими въ развалинахъ уже въ УП вЪкЪ, при Оюанъ-цзанъ 
есть еще внутреннія, гораздо лучше сохранивийяся. Уже недо- 
Фажая поелфднихъ, необходимо оставить экипажъ и идти далфе 
икомъ; ни одна лошадь и никакія колеса не выдержать 
прогулки по мфсту, такъ обильно усЪянному старыми кирпи- 
чами и всякими осколками. Миновавъ стфны черезъ узкій 
проходъ, ветупаешь въ долину, тдћ столлъ старый тородъ и, _ 
тдЪ теперь никто не живеть. Въ буддійскихъ пћеняхъ, про- 
славлявшихъ первую дЪятельность великаго индійскаго учи- 
теля, это мћето названо рігірђајја или затонъ, образуемый 
горами. Горы съ пятью выдающимися пиками образують здћеь 
долину; наибольшая ея длина отъ :запада-къ востоку, а на- 
именьшая съ сфвера на югъ; въ окружности она имфеть не 
болће пяти миль; когда глядишь въ нее съ ‘сЪвера, долина 
кажется окруженною сплошною стЪною крутыхъ, хотя и не- 
высокихъ горъ; по ихъ обрывистымъ склонамъ скудно растеть 
кое-гдЪ травка, а на вершин ихъ бЬлЬютея новые жайнсые 
храмы. • По самой ‘долин съ сБвера на югъ извивается по 
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каменистому руслу маленькая рфчка Сарасвати. Ея берега 
буквально усфяны кирпичами, —камнямя старыхъ поетроекъ, 
а въ нфкоторыхъ мфетахъь непроходимымъ мелколЬсьемъ изъ 
колючихъ кустовъ ^и высокой травы 15. Груды кирпичей, 
небольшие курганы, остатки бывшихъ стушь видны со веБхъ 
сторонъ. Въ тЬни небольшой рощи, у сфвернаго входа въ 
долину, намъ разбили палатку. Къ востоку поднималась гора 
Випула, еъ бБлымъ жайнскимъ храмомъ на вершин, къ юго- 
западу гора Байбхаръ, гдЪ семь святыхъ теплыхъ источниковъ 
и несколько :новыхъ храмовъ, посвященныхь Махадевћ. Нъ- 
сколько далће къ юго-востоку видна гора Ратнагири; узень- 
кое ущелье, совершенно незамфтное издали, отдЪаяеть ее 
отъ горы Удаягири. На юг долина замыкается горою Со- 
нагиръ. 

Старый тородъ Ражагриха—мЪсто памятное и даже свя- 
тое не только для однихъ буддистовъ. Начало его истори 
восходитъ въ глубокую древность; здЪсь стояла столица Ма- 
тадекаго царства, и брахманское преданіе локализировало 
здЪеь много сагъ изъ великой ийдійской эпопеи Махабхараты. 
За брахманами пришли буддисты и говорять, что Бимбисара, 
первый царь, покровительствовавиий ихъ ученію, жилъ здЪеь; 
сюда явился испрашивать милостыню бЬжавшій изъ отчаго дома 
щарекій сынъ Гаутама, Въ той горБ, гдЪ теперь стоятъ храмы 
Махадевы, до сихъ поръ видна естественная пещера, куда 
онъ удалялся въ полдневный жаръ, на отдыхъ. Въ Ражагриху 
возвращалея Гаутама нЪсколько разъ во время своей пропо- 
вфднической дћятельности; нослф его смерти сюда собрались 
его. осиротзлые ученики. За всёмъ тЪмъ, городъ. никогда не 
пользовался особеннымъ. значеніехъ въ буддійскомъ. мірћ. Онъ 
быль несомнЪнно хорошо обстроенъ храмами и ступами; были 
здфеь. и монастыри; но ни одинъ изъ нихъ не пользовался 
такою громкою извфстностью, кавъ Наланда или бенаресскіе 
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монастыри. Въ У вк городъ быль уже въ развалинахъ; 
нужно предполагать, что періодъ его упадка начался задолго 
передъ тБмъ и еще въ то время, когда буддисты были сильны 
евоимъ общественнымъ значеніемъ и богатетвомъ въ другихъ 
мЪстахъ Индіи. За буддистами здЪсь стали преобладать брах- 
маны; этихъ поелфднихь емфнили мусульмане. Брахманы 
настроили здфсь своихъ храмовъ, мусульмане — мечетей и 
тробниць; и не нужно большой зоркости, чтобъ убЪдиться, 
что какъ т, такъ и ‘другія, строились и украшались изъ 
<тараго буддійскаго матеріала; самые кумиры брахманы усвои- 
вали себБ и чтили ихъ. И такъ, почти всюду въ Бихарћ и 
въ остальныхь древнихъ мћетахъ Инди совершенно неожи- 
данно можно отыскать остатокъ глубокой древности въ зданіи 
вистроенномъ чуть-ли не наканунћ. Въ Ражагрихћ, кромЪ 
того, етарымъ буддійскимъ матеріаломъ сильно попользова- 
лись Жайны, етроившіе храмы по вершинамъ окружныхъ 
торъ. Хотя Ражагриха—мЪсто святое по настоящее время, но 
‘богомольцевъ здЪсь я нашелъ не много; не много ихъ было видно 
и по дорогЪ сюда; и только рано утромъ по долин замЪтно 
нвкоторое движеніе; пилигримы изъ отдаленныхъ мћетъ Индіи, 
преимущественно Жайны, иногда изъ средины Пенжаба, схо- 
дитея около теплыхъ источниковъ; въ закрытыхь со већхъ 
«торонъ носилкахъ разноеятъ богомолокъ на вершины торъ, 
по разнымъ храмамъ; долина унылая и совершенно тихая въ . 
остальные часы дня, чаеовъ въ шесть утра оживляется на 
короткое время; слышится говоръ у псточниковъ; по склонамъ 
торы издали бЪлЬютея чистыя одЪянія предпріимчивыхъ бого- 
мольцевъ, поднимающихея къ чудотворнымъ слфдамъ жайн 
екихъ святыхъ. Во веБхъ этихъ храмахъ, какъ я уже замћ- 
тилъ, есть непремфино что-либо древнее, и къ каждому храму, 
расположенному на крутой высот, подниматься не легко; 
подъемъ круть, и ничья рука не позаботилась облегчить путь 
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къ святын%.. Женщинъ и стариковъ обыкновенно вносятъ на 
горы въ особоустроенныхъ носилкахъ; нельзя не подивиться 
искусству, выказываемому при этомъ носильщиками, а также 
и храбрости сидящихъ въ носилкахъ; когда смотришь на под- 
нимающихся носильщиковъ снизу, кажется, что или сЪдока 
они выбросятъ, или носилки соскользнутъ съ ихъ плечъ и 
полетятъ внизъ по крутизнЪ. Но ни того, ни другаго никогда 
не случается. 

Кь теплымъ источникамъ на Байбхарской горЪ подни- 
маешься по прекрасной каменной лћетницф; у подошвы горы 
протекаетъ рфчка Сарасвати, а у самыхъ источниковъ стоять 
иЪеколько брахманскихъ храмовъ, и здЪеь постоянный при- 
тонъ множества нищихъ, изъ касты брахмановъ; эти полуна- 
тіе попрошайки не даютъ проходу никому, и у Европейца, и 
у Жайна они вымаливають милостыню, но особенно же при- 
вязчивы къ богомольцамъ Индусамъ. За већмъ тВмъ доходъ 
ихъ не великъ. У этой одной горы теплыхъ источниковъ семь; 
они называются: бапоа-Үашипд-Копӣ, Апапі-Кіѕћі, Магкапӣ, 
Вуаз, баййуйга Вгаіпа-Кипӣ, Каін; вода, температура ко- 
которой въ Вгаһпа-Кипӣ доходить до 105° по Е., вытекаеть 
изь каменныхъ трубъ, украшенныхъ головами львовъ и ти- 
тровъ, и собирается въ каменныхъ бассейнахъ. Уже Сюанъ- 
цзанъ упоминаеть объ этихъ скулптурныхъ украшеніяхъ трубъ. 
Въ храмахъ поражаетъ обиліе буддійскаго насљћдія; здфеь 
даже небольшія чайтьи *) изъ гранита обращены въ Набат; 
много и другаго понатаскано сюда изъ бывшихъ буддійскихъ 
храмовъ и часовень. Къ юго-западу отъ источника Магкапӣа- 
Капі, на высот 276 футовъ, выдается довольно значитель- 
ная платформа. Она сложена изъ громадныхъ не обточенныхъ 


*) Чайтья то же, что ступа; онъ бывают различныхъ величинъ и всегда 
имфють форму опрокинутой вверхъ дномъ чаши: Иногда бока изукрашены 
рћзьбой; Ііпрат — рһаПив: эмблема Сивы или Махадевы. 
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камней и называется Хагаѕапдһака- Баійћак, то есть, тронъ 
Ж; высота этой платформы 28 футовъ; у ея подножя есть 
нЪсколько пещеръ, шести и восьми футовъ въ квадрать. Въ 
иную пору года въ этихъ пещерахъ бывають временные 
жильцы, факиры различныхъ сектъ. Таковое ихъ назначеніе 
было издревле, и по’ всей вЪроятноети, мы ихћемъ здесь об- 
разцы древиъйшихъ буддійскихъ келій. ДвЪ изъ этихъ келій 
находятся на восточной сторон, пять — на сфверной. Тако- 
вую же пещеру я замфтиль къ западу отъ Вгавта-Кипа, 
шаговъ въ сто съ небольшимъ; она высђчена въ боку торы, 
на довольно значительной. высоть. Еще далће къ западу въ 
гору вьется широкая тропинка, . сильно ‘пороешая колючимъ 
кустарникомъ. Плоскость платформы имћетъ пятьдесять ква- 
дратныхь футовъ; сзади ея находится большая пещера, въ 
которую спускаются по нфеколькимъ ступенямъ, сложеннымъ 
изъ кирпича. Проникнуть въ эту пещеру въ мое время было 
нелегко, такъ она была завалена обрушившимися камнями и 
кирпичами. Размфры ея впрочемъ известны: 36 футовъ сь 
востока на 'западъ и 26 съ сфвера на югъ; высота отъ 18 до 
20 футовъ. Въ этой пещер Бродлей нашелъ изображеніе 
Будды изъ чернаго базальта, и эта находка заставаяеть пред- 
полагать, что пещера была храмомъ такимъ же не замыело- 
ватымъ, какой до сихъ поръ существуеть ниже, у одного изъ 
источниковъ (344-4уата), и называется храмомъ семи мудре- 
цовъ. Онъ — также искусственная пещера, но гораздо мень- 
шихъ размвровъ, и кромћ изображенія семи мудрецовъ, ни- 
чфмъ не украшенъ. На платфор передь пещерою, входъ въ 
которую обращенъ на востокъ, есть три мусульманскія гроб- 
ницы. Поднимаяеь выше къ вершин, на высоть 800 фут. 
достигаешь -второй. платформы, очень схожей съ первою; от- 
сюда вверхъ идуть остатки стёны отъ 14 до 15 футовъ ши- 
рины; по ней, какъ по тропинк%, взбираешься къ Жайнскому 
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храму, стоящему на высотћ 1300 ф. Къ югу и юго-западу 
есть развалины двухъ буддійскихъ храмовъ. Особенно замћ- 
чателенъ тоть, который стоить къ юго-западу. Онъ очень 
хорошо сохранился; его главный ходъ быль обращенъ на во- 
стокъ; на протяжеши пятнадцати футовъ идегь колоннада, 
входящая въ квадратную комнату; двћнадцать высокихъ ко- 
лоннъ поддерживали нын обваливиййся потолокъ, изъ этой 
комнаты три ступени вверхъ вели во вторую-—меньшую, но 
болЪе высокую. Притолка двери, ведущей въ эту комнату, 
украшена скульптурною работою, очень трубою. Надъ дверью 
есть изображеніе Будды. Едва ли нужно упоминать, что съ этой 
высоты изъ храма открывается одинъ изъ лучшихъ видовъ: 
‘отсюда видънъ новый городь Ражагриха, Бихаръ и даже 
барагаонекіе курганы. 

На вершин Байбхарской горы есть нфеколько жайнскихъ 
храмовъ; отсюда, не спускаясь въ долину, можно пробраться 
къ пещер Ѕопћар(аг, находящейся на южномъ склонћ горы: 
я предпочелъ однакожь сойдти внизъ и дойдти до пещеры 
по долинђ; отъ теплыхъ источниковъ до нел считается не 
болће мили. Сонбхандарекая пещера или въ перевод „кладо- 
вая золота“ есть одинъ изъ любопытн®йшихь остатковъ древ- 
ностей, видфнныхь мною въ Бихар. Она любопытна сама 
по себћ, какъ памятникь глубокой древности, независимо от» 
той истори, которую навязывають ей мфетные археологи, и 
которая боле нежели сомнительна. Пещера, въ которой — 
говорять — происходилъ первый соборъ булдистовъ, находится 
на южномъ еклонћ торы. Сюанъ-цзанъ, описывая свое пребы- 
ваше въ Ражагрихф, говорить между прочимъ, что онъ ви- 
дЪль „большой каменный домъ“, тдЪ будто, бы происходиль 
этоть первый соборь и домъ этоть стойль въ такомъ 
мЪетЬ, которое только съ великими натяжками можно 
пріурочить къ настоящему положенію пещеры. Если въ. 
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УП вк по. Р. Х. память о первоначальномъ, настоящем 
мфетЬ собран святыхъ отцовъ на’ столько затемнилась, . что 
для ихъ помбщевшя отводится большое” зданіе, то не значить 
ди это, что уже тогда пещеры не помнили,`и ея не суще- 
ствовало, а потому невЪроятно,- чтобъ именно эта пещера. 
отыскалась въ ХІХ. вћк%. $ 

Къ пещерћ · нужно подниматься теперь по Вина, а 
первоначально вмфсто нея, вфроятно, на верхъ шла’ лБеенка. 
Передъ самою пещерой находится платформа, около’ 100 фу- 
товъ въ квадрать; часть этой плоскости, можеть быть, была, 
застроена крытою верандой, ибо на внфшней стн пещеры 
видны квадратныя. правильныя углублешя, куда вставлены 
были балки. Кучи кирпича и камни разбросаны по платформ. », 
Вншній фасадъ пещеры такъ гладокъ и ровенъ, что издали 
кажется полированнымъ, онъ—44 ф. въ длину и 16 ф. въ 
вышину. Съ западной стороны выдается ёкала, но на воеточ- 
ной высфчены. двадцать ‘узенькихь .ступенекъ. > Совершенно 
правильно вырубленная дверь ведеть въ пещеру; ширина 
двери—3*/,.ф., высота—6 ф. 4 в. Толщина стЬнъ въ три фута; 
къ западу отъ двери есть. окно, ‘имфющее три фута въ ши- 
рину и высоту. По этому же направленію находится безголовое 
изображеніе: Будды. и коротенькая надпись въ дв строки. 
Азбуку надписи должно отнести къ началу нашей ‘хрисман- 
ской эры. Какой-то Уатадеуа, отшельникъ, -пишеть 0 `себђ, 
что онъ здфсь жилъ и предавался. созерцанію. Внутренность 
пещеры подъ ёводомъ имфеть 33 фута въ длину и 17-футовъ 
въ ширину. По стЪнамъ ‚есть ифеколько надписей -новфйшею: 
азбукою, но которыя, тћмъ не менфе, трудно разобрать. Внутри 
пещеры есть небольшая чайтья, изукрашенная изображениями 
Будды, очень тонкой работы. Эта пещера есть древнфйний · 
образецъ индійской архитектуры; нЪеколько подобныхъ безъ- 
искусственныхъ пещеръ находятся на остров Цейлон. Сонб. 
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хандарекая пещера ёсть образецъ древней буддйской кельи, 
превращавшейея иногда, то-есть, во время „обряда исповфди“ 
(упошатхи), въ храмъ; она гораздо древнфе всего того, что 
мы находимъ. въ ней, какъ надписей; такъ и чайтьи; послЪд- 
няя, по всей вЪроятности, занесена сюда очеяь недавно. 

Въ Ражагрихћ есть много ‘примфчательнаго; такъ у горы 
Винулф есть нћеколько другихъ теплыхъ источниковъ. Изъ’ 
нихъ одинъ считается‘святымь и Индусами, и мусульманами. 
У торы Удаягирь показывають платформу или тронъ Бхима- 
сена. На вершинахъ во већхъ почти храмахъ можно найдти 
что-либо древнее. Не већ эти древности имћютъ одинаковую 
научную цфнноеть; но многое давно :елБдовало-бы сдћлать 
общедоетупнымъ въ фотографяхь. Самыя отчетливыя описашя 
здфшнихь древностей далеко не достаточны; если же къ опи- 
саніямъ, какъ это часто случается присоединяетея еще жела- 
н1е отождествить описываемое мћето съ какимь либо мона- 
стыремъ или храмомъ; упоминаемымъ въ запискахъ китайскихъ 
путешественникъ, тогда авторы къ сожалћнію невольно начи- 
наютъ впадать въ натяжки и описаніе оказывается не виолн® 
правдивым"ь. 

РА 


‘5-го марта я оставиль етарый тородъ Ражагриху и по пути 
въ Гаю намвревалел осмотрЪть два мвста—Гирьекъ и Пава- 
пури. . ; : + 3 

Тирһекв лежить на восток отъ Ражагрихи, въ нћеколь- 
кихъ миляхъ. Часовъ въ восемь утра я уже быль тамъ, и 
желан попасть въ тоть же день въ Павапури, тотчасъ же при- 
нялел за’ оемотръ древностей. Здсь дв археологическія до- 
стопримфчательноети: первая—Јагавапһака Байћак, и вто- 
рая—пещера СН@ва-@уаг. Прямо къ трону Жарасанды и при- 
несли мой паланкинъ, но я-хотЬлъ осмотрёть еначала пещеру 
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и долго проискалъ ее; найдти ее впроченъ очень легко,—не 
нужно только распрашивать носильциковъ, которые хоть и 
знають пещеру, но никакъ не могуть понять, какъ такая 
пустая вещь можеть кого-либо, тЬмъ болфе са’аба, интересо- 
вать, и на этомъ основаніи отказываются незнашемъ, полагая, 
что са’абъ ищетъ, что-либо болће путное. Деревенька Гирьекъ 
расположена на берегу рћки Панчана; на западномъ, проти- 
воположномъ берегу круто поднимаются два пика, которыми 
замыкаются два параллельные кряжа горъ, тянущихея отъ 
Гаи въ сћверо-западномъ направленіи, на протяженіи 36 миль, 
Пики соединены искусетвенною террасой, и на томъ и другомъ 
есть развалины. Повернувъ отсюда на юго-западъ и пройдя 
около мили, достигаешь узенькой долины, въ которой шум- 
ливо извивается р.’ Банганга; здћеь на южномъ склонЪ с\- 
вернаго кряжа, на высотЪ 250 ф., бросается въ глаза :совер- 
шенно круглое отверзтіе; снизу оно кажется небольшою тре- 
щиною въ скал, но когда поднимаешься на высоту, то най- 
день, что въ пещеру открывается пространный входъ, 10 4. 
въ ширину и 17 въ вышину. Самая пещера довольно длинна, 
Кеннингэмъ насчитываеть 98 ф. въ длину; высота ея умень- 
шается къ концу, и сводъ постепенно склоняется къ полу. 
Высокая температура, отвратительный запахъ, темнота и ты- 
сячи летучихъ мышей дфлають невозможнымъ продолжитель- 
ное пребываніе въ пещерћ. Видъ съ верху очень оригинален» 
и какъ-то дико грандіозенъ; кругомъ поднимаются голыя гра- 
нитныя скалы, внизу растительность то же скудная; тишина 
нарушается только крикомь коршуновъ, — ихъ здфеь многое 
множество, и уже самое назваше пещеры указываетъ на это 
(Сійһа-Пуаг, то-есть: врата коршуна). Спустившись назадъ въ 
долину, усыпанную обломками скаль, я отправился назадъ 
къ трону Жарасанды. Въ этомъ мћств, какъ я уже ска- 
залъ, находятся два пика: на вершину западнаго вела когда- 
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то’ лЪетница; кое-гдф еще и теперь можно замЪтить ступени; 
здћеь, по всей вфроятности, стоялъ монастырь или храмъ: до 
сихь поръ видны остатки стБны и кое-тдћ гранитные столбы, 
и вся продолговатая терраеса вымощена. Широкая дорога, 
родъ террасеы, соединяющей оба пика, ведетъ на восточный 
пикъ, гдф находится ступа въ форм цилиндра, народомъ 
называемая „тронъ Жарасанды“. Цилиндръ возвышается на 
квадратномъ пьедестал, 14 ф. въ вышину; въ діаметр ци- 
линдра ступа имфеть 28 ф., а въ вышину.— 21 футь. Эти 
развалины неизвћетнаго мић монастыря елфдовало бы болће 
тщательно оемотрћть; но недостатокъ времени заставилъ меня 
скоро спуститься внизъ. Монастырь, который етоялъ здЪсь, и 
вышеупомянутая пещера во время оно были, вфроятно, въ 
связи; здћеь на этихъ пикахъ стоялъ храмъ и кельи: туть 
жили монахи, совершавшіе обычное булдійское богослуженіе 
и обряды; туда же въ пещеру, въ тихое уединеніе, отправ- 
лялись тђ изъ нихъ, которые посвящали себя созерцанію или 
позднЪе, въ пору развитія тантръ, вызыванію духовъ, боговъ, 
бодисатвъ. О томъ, до какихъ чудовищныхъ размфровъ разы- 
грывалась фантазія у отшельниковъ, ‘поселявшихся въ глуши 
въ пещерахъ, подобныхь Гирьекской, мы знаемъ изъ массы 
завЪщанныхь намъ буддійскихъ легендъ; эти легенды и вен 
система тантрійскаго волхвовашя могли развиваться и гн®з- 
диться, именно въ такихъ трущобахъ, унылыхъ и дикихъ, 
вдали отъ всякаго житейскаго шума. 
Павапури, мето древнее по преданію, лежить на сЪверо- 
` западъ отъ Гирьека; кромф ‘нфеколькихь новыхъ жайнекихъ 
храмовъ, здфсь нфть ничего примћчательнаго или древняго. 
Изъ храмовъ самый любопытный по своему богатству—тотъ, 
который выстроенъ на остров, среди большаго озера, пере- 
полненнаго рыбами; узенькій мостъ (150 ф. длины) переки- 
нутъ чрезъ озеро къ храму; лоступъ въ храмъ вефмъ Евро- 
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пейцамъ воспрещенъ; но священнодЪйствующй въ храмь 
(ријагі)—не жайнской религіи, а. Индусъ и принадлежитъ къ 
брахманской кастЪ. Већ храмы отличаются богатетвомъ, рос- 
кошью внутри, но не красотой. У входа въ одинъ изъ хра- 
мовъ я замћтилъ два громадные Їіпрат, ‘краснаго цвфта. Эти 
сиваитскія божества стояли туть какъ знакъ компромисса, 
существующаго здЪсь между Жайнами и Индусами. Храмы 
въ Павапури усердно посфщаются какъ тЪми, такъ и другими. 
Помфщеше для богомольцевъ, выстроенное около одного изъ 
храмовъ, видимо разчитано на громадное ‘ихъ число. Осмот- 
ромъ Павапури и закончимъ этотъ. день (5-го марта). Пере- 
ночевавъ въ НавадЪ уг. Б., на другой день раннимъ утромъ 
я отправился въ Гаю. 


3. 


Городъ Гая лежить на.западномъ берегу рћки Фалгу, у 
подошвы торы называемой Брахмаюни. Уже по дорогћ убБж- 
даешься, что туда стекаются Индійцы отовсюду: такая масса 
разнообразнаго люда идетъ въ Гаю и изъ Гаи; пЪшеходы, 
путешественники на еккагъ *), верблюдахъ, слонахъ, крытые 
паланкины съ женщинами, широкія открытыя носилки еъ 
земиндарами и т. д., весь этоть богомольствующій людъ 
попадается на встрфчу или слёдуеть за вами во все продол- 
жене дороги. Ђдутъ въ Гаю свершать номинальную жертву 
а на веБхъ лицахъ столько радоети, точно впереди ожидаеть 
не грустный обрядъ, а праздникъ и веселье. Большинство 
тБхъ, кто Фдетъ въ Гаю „поминать родителей“, — люди съ 
хорошими матеріальными средствами, ибо свершить въ Газ 
сраддху стоить изрядныхъ денегъ: при этомъ нужно оо 

*) Екка— ифстная двуколеска, оо лошадь очень неудобная. Туземцы 
охотно путешествують въ ней. 
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хорошее” угощеніе брахманамъ, а въ Гаћ столько голодных 
брахмановъ, чтохвъ конц концовъ итогъ расхоловъ’ по по- 
минкамъ можеть дорости до очень значительной цифры: Въ 
КалькуттВ я зналъ одного богатаго Индійца, писателя и ар- 
хеолога; онъ не принадлежаль къ кастЬ брахмановъ и быль 
скорће  деистомъ, нежели Индусомъ, — тБмъ не менће. ради 
поддержаня своего общественнаго положенія и вліянія онъ 
<читаль долгомъ соблюдать већ индусскіе обряды и: въ томъ 
числ, само собою разумфетея—ераддху. Онъ мнћ. говорилъ, 
что не Фдеть въ Гаю, ‘не смотря на сильное желане побы- 
вать тамъ для полнаго выясненія ићкоторыхъ соображений по 
археологическимъ вопросамь,—-не Фдетъ, избфгая трать; "онъ 
не евершалъ еще’ сраддхи по смерти отца, а помянуть роди- 
теля въ ГаЪ ему, по его положению, обошлось’ бы около’четы- 
рехъ тысячь рупи или чегырехъ :сотъ фунтовъ стерлинговъ. 
Махаража Кашмирскій истратилъ здЪеь полторы тысячи Ффун- 
товъ на поминки. А дЪдушка Нана-Сахиба говорять .иетра- 
тиль въ ГаЪ по таковому-же случаю до десяти тысячь фун- 
товъ, Не легко опредфлить, сколько истрачиваетъ на поминки 
въ ГаЪ бъднякъ или человћкъ безъ большихъ средетвъ, Въ 
началь. нынћшняго столЪтіля удовольетвіе побывать у вефхъ 
святынь въ Гаъ бЕдияку обходилось до четырехь фунтовъ. 
Въ ть времена въ Гаю съ разныхъ сторонъ сходилось въ годъ 
«выше ста тысячь богомольцевъ; англичане йолучивъ въ свое 
»ладфніе, Бихаръ долгое время не уничтожали здћеь особаго 
рода налога, извфстнаго подъ именемъ РПагіт-ќах; всякій, от- 
правлявшійея въ Гаю, по дорої туда платиль за пропуекъ 
ҡазнЪ,:.Налогъ этотъ сбирали коллекторы Остъ-Индской ком- 
пани, Въ настоящее время РИвтии-ах уничтоженъ, но чиело 
богомольцевъ едва-ли увеличилось; за то посфщеше всвхъ 
святыхъ Гая и угощеніе брахманъ несомнЪнно, вздорожало. ‹ 

Въ Гав есть м%стные брахманы, разбогатъвшіе насчетъ 
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наивныхъ богомольцевъ; они извфстны подъ именемъ Гаява- 
ловъ; Гаяваловъ до 300 семей, и нћкоторыя семьи имћютъ 
ежегодно доходу до 5000 ф. ет. Богачи Гаявалы имфють по 
всей Индіи агентовъ, которые должны зазывать вфрующихь 
въ Гаю, на богомолье. Гаявалы невъжественны и ведуть жизнь 
праздную и невоздержную. Ихъ старъйшина Маханть дол- 
‘женъ по обычаю соблюдать обфть цЬломудрія; но многочис- 
ленные потомки различныхъ махантовъ могуть елужить сви- 
дБтельетвомъ, что обћтъ этоть не’ всегда строго соблюдается, 
Гаявалы и масса другихъ брахмановъ живуть и богатютъ 
на счеть богомольцевь. Изъ всего этого можно заключить, 
сколько денегъ въ Гаћ истрачивается на угощене брахмановъ, 
а тдЬ угощеніе, тамъ, конечно, есть и своего рода веселіе; а, 
потому когда смотришь по’ дорог на странниковъ, ‘то’ не- 
вольно думается, что већ они сиЪшаль’ на какое-то веселое 
торжество, 

Гая видна издали, мили за три. Когда; при послёднихъ 
лучахъ заходящаго солнца, мы достигли восточнаго берега, 
Т№ки Фалгу, передъ нами развернулся: тородъ, окруженный 
съ западной стороны святыми горами. Не входя въ городъ, 
на песчаномъ берегу, ереди, кое-тдЪ виднёвшихея пальмиръ 
такая же, какъ и встрчавшаяея по дорог пестрая, разно- 
родная толпа, еъ своими верблюдами, ‘слонами, екками, па- 
ланкинами сдфлала привалъ; кто отдыхаль, кто ужиналъ, а 
кто и молился. Прівхавшій помянуть родителей и дфдовъ 
долженъ начать обрядъ, не вступая въ городъ, при достиже- 
ни рЪки. Отсюда далфе онъ долженъ идти пЪшкомъ, дол- 
женъ разуться и едћлать священной ръкъ осъмичленное по- 
клоненніе—поклонится ногами, руками, волнами, главою, 
грудью, умомъ, ръчью, взоромъ; омыть руки и’ ноги; сдЪлать 
ръе% посильное приношене и ‘сказать’ извћетную, краткую 
молитву. Ветупать въ городъ предписывается посл омовеня 
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въ ркВ и облекшись въ ‘чистыя одЪянія. Этимъ омовеніемъ 
начинается евершеніе сраддхи въ Гаф; ему предшествують 
предварительные обряды, евершаемые дома, до выступленія 
въ путь и въ день начала путешествія; въ Гаф обрядъ евер- 
шаетея въ продолженіи не менфе семи дней, но по желанію 
можеть быть нродолжаемъ и большее число дней. Олово 
ераддха значитъ собственно „вфра“; приношеніе предкамъ 
пищи, сдћланное еъ вфрою, еъ молитвою называется произ- 
воднымъ отсюда „срёддха“; обрядъ этоть соетоитъ не только 
изъ угощенія брахмановъ въ память умершихъ дфдовъ, но и 
изъ дБйетвительнаго приношенія пищи предкамъ, воды или 
клецки, изготовленной изъ муки, рису, молока, мяса и т. д. 
Приношеніе дЪфлается въ сопровожденіи молитвъ, сила кото- 
рыхъ такова, что пища немедленно претворяетен: если умер- 
тів дЪдъ или отецъ за свои добрыя дфла сталь богомъ, бро- 
шенная на воздухъ клецка претворяется въ аштИа или амв- 
розію, а если онъ сталь скотомъ, то клецка претворяется въ 
траву, и т. д. Свершене сраддхи обязательно для правоввр- 
наго Индуса всюду, но почему-то считается, что поминальная 
жертва, принесенная въ Гаф, особенно пріятна предкамъ, и 
самъ свершивлій ее получаеть большую награду. Вообще об- 
рядъ очень не сложенъ, хотя при свершеніи его читается 
множество различныхъ молитвъ, и въ санскритской литера- 
тур существуеть множество ученыхъ трактатовъ о жертвахъ 
предкамъ, объемистыхъ и краткихъ компендіумовъ въ руко- 
водетво тћмъ изъ брахмановъ, которые профессіонально яв- 
ляютея на всякое такое пиршество—почитаютъ за плату мо- 
литвы, да еще нафдятся при этомъ. 

Видъ города съ восточнаго берега” очень красивъ; конусо- 
образныя верхушки храмовъ, высокіе каменные дома, изъ ко- 
торыхъ многіе тнфздятся на вершинахъ скаль; многочислен- 
ные спуски (ећаќ) къ 'рБеф, текущей среди песчаныхъ бере- 
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говъ, вее это представляеть очень эффектную картину. Перей- 
дя въ бродъ черезъ ру, мы ‘миновали туземный тородъ и 
прямо вступили въ англійское предмфетье съ его широкими 
тЬнистыми аллеями, садами и одноэтажными бБлыми домами, 
окруженными просторными верандами: Въ Гаћђ, какъои. во 
мноғихъ большихъ городахъ Инди; европейскій кварталъ от- 
лично обрисовываетъ англійское умЪнье: всюду устраиваться 
съ комфортом; но въ то же время это повсеместное въ Ин- 
ди стремленіе Англичанъ удалиться отъ туземца, выселиться 
куда-нибудь подальше отъ шума туземной : жизни, занять .01- 
дБльную колонію—всего лучше свидЪтельствубть; что между 
туземцехъ и Англичаниномъ такая пропасть, чрезъ которую 
никому теперь не перекинуть моста. Англичане. и. туземцы 
живутъ бокъ-о-бокъ, но каждый своею; чуждою и совершенно 
непонятною другому, жизнью; еоціально Англичане и туземцы 
совершенно разобщены: И ‘что’ можеть быть общаго, между 
зауряднымъ Англичаниномъ и таковымъ же туземцемъ? Одинъ 
явился въ Индію, чтобы было чЪмъ жить и, при возможности 
нажитьеи; по’ скольку ‘необходимо ‘для «обыденныхъ исполне- 
ній обязанностей, онъ станеть изучать Индію и Индійцевъ, 
большаго отъ него нельзя и` требовать; воспитанный въ пре- 
даніяхъ совершенно иной исторической жизни, Англичанинъ 
является въ Индію съ понятіями и привычками, привитыми 
ему западною цивилизащей и ‘прямо противоположными тъмъ, 
жоторыя имфетъ ` или которыхъ ‘держится Индіецъ у себя на 
родинћ; онъ выросъ ‘съ понятіями: отчизна; Британское госу- 
дарство, а большинство. Индійцевъ отъ иноземцевъ же .Ан- 
тличанъ научились называть’ свою родину :общимъименемъ 
»Индустанъ, Индя“, и до сихъ поръ въ ихъ языкахь слово 
„Хинду“ (неправильно передаваемое ‘по русски, Индусъ“),не 
значить: Индіецъ, человфкъ имБющій своимъ отечествомъ 
Индію, & выражаетъ понятіе аналогичное съ тБмъ, что е- 
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редаетея нашими словами „православный“, „католивъ“, то- 
ёсть, этимъ словомъ обозначается лицо, ‘принадлежащее из- 
вћетной каств и исповфдующее извЪетную религию. Боль- 
шинетво Индійцевъ выроетаетъ, не усвоивъ себЪ иного, бо- 
лфе общаго понятя, чЬмъ каста; Индіецъ заучиваеть свои 
религіозныя обязанности, ему съ дБтетва толкуютъ обь обя- 
занностяхъ въ отношенін къ лицамъ, принадлежащим къ. одной 
съ нимъ кастЪ; но его евященныя книги молчать объ обя- 
занностахъ гражданина въ отношеніи: евоего отечества; па- 
тріотизмъ — слово не переводимое по санкритски или на мЪет- 
ные индійскіе языки. Въ этомь фактЬ выражается главнЪй- 
шая противоположность между Англичаниномъ и „туземцемьъ. 
Разобщеніе идетъ дальше, выражается въ тысячЬ боле мел- 
жихъ фактовъ, и волдетвіе всего этого для Англичань и Ин- 
дійцевъ возможна только еовмЪстная, но не общая. жизнь. 
Солгать, по понятіямъ большинства Англичан, есть самоуни- 
кеше; конечно, бывають случаи, что и Англичане лгутъ, 
лгуть успЬшно и’ остаются безнаказанными; но вообще лжецъ 
уличенный .осуждается всфми и покрывается позоромъ, . Въ 
теоріи и Индійцы высоко цфнять правду и строго караютъ 
всякое уклоненіе отъ нея; но въ практикЪ жизни установи- 
лись другія отношеня къ неправдћ: ложь, подкупъ на судћ, 
лжесвидЪтельетво,. обманъ, осуждаемыя въ теоріи, караемые 
закономъ, находятъ въ сред мЪетнаго общества полное сни- 
схожденіе; лжець уличенный и не раскаявшійся, — все-таки 
членъ своей касты и никто отъ него не отворачивается. Ан- 
тличанинъ въ Инди хорошій семьянинъ, хорошій мужъ и 
отецъ по нашимъ европейскимъ понятіямъ; ‘онъ человћкъ 06- 
щительный, принимаеть у себя пріятелей и любить задавать 
діпліпа рагбез; Индіецъ, если имфеть средства, возьметъ 
себф не одну, а дв и три жены, и не стыдится держать на- 
ложницъ. Онъ считаеть оекверненіемъ, религіознымъ пре- 
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етупленіемъ пообфдать еъ человћкомъ низшей касты и по- 
зоветь приятелей вечеромъ, устроить для нихъ пас (балетъ), т. е. 
зоветь въ евой домъ туда же, тдћ его жены, дочери, сыновья, 
подъ тотъ же кровъ-—плясуней, женщинъ завфломо вольнаго 
поведенія, и вею ночь на пролетъ проглядитъ на ихъ сладо- 
страстную пляеку, прослушаетъ ихъ вольныя пфени. Англи- 
чанинъ и Индіецъ сходятся въ одномъ, но и это разобщяеть 
ихъ еще больше; Англичанинъ въ душф ечитаетъ свою на- 
цію „солью земли“; Британсый народъ призванъ быть міро- 
державнымь народомъ; вее не британское хуже, ниже по до- 
стоинетву британскаго. О такихъ политическихъ задачахъ для 
своего народа Индіецъ не думаетъ; во всею продолжитель- 
ную свою историческую жизнь Индцы, какъ завоеватели, 
ни разу не выходили за предфлы своего отечества; но и для 
нихъ издревле весь міръ подфленъ былъ на „четыре касты“, 
высшую расу, и на иностранцевъ, „тіесећа“, низшія расы. 
На родин теперь Индецъ знаетъ „Ка]-а@т!“ „чернаго чело- 
вђка“, и „за’аЪ Іок“, „господь“ (то-есть, Европейцевъ). Хотя 
ћаі-а@ті есть переводъ презрительнаго Маек. кіп, но „быль 
молодцу не укоръ“, черный человћкъ хотя и черенъ, а все- 
таки выше бфлаго; быть чернымъ вь ум Индійца не мо- 
жетъ считаться укорительнымъ или не красивымъ. Кришна, 
индійскій богъ любви, красавецъ изъ красавцевъ, и тоть 
черенъ, даже чернфе већхъ* обыкновенныхь смертныхь. Въ 
ифенф поется: „Нирд% "не видалъ я такого чернаго лица какъ 
твое“. И это говорится объ идеал красоты, о бог любви. 
Эта твердая увфренноеть Индійца въ своемъ превосходств® 
надъ бБлыхъ человћкомъ выражается во многихъ религіоз- 
ныхъ уетановленіяхъ и иногда "наивно и забавно сказывается, 
помимо его воли, въ разговор съ Европейцемъ. 

Итакъ, разобщенные нравственно, презирая взаимно другъ 
друга, Англичане и Индійцы живуть хотл и въ олномъ го- 
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род, но далеко другъ отъ друга; ихъ дома также далеки 
другь отъ друга, какъ ихъ жизненные интересы. Индійскіе 
вопросы интересують Англичанина только по етольку, по 
скольку ‘они касаются его личной жизни, — весьма часто 
интересъ къ нимъ опредфляется количествомъ барыша, и 
весь складъ старой индійской жизни въ общемъ остается 
неизмЪннымъ, такимъ же, какимъ онъ быль цфлый вЪкъ тому 
назадъ; образованіе, заводимое Англичанами, не раскачало 
ни одного изъ вЪковыхъ индійскихъ предразеудковъ: касты, 
политеизмь также сильны, какъ и прежде, до англійскаго 
владычества; европейское образованіе привилось къ отдфльнымъ. 
лицамъ въ меньшинств и не коснулось массъ, не проникло 
въ индійскую жизнь. А потому нигдЪ, какъ только въ Инди, 
не пстрёчается такой двойной жизни: въ однохъ предмћетьћ 
живутъ люди ереди всхъ удобетвъ, доставляемыхъ европей- 
скою цивилизаціей: постройка домовъ, ихъ украшенія, весь 
складъ жизни европейск!й; пройдите нЪсколько миль -— двћ 
или три, и предъ вами иной міръ, иная древняя цивилиза- 
ція, люди еъ иными вфровашями. И многое изъ этого ста- 
раго было уже такимъ въ то отдаленное время, когда новаго, 
европейскаго еще не было и въ зародышћ. Именно таковою 
является Гая индусская рядомъ съ англійекимъ предмфстьемъ. 

Въ Гаф я жилъ въ дом одного добродушнаго и любез- 
наго Англичанина; већ дни я проводилъ въ индусскомь го- 
род и лвлялся въ домъ радушнаго хозяина только обфдать 
и спать. Это было почти что въ начал моего пребыванія въ 
Индустан, и ни откуда я не вынесъ такого сильнаго и пол- 
наго впечатлнія о противоположности индусскаго и англій- 
скаго, какъ изъ Гаи. Гая — новый городъ, выстроенный на 
старомъ мЪетћ; онъ существоваль здћсь уже во времена Будды, 
то-есть, въ ҮІ вфкЪ до Р. Х. Теперь веЪ храмы и постройки 
здЪсь новые: но въ этихъ новыхъ зданіяхъ на каждомъ шагу 
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попадаются осколки древности; брахманическій. культь здЪеь 
тнфздилея изетари; какъ встарь, такъ и понынЪ, здфеь мно- 
жество храмовъ, часовень, священных прудовъ, вёчныхъ де- 
ревв и т. д. Въ архитектурномъ отношеній нётъ ни одного 
замфчательнаго храма: · Двћ главния святыни: храмы Үјвіши 
рай ‘и Солнца расположены въ близкомъ растояни другъ отъ 
друга. Побывъ нЪкоторое время въ одномъ изъ нихъ, полу- 
чишь весьма опредфленное понятіе о томъ, что такое рели- 
гія масеъ въ Инди, еимволическій или изобразительный 
культъ (вушфоНса! ог тергезеша уе эогѕһір), какъ нфкото- 
рме” бенгальске бабу *) `называютъ свое ‘идолопоклонетво. 
Чтится камень какъ такое-то божество, камень, ничЪмъ не 
напоминающій то’ условное предетавленіе, которое издревл” 
составлено объ этомъ божествъ. На каждомъ шагу видишь 
слфиое невЪжество и наивную вру съ одной стороны, со 
стороны богомольцевъ, и грубый, наглый обманъ—съ другой, 
со стороны свяшеннодћйствующихъ (ријаті) и различныхъ 
факировъ. Самый храмъ УЗВпа рай не лишёнъ нЪкоторой 
оригинальной красоты, но онъ такъ невыгодно помбщень и 
такъ застроенъ кругомъ различными часовнями, что весь 
эффекть его внЪФигности теряется ‘среди безобразныхъ малень»: 
кихъ построекъ. :Здћеь показываютъ слёдъ Вишну, то-есть, 
трещину въ скалЪ, надъ которою выстроена святая святыхъ 
храма, оеъмиграннал башня, трилиати-воеьми футовъ въ дја- 
метрћ; высота башни равняется ста футамъ; надъ нею вы- 
ситен пирамидальный куполъ въ 80 футовъ въ вышину. Къ 
башнБ подходишь чеёрезъ открытый павильонъ (шапдага) со- 


*) Бабу, —то же, что таг, віг. езд. Всего чаще употреблявтся въ Бен- 
талін. Бёнгальскій бабу есть особенный типъ новой Ивдш и очень любо- 
пытный. Овъ учился въ англійской школћ, полуобразованъ, говорить по ан- 
тлійскн, С Не зеенин! 
Онъ отъ своихъ отстать и ќъ чужимъ не присталъ. 
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стоящій изъ восьми рядовъ колоннь и имфющ 58 футовъ 
въ квадрат». Храмъ выетроенъ изъ сфраго гранита, и гово- 
рять, что Махратекая царица Ахалья Баи затратила на него 
девяносто тысячъ рупи, изъ которыхъ семьдесять тысячъ по- 
шло на угощеніе брахманъ. Храмъ этоть далеко не великъ: 
по’ измвреню Кеннингэма; длина его же превышаеть 82 фу- 
товъзи 2 вершковъ, а ширина — 54 футовъ и 4 вершковъ. 
На двор, окружающемъ. храмъ, настроенно множество часо- 
вень, храмовъ,. павильоновъ ‘для богомольцевъ; изъ послЪд- 
нихь ‘особенно замфчателень по своей величин Ѕојађейі; 
туть же рядомъ АКкѕһауа-раё, вЪчное древо, буквально: не 
тибнущёе древо. Богомольцевъ и въ :храмћ, и на двор всегда, 
многое множество; одни`сидять въ павильонахъ, другіе заку- 
паютъ 'тутъ же на дворЪ продающіеея, жертвеннные цвты, 
нђкоторые обходатъ святыни подъ руководствомъ брахмана, 
читающаго молитвы на санскритекомъ языкЪ. Суетня на дворћ 
страшная, и она мЬшаетъ спокойному разсматриванію собран- 
ныхъ' здћеь древностей, то-есть, буддійскихъ идоловъ, ба- 
рельефовъ, маленькихь стуть; послЪднія, ве безъ исключе- 
ня, въ настоящее время исправляютъ должность бат; из- 
мазаны .масломъ и охрою. Храмъ Солнца выстроенъ у пруда 
Ѕигуа Кип, обнесеннаго каменною стфной; обходя эту стЪну 
поражаешься, какъ много здЪсь старинныхъ камней съ рЪзь- 
бою, съ такими узорами и фигурами, смысла которыхъ теперь 
брахманы не знаютъ, хотя иной изъ нухъ и не задумается 
растолковать любое изображеніе. ОтЬны эти окружають про- 
странство длиною въ 292 фута и шириною въ 156: кругомъ 
радъ ступеней выходитъ внизъ къ водЪ. Храмъ Солнца стоить, 
путь же рядомь. Въ самбе святилище, тамъ, тдф стоить изо- 
браженіе солнца, напомнившее Кеннигэму Аполлона, входъ 
Европейцамъ возбраненъ: но изображеніе можно хорошо раз- 
смотрёть изъ открытыхъ дверей. Я засталъ въ храм хоръ 
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пЪвицъ; онф сидфли на полу, и крикливо взвизгивая, тянули 
какой-то гимнъ. Въ ефняхъ, снявъ башмаки, можно свободно 
разхаживать; но кром одной любопытной надписи, тутъ нЪть 
ничего примфчательнаго; сни украшаются четырьмя рядами 
столбовъ, по пяти столбовъ въ каждомъ ряду. 

Другія святыни находятся въ нћкоторомъ отдалени отею- 
да *). Вн города есть нЪеколько священныхъ холмовъ: Вгаћпа 
уопі (450 фут), Ргефа ва (541 фут.), Ваш-зПа. Между по- 
слЬдними двумя холмами выстроена прекрасная дорога. Подъ- 
емъ на холмь Вгаһша уопі очень круть; но Гвальорекій 
ража воздвигь для богомольцевъ широкую каменную лћет- 
ницу; она начинается у самой подошвы, не вдалекћ отъ пруда 
Ѕауіігі-капа, и восходить до самой вершины. Вершина вы- 
мощена и обнесена оградою. Въ небольшомъ, полуразрушен- 
номъ храмЪ стоить изображеніе Ханумана, бога-обезьяны, въ 
другомъ храм%, побольше, —изображенія ЗаКЫ, Сіха и Рагуа. 


4. 


Въ пяти миляхъ къ югу отъ Гаи, на западномъ берегу 
р. Фалгу, лежитъ Будда-Гая: мето древнее и примфчатель- 
ное по своимъ историческимъ воспоминаніямъ. Већ буддисты 
знають и чтуть это мето; любой монахь на ЦейлонЪ раз- 
скажетъ, что здЪсь стоить державное древо Бо (Ясиз гејівіова), 
что здъсь пупъ земли, здвеь Будда прозрёль святым истины 
и сюда онъ опять долженъ явиться. „Чрезъ двћ тысячи пять- 
сотъ лЪтъ“, товорилъ миъ одићъ монахъ въ Коломбо — „већ 
мощи Будды соберутся у древа Бо, въ Магадћ; соберутея 
тамъ и пріймутъ образъ вЪщаго учителя. Богамъ и людямъ 
станетъ учитель проповфдывать!“ Что будетт, затмъ—монахъ 


+) Какъ вапримёрь, Акзћауа Ваё, съ храмохъ Махадевы. Древо, на 
видт, судя о его величин% и толщин, не можеть быть очень старымл.. 
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или не зналъ, или не хотёмъ объявить. По понятіямъ буд- 
дистовъ, особенно тхъ, которые не бывали въ Бихар%, Будда- 
Гая — какой-то рай земной; тутъ и рБки текутъ чистыя какъ 
кристаллъ, и зелень и цвфты необыкновенные; здЪеь вЪчный 
праздникъ природы, и престолъ Будды понын® существуеть. 
Но, увы! на самомъ дЪлћ, около „древа знанія“ запустЁніе, 
и оно доживаетъ послъдніе дни своей долгой жизни. Въ месть 
буддійскомъ по преимуществу все булдійское въ упадкћ и 
загонћ; здёсь свиль тнЪздо иной культь; иные боги здфсь 
прославляютея, и разв только на время зашедшій буддисть 
съ юга или сћвера помнить о томъ, каше трагическіе мо- 
менты, по сказаню легенды, переживаль подъ этимъ дере- 
вомъ великій учитель. Здћеь онъ побфдиль демона, начало 
вожделћнія и, мучешя, и точно надломленный этою внутрен 
ною борьбою, впалъ въ сомнфніе и говорилъ себћ: „Не время 
возвфщать законъ, еъ трудомъ постигнутый. Люди, грёха и 
страсти исполненные, скажуть: Этоть законъ не разуменъ. 
'Исполненные страсти и тьмою объятые люди не узрять за- 
кона“.... И явился ему Брахма, богъ боговъ, и говорилњ:... 
„Воззри, безекорбный, на людей, въ скорбь погруженныхъ, 
рождению и старости подчиненныхь! Встань, герой, побфду 
одержавшій! Гряди въ міръ, вождь каравана...“ 

Легенда говорить; что здфсь въ УТ вфкЪ до Р. Х. созрфла 
мыель о міровой проповфди во спасеніе страждующаго чело- 
вЪчества. Отправляяеь отсюда, по дорог въ Гаю, новый учи- 
лель говорилъ о себЪ: „Я все оставиль и свободенъ; изчезло 
во мив вожделћніе. Я самъ уразумфль, кому же во слЪдъ 
ми идти? Нфтъ у меня учителя; нЪть мић подобнаго; ни въ 
мірБ людей, ни между богами нфтъ ми подобнаго!... Иду я 
въ традъ Касійскій (то-есть, въ Бенаресъ) вращать колесо 
закона, ударю въ барабанъ, возвцаюшій спасеніе, міру, тьмою 
оелЬпленному!“ \ 
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Дв тысячи и нфсколько столћтій существуеть- Будда-Гая 
этотъ „Отрадный уголокъ земли“, какъ его величають буд- 
дисты, и за такое долгое время намъ известно очень мало 
фактовь изъ его исторіиу нЪтъ сомнфнія, она во -многомъ 
прояенитея, когда већ существующія на мъстЬ древности бу- 
дуть собраны, описаны и въ вЪрныхъ фотографическихь сним- 
кахъ обнародованы; тогда сличая надписи, разематривая укра- 
шенія на колоннахъ, пилястрахъ, барельефахъ явится возмож- 
ность, хотя и далеко не вполнЪ, возстановить внутреннюю 
исторію местности и дополнить по монументальнымь памят- 
никамъ отрывочныя извфетя письменныхь источниковъ. Уже 
теперь можно съ нЪкоторою: увфренностью преднолагать; что 
святое мћето стало считаться таковымъ и начало обетраивать- 
ся очень рано, то-есть, около ПТ или П вфка до Р. Х. Буд- 
дійскія истори утверждаютъ, что царь Асока былъ шервымъ, 
начавшимъ украшать и обетраивать эту мБетность; случай- 
ная находка двухъ столбовъ изъ песчаника, около древа Бо, 
убЪждаетьъ, что въ данномъ случаћ мЪетная исторія не ‘вда- 
лась въ преувеличенія древности. На столбахъ, найденных 
у сватаго дерева, сохранились коротенькія надписи: на од- 
номъ, какая-то „достопочтенная Капайцуа“ начертала свое 

. имя, на другомъ таковомь же — какой-то Цейлонецъ; оба 
столба были принесены ими въ даръ. Трудно ршить, входили 
ли’ эти столбы въ.колоннаду вокругъ какой-нибудь нынъ бо- 
две не существующей ступы, или же они были воздвигнуты 
около самаго древа; то и другое одинаково вБроятно; ступъ , 
было несколько ‘въ этдмъ мћетћ, а изъ Таранаты известно, 
что столбы и монолиты окружали когда-то древо. Несомннно 
однако жё, что столбы эти были изсфчены и водружены ‘около 
какой-нибудь святыни въ то время, когда еще въ Инд чи- 
тали древнйшую азбуку и умфли ею писать, то-есть; въ ПТ 
или П вЪкЪ до Р. Х. Но .отъ этого древняго перюда, боль- 
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шинство, если не већ, памятники изчезли. ЭдЪсь, въ Будда- 
Гав нЪть ни той лћеной тЬнистой мЪетности, о которой го- 
ворить Фаслнь, и само собою разумфется, невозможно ожи- 
дать, что увидишь здфсь тв роскошныя многочисленныя зда- 
нія или т сады, которые живоцисаль’ Сюанъ-цзань. Враги, 
еретики’ и; даже дикіе слоны не разъ ‘разрушали какъ самое 
древо, такъ :и дкружавшіе его монастыри и храмы. Но Будда- 
Тая. воврождалась всякій. разъ послЪ того, и `извћетно, что 
послЬднее возобновленіе храма относится къ ХІҮ вћку. 

Съ какой бы стороны ни ‘подойдти къ Будда-ГаЪ, она не 
видна издали; Знаменитый храмъ Гандхола бросается въ глаза 
только торда, когда находишься отъ него въ нфоколькихь 
шагахъ. Гандхола—высокая башня (160 ф.), выстроенная въ 
видћ четырехгранной пирамиды изъ голубовато-краенаго кир- 
пича; она стояла среди обширнаго двора и. имфла несколько 
хрытыхъ приетроекъ съ вобточной стороны, оть которыхъ те- 
перь сохранились только столбы. Около, храма набралось 
столько мусора, что порогъ его входа тораздо ниже уровня 
окружающей мћетности. Войдя черезъ восточныя врат 
бывшій дворъ храма, прямо передъ входомъ находишь аа. 
жеше „слда Будды“. Этоть камень’. съ изображеніемъ пм 
щенъ подъ крытымъ павильономъ; гранитные столбы гораздо 
древнфе самой постройки, и такъ какъ они не одинаковы по 
рисунку, то были, вфроятно, набраны изъ разныхъ мфоть. 


Налћво отъ вороть есть три часовни: одна называется хра- 
момъ пати Пандавовъ: пать идоловъ буддійскихъ. изображают» 
здвеь пять братьевъ-героевъ Пандавовъ; дв ‚др і часовни 
посвящены Махадевћ, но не лишены также буддійс 

шеній; таковой же храмъ Махадевы находится направо отъ 
вороть. Гандхола хотя и находится теперь въ вЪдфніи брах- 
мана, но осматривать ее можно свободно, и всюду можи а. 
никать. Внутренность храма ќе обширна и имфетъ въ длину 

` 15*. 
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20-ф: 4 в., а въ ширину 13 ф. На западномъ концф стоить 
широкій пъедесталъ изъ чернаго базальта; онъ занимаетъ всю 
западную: етБну и’‘имфеть въ ширину 5 ф. 9 в. а въ вы- 
соту '4'ф. Здфеь етоялъ, вфроятно, тотъ знаменитый кумиръ 
Махабодхи; о. которомъ такъ много разсказываеть Тараната; 
вмвето! ‘него! тенерь- ереди нћсколькихъ изображеній Булды 
стоить Марат и ‹статуя бога Вишну. Поль вымощенъ грани- 
томъ и! покрыть весьма грубою рћзьбою; изображены бого- 
мольци*ев приношенями. Потолокъ разбить на множество 
небольшихъ панелей; содержащихъ въ себф кое-тдъ вылћп- 
ленныя” изображенія Будды. Съ внЪшней стороны въ етЬнахъ 
храма были подћланы ниши; теперь онъ пусты, но въ нфко- 
торихъ’ еще остались сложенныя крестъ на крестъ ноги ста- 
туй; по: всей: вфроятноети, это остатки тћхъ золоченыхъ ста- 
туй “Булды; которыми украшалея и славился храмъ встарь. 
Въ верхній этажь я не умфль проникнуть. Нижній имћетъ 
въ ‘высоту 22:ф: 1 в 1 

"иль дереву Бо; ‘непосредственно стоящему къ западу. отъ 
храма; поднимаешься по лћетницћ; съ обфихъ. сторонъ входа 
зо храмъесть по лћеенькћ, и къ древу можно подняться, не 
входя въ храмъ, Терраса, на которой растетъ Бо, находится 
‘на ‘одномъ уровни еъ верхнимъ этажемъ:‹храма, то-есть, на. 
‘высот '251/2 фу считая отъ пола нижняго этажа, или на вы- 
60% "187 фииечитая отъ уровня накопившагося вокругъ храма, 
мӱсора. Обход снизу террасу, можно ясно различить до ше- 
оти өтажейу терраса воздвигалась мало по малу; по мЪрћ торо 
‘какъ вавыхали нижнія вфтви дерева, являлась необходимость. 
поддерживать одну‘изь главныхъ верхнихъ, и велЪдетвіе того 
‘воздвигалея одинъ› этажъ надъ другимъ. Платформа, на ко- 
торой'!растетъ теперь древо, имфетъ въ ширину 29 ф.; кру- 
томъ’ дерева ‘сложена уступами круглая пирамида; по этимъ. 
"уётупамъ можно обходить вокругъ дерева, то-есть, молиться 
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ему, что и совершается одинаково буддиетами и брахманами. 
Брахманы при’ этомь читаютъ между прочимъ слћдующее: 
Царь деревъ: Нардяна пребываетъ на теб превЪчно! Оттого 
между деревъ ты превфчно чистъ! Ты богатъ, и дурные „ены 
прогоняешь!“ Настоящее дерево! въ очень жалкомъ видё; 
полузасохшая; чахлая вфтвь растеть какъ-то въ бокъ, а не 
ввёрхъ. 

Другія; менышя святыни, видфнныя мною, я. | прохо- 
жу молчанемъ и не стану также описывать веБхъ „древно 
стей, разеЪянныхъ здфеь всюду — во двор, въ стВнахь до- 
мовъ, въ храмахъ здёшнихъ новыхъ госаинскихь, монастырей, 
на ихъ кладбищахъ. Описаніе всего этого; не снабженное, ри» 
сунками, было бы совершенно, безполезно; прибавлю’ только, 
что множество предметовъ, имћющихъ высокій; научный „инте- 
ресъ, важныхъ для истори религіи, индійской архитектуры, 
искусства и: даже для бытовой истори; разсЊаны. безъ вся 
каго призора и гибнутъ, не щадимые ни временемъ, ни. людьми. 

Странное, впечатлъніе выносишь, осматривая, бихарсвя 
‚древности: онф ‘не поражають васъ величіемъ и только ‘въ 
РЬдкихъ елучаяхъ отличаются изяществомъ, хотя въ Будда 
Гаћ найдется не одно мастерское, скульптурное. изображеніе 
различныхъ звћрей, слоновъ и обезьянъ, деревъ и даже чело- 
вЪческихь фигуръ; эти остатки прошлаго гне восходать въ та- 
кую глубокую древность, хакъ египетскія пирамиды или по- 
стройки Ахеменидовъ; они не разсяны, какъ на Цейлон%, 
ереди грандюзной природы, подъ сфнью роскошнЪйшей, тро- 
пической растительности; и не смотря на то, помимо спещаль- 
наго интереса, который они должны им%ть для желающаго 
прослъдить развитіе одной изъ древнзйшихъ и распростра- 
неннёйшихъ религій, бихарскія древности любопытны именно 
среди своей теперешней обстановки, въ новыхъ храмахъ и мо- 
настыряхъ. Глядишь на эти статуи, обожаехыя до сихъ поръ, 


— 230 — 


. но подъ другимъ имейемъ,: на теперешній культъ, такой же 
какъ и тоть, что быль за тысячу лЬтъ тому ‘назадъ и ранће, 
на толпы богомольцевъ,. сходящихея отовсюду чтить старые 
кумиры подъ новыми именами, и спрашиваешь себя: въ чемъ 
же состоялъ прогресеъ въ Инди? 

Въ Га% я собственно окончилъ свое странствіе по Бихару. 
Отсюда я отправился въ Патну. Въ Пати или древнемъ т0- 
род Паталипутра, нынъ считается 158,900 жителей, и не- 
много больше одной пятой изъ этого числа; маеульманъ. Ни 
древняго или чего-либо примфчательнаго въ .городћ. нЪть. 
Около города показывають Гола или высокую куполообразную 
житницу, выстроенную въ концћ прошлаго столЬтія англича- 
нами. `Самый городъ трязенъ и не красивъ. 

Самое любопытное въ Патнъ, нЪкоторая, но далеко не зна- 
чительная, часть наоеленія. Я разумъю Вахабитовъ, съ кото- 
рыми, впрочемъ, я не сходился и не.вид®лея, Вахабиты, какъ 
извфетно, явные враги анѓличанъ. Они живугъ, твердо упо- 
вая, что пророкъ ихъ Сеидъ Ахмедъ вернется и уничтожить 
вебхъ невврныхъ; пока же, готовясь къ жихаду, они соби- 
раютъ особый фондъ на священную войну. Велкій богачь вно- 
сить извфетный процент съ евоихъ доходовъ въ этотъ'фондъ. 
Земледфлець жертвуетъ ‘туда же два съ половиною процента 
съ каждой жатвы. Таковымъ же налогомъ. обложены мясники, 
ремесленники и даже нищіе; послЪдніе аА по. ооой 
пригоршви отъ своей скудной пищи, 

Изъ Патны я отправился въ Непалъ. А _ 


П.. 
Непалъ, 
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Большая Непальекая ‘долина, гдЪ было нЪсколько европей- 
скихъ путешественниковъ, и на изученіе которой Б. Ходжеонъ 
поевятилъ многіе годы своего долгаго пребыванія въ Катманду, 
извћетна намъ сравнительно болфе, нежели части Непала, 
лежанияокъ западу, сЪйру и востоку ‘отсюда. 

Непалъ, находится къ югу отъ Тибета, между р. Кали 
на западђ, и р. Тистой на восток, или между британскимъ 
Камаономь на западь и Сиккимомъ на воетокЪ и весьма 
удобно можеть быть раздфленъ по системамъ орошающихъ 
его рћкъ на три части: западный, центральный и восточный. 

Въ западномь Непалћ система р. Карнали состоить изъ 
слћдуюшихъ рфкъ: Кали (или Сарда) Свети-ганга, Карнали, 
Бхеи, Саржу и Рапути. Источники этихъ рћкъ лежать между 
Нандадеви (25,693 ф.) и Давалагирскимъ пикомъ (27,600-4.). 
Въ этой части главнаго Гималайскаго кряжа извђетенъ одинъ 
проходъ изъ Непала въ Тибетъ; проходъ этотъ ведетъ въ ти- 
бетскую провинцию Ари, . ущельемъ р. :Карнали, чрезъ Так- 
лакхаръ. Рёки Кали и Карнали вытекаютъ изъ центральнаго 
тималайскаго кряжа и пробиваются черезъ южный Гималайскій 
кряжъ. Верхняя часть бассейна занята областью Жамла или 
Южилла; ниже ‘находится бывшая Страна двадцати-двухъ ца- 
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рей (Байси-ража). РЪки, сливаясь въ индустанскихь равни- 
нахъ, образуютъ р. Гхагру (или Гогру). 

Центральный Непалъ орошается рчною системою семи Ган- 
даковъ (Саптъ Гандаки): рр. Нараяни Сети Гандакъ, Марсь- 
янгхи, Бара Гандакъ, Трисуль-Гандакъ и еще двумя менће 
значительными рћками. Источники этихъ рЪкъ находятся между 
Давалагирскимъ пикомъ (27,600 ф.) и Даябангомъ (23,762 ф.); 
слившись въ горахъ не далеко отъ Лорагхата, онћ текуть да- 
лЪе въ Гангъ подъ названіемъ р. Гандакъ. Четыре изъ этихъ 
ръкъ, именно: Кали Гандакъ, Карнали Гандакъ, Бара Ган- 
дакъ и Трисуль-Гандакъ, вытекають изъ центральнаго кряжа, 
остальные изъ южнаго Гималайскаго. По ущельямъ рфкъ 
извфетны три прохода черезъ центральный кряжъ въ Тибетъ: 
проходъ Муктинатхъ по рЪк Нараяни въ Мантанъ (Мустанъ?), 
проходъ Но-ла, по рфкЪ Баріа-Гандакъ и проходъ Трисуль- 
Тандакъ. Страна, орошаемая этою рћчною системою, въ пре- 
жпее время извћетна была подъ именемъ Страны двадцати- 
четырехъ царей (Чаубиси-Ража). 

Въ восточномъ Непал находится р®чная система Коси, 
состоящая также изъ семи главныхъ рћкъ: Миламчи, Бхотіа 
Коси, Тамба Коси, Ликху, Дудъ-Коси, Арунъ и Тамбуръ или 
"Таморъ. Источники этихъ рћкъ находятся между Даябангомъ 
(23,762 ф.) и Камчаномъ (28,158 ф.); гора же Еверестъ на- 
ходитея на лфвомъ берегу р. Арунъ. Рћки этой системы, по 
орошени страны Кирантевъ въ востозномъ Непал, и обла- 
стей Кхатанъ, Чаянпуръ, образуютъ въ горахъ одну рёку, 
текущую черезъ Герраи. Рфки Бхотіа Коси и Арунъ беруть 
начало въ центральномъ кряж; р. Арунъ долгое время те- 
четь по Тибету, а затЪмъ, прорвавшись черезь южный Гима- 
лайскій кряжь, слЪдуеть на югъ, въ Гангъ. Въ восточномъ 
Непал находятся четыре прохода въ Тибетъ: первый проходъ 
ведетъ по р. Бхотіа Коси, черезъ Ниламъ и Кути, второй по 
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р. Арунъ, черезъ Хата, третій по долинЪ р. Тамбуръ, мимо 
Валланчунъ, черезъ Типта-ла, четвертый по ущелью Янг-ма, 
горнаго притока р. Тамбуръ и чрезъ Кан-ла-чанъ. 

Между рр. Гандакъ и Коси находится большая Непаль- 
ская долина, орошаемая р. Багмати. 

Альпійскій бассейнъ Карнали простирается отъ пика Нан- 
дадеви до пика Дхавалагири, или между 79° 50' до 83°; аль- 
пійскій бассейнъ Гандака—оть пика Дхавалагири до пика 
Госаинъ-тханъ, или между 83° и 86°; альпійскій бассейнъ 
Коси —оть пика Госаинъ-тханъ до Канчанъ, между 86° и 
88° 10'. Страна, орошаемая этими тремя рфчными системами 
(Карнали, Гандакъ, Коси), простирается на 800 миль и есть 
центральная и самая характерная часть Гималаевъ. Е 

Ручные бассейны раздЪляютея между собою вертикаль- 
ными хребтами, обыкновенно отдфляющимися отъ выбокихъ 
пиковъ. Такъ отъ пика Канъ-чанъ тянется кряжъ Сангилела, 
раздфляюпИй воды Коси и Тишты; подобный же кряжъ Даяб- 
ханъ, направляющійея на югъ отъ пика Гасаинъ-тханъ, раз- 
дЪляеть воды Коси и Гандака, кряжъ отъ пика Дхавалагири 
раздфлиеть воды Гандака и Карнали, кряжъ отъ пика Нанда- 
деви разграничиваетъ воды Ганга и Карнали. 

Наиболъе удалены другъ отъ друга бассейны Коси и Ган- 
дака. Промежуточное пространство между ними орошается 
р. Багмати и особенно богато долинами. Кром большой до- 
лины Непала, здЪсь же находятся долины Читлонга, Банепа 
и Панаути, т 

Климать здЪсь тропическій, и соотвЪтственно еъ сфверо- 
восточными и юго-западными муесонами, погода отъ октября 
до марта холодная и сухая, отъ апрфля до сентября жаръ и 
сырость. Климатъ весною и осенью, отъ половины марта до 
половины мая, и отъ половины сентября до половины декабря 
особенно пріятенъ. Самая непріятная часть тода продолжается 
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съ половины декабря до половины. февраля. Въ это врёмя 
бываеть тучно, дождливо и идеть енфгъ, и сырая погода при 
холодћ очень непріятна. Но вообще климатъ можеть считаться 
здоровымъ. Вфтры . умфренйы, за исключешемьъ марта, когда 
дуеть Пхагва изъ сфверо-западных равнинъ. Количество 
электричества вообще умЪрено, и трозы бываютъ обыкновенно 
въ началь и въ концф дождливаго сезона. Эпидеми очень 
р5дки, и трудно назвать какую-либо чисто гималайскую болфзнь. 

Поверхность главнымъ образомъ ` характеризуется непре- 
рывною послфдовательностью кряжей съ узкими ущельями 
между ними. Долины, въ собственномъ смысл этого слова, 
рЬ6дки. Отъ Гильгита до Брахмакунда ‘есть только дв боль- 
шія долины: Кашмирекая и Непальская. Также точно рёдки 
озера: нФфеколько ихъ (три или четыре) находятся въНажаон, 
да одно въ западномъ Непал (Покра). 

Въ этнографическомъ отношени  -Непалъ предетавляетъ 
необыкновенное богатство разнородныхъ племенъ: въ сфвер- 
ной части, какъ иона всемъ протяженіи южнаго кряжа Ги- 
малаевъ; по ту и по сю стороны, живутъ Бхотійскія племена; 
извћетныя подъ различными именами (Палусенъ, Ронгбо, 
Серпа, Сіена; Катх-бхотіа и т. д.) и родетвенныя имъ Тха- 
кора, Пакіа. Въ срединной полоеф—Лимбу или Яктхумба, 
Якха, Кхомбо ‘или Киранти, Мурми или Тамары, Пахи или 
Падхи, Невары, Сунвары, Чепаны, Кусунда, Ваю или Хаю, 
„Гуруны, Магары, Кхасы. Въ южной полосф—Кичаки, Палла, 
Тхару, Денвары, Кумха, вк. Дахи или Дари, Кусвары, | 
Тхами, Бөтіа. 

Каждый изъ этихъ народцевъ ЕЕ свое опредфленное 
м\сто' нахождешя или мЪсто рождешя (жанма-бхуми); только 
Кхасы, Гуруны и Магары въ настоящее время разсфяны по 
всему Непалу; но первоначально, и они заселяли опредЪлен- 
ныя и болфе ограниченныя пространства: они жили на западъ 
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отъ большой Непальской долины; въ самой же долинћ и по 
сосждству живуть Мурми и Неварцы; области. на востокъ отъ 
долины до’Сиккима заселены народцами Киранти и Лимбу. 
На западъ отъ большой. долины и къ сћверу оть Гуруновъ 
и Магаровъ находятся Сунвары въ сосфдетвЪ съ Бхотійцами. 

Теографическое распредъленіе этихъ народовъ въ общихъ 

чертахъ можетъ быть нредетавлено такимъ образомъ: въ бас- 

‚ сейн Карнали живуть Бхотійцы, въ бассейнЪ Гандака—Сун- 
вары, Гуруны, Магары, въ бассейн Коси —Киранти и Лимбу. 
Между бассейнами рр. раена и Коси живутъ иран и 
Мурми. ' 

Тористый Характеръ еар затрудняя сообщене между 
этими племенами; способетвовалъ развитію діалектовъ. Рос- 
кошныя пастьбища, дЪйствуя дурно на стада, заставили эти 
народы заниматься преимущественно земледћліемъ; жаръ и 

‚ влажность ослабили’ ихъ мускулы и-затемнили цвфть ихъ 
"лица. Эти народы сЪють злаки и питаются ими же главным 
образомъ. Народы по сю сторону Гималаевъ, въ еравненіи еъ 
Тибетцами, меньше ростомъ, не такъ `мускулисты, и цвЪтъ 
ихъ кожи гораздо темне. Ходжеонъ описываетъ физическій 
типъ Гималайцевъ такимъ образомъ: Голова и лицо очень ши- 
роки; . обыкновенно наибольшая ширина ‘замчается между 
скулами. Лобъ широкъ, но часто къ верху съуживается; под- 
бородокъ; небольшой; роть великъ и выдается; глаза широко 
отетавлены другъ отъ друга; .нось длинный и высокій, но 
сдавленный у переносицы и еъ широкими ноздрями. На го- 
ловф волосы прямые и въ обилін; на лиц и на тЪлћ волосъ 
мало. Рост не великъ, но сложеніе крфикое и мускулистое. 
Ихъ нравственный  характеръ таковъ: они флегматики, мыс- 
‘лять и чуветвуютъ. медленно; добродушны, веселы и сообщи- 
тельны; къ продолжительному труду неспособны. Поліандрія 
еще еуществуетъ между ними, · но обычай этоть начинаеть 
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вымирать. Женское цфломудре до брака цфнится низко; пьян- 
етво и неопрятноеть развиты въ торахъ болће, нежели въ 
индійскихъ равнинахъ. Преступленія ръдки, торцы любятъ 
правду, и характеръ ихъ вообще пріятенъ. Они индиферентны 
въ дфлахь религіи. Родовой ‘быть сильно развить у нихъ; 
кастъ, въ строгомъ смысл слова, они не знають. Народы эти 
большею частью кочевые земледЪльцы; нЪкоторые изъ нихъ, 
наприм%ръ, Неварцы, давно стали оефдлыми, другіе, Гуруны — 
главнымъ образомъ до сихъ поръ занимаются пастушествомъ. 

Народы Чепанъ и Кусунда, живущіје на запад» отъ боль- 
шой Непальской долины, стоять на самой низшей степени 
развитія. По физическому типу они отличаются также отъ 
другихъ народовъ: имфють большие’ животы и очень тонкія 
ноги. Цвътъ ихъ кожи очень теменъ, Въ Непал, по уввре- 
нію Ходжеона, ихъ ечитаютъ автохтонами, 

Тамъ, тдЪ съ марта до ноября свирћпетвуетъ маларія, 
откуда бЪгуть већ другіе народы, тамъ селятся народы: Ден- 
вары, Дари, Бхраму, Кумха и Манжхи, Ботя. Они живуть 
или деревнями или въ отдЪльныхъ хижинахъ, выстроенныхъ 
изъ нетесаннаго камня. Народы эти суть земледћльцы, гор- 
шечники, рыбаки и паромщики. Н%которые изъ народовъ 
Непала очень малочисленны; такъ, напримфръ, отъ народа 
Ваю или Хаю, по еловамъ Ходжеона, осталось не болће какъ 
ифсколько тысячъ, но у того же народа сохранилось преда- 
не о томъ, что нфкогда онъ былъ силенъ и многочисленъ. 

Ни одинъ изъ этихъ народцевъ, населяющихъ Непалъ, за 
исключеніемъ осБдлыхъ въ большой долинћ Неварцевъ и Гор- 
кинцевъ, не имћетъ своей исторіи; весьма вфроятно, что со 
временемъ у нфкоторыхъ изъ нихъ отыщутся какія-нибудь 
уетныя преданія о прошломъ; въ настоящее время извћетны 
только генеалогіи царей, владфвшихъ въ большой Непальской 
долин. Генеалогіи эти первоначально были составлены не- 
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варекими авторами на. неварскомъ язык%; затћиъ во время 
политическаго преобладанія Горкинцевъ, онћ были переведены 
на горкинскій языкъ, На этомъ язык% и извћетны намъ въ 
настоящее время генеалогіи непальскихъ царей. Ихъ, какъ 
кажется, существуеть нфеколько редакцій; въ бытность мою 
въ Катманду мнЪ удалось тамъ достать два-списка: одинъ, — 
написанный буддистомъ, другой индусомъ; первый списокъ 
гораздо полне втораго. Но въ Катманду меня увфряли, что 
въ ЛалитанатанЪ существуютъ оригиналы этихъ исторій на 
неварскомь языкЪ. 

О судьбахь страны и народа узнается очень мало изъ 
Вансавали или царскихъ генеалогій; Непалъ, наравн% съ Каш- 
миромъ и Бенаресомъ, считается индусами и буддистами стра- 
ною святою, и частью вслфдетые того, частью также и по- 
тому, что исторія писалась лицами духовными, въ этихъ ге- 
неалогілхъ, кромЪ длиннаго списка царекихъ именъ, главнимъ 
образомъ сообщается масса легендъ и свъдЪній о сооруженіи 
царями храмовъ и идоловъ. НЪкоторыя изъ легендъ любо- 
пытны, однакоже потому, что етраннымъ образомъ напомина- 
ють библейскіл сказанія, хотя и въ искаженномь видћ. О 
времени ихъ перваго появлёнія ничего не извћстно, а потому 
весьма трудно объяснить ихъ происхожденіе, хотя и несом- 
нЪнно, что христіанекая пропаганда проникала въ Непалъ. 
Въ. одной изъ легендъ сообщается елћдующее о происхожде- 
нм р. Багмати: Въ глубокой древности въ Непаль пришелъ 
буддха Кракучханда; онъ поселился въ горахъ, окружающихъ 
долину, и сталь поучать и проповфдывать народу; многіе изъ 
народа пожелали сдБлаться монахами и просили посвятить 
ихъ. Для совершенія обряда необходима была вода... „Видя, 
что на той гор нЪть воды, онъ, славя имена Буддхы само- 
сущаго, лучезарнаго, а также богини Гухьесвари, произнесъ 
таковыя слова: „Да изойдетъ вода изъ этой горы!“ И просвер- 
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лилъ ту гору большимъ пальцемъ“. Богиня Гангадеви, пріявъ 
видимый образъ, съ раковиною въ рукВ явилась изъ того 
отверстія. Выйдя оттуда, она сдфлала. приношенія `буддхЪ. И 
потекла она, превратившись въ воду, ООН подъ 
именемъ Багмати“. 

Нельзя не видфть въ этой легенд" отдаленнаго сходства 

съ библейскимъ сказашемь объ одномъ изъ подвиговъ Моисея. 
ни другой легендћ какъ будто сохранилось смуфное воспоми- 

` наше о чуд Тисуса Навина; легенда имфетъ мёётную, буддій- 
скую окраску; -извћетно, что буддійскіе монахи. могутъ Ъеть 
только до полудни, и воть что. разеказываетея объ одномъ 
евятомъ, по ‘имени Вирупакша: „Нослф этого увидћлъ онъ, 
что настало время, когда‘ солнце склоняется въ западу. Для 
того, чтобъ имЪть возможность пофеть и попить, онъ обра- 
тилея къ солнцу со словами: „Я не могь есть и пить, ибо 
созерцаль Господа и свершалъ ему елуженіе. Овћти и не за- 
ходи!“ Оетановивъ одною рукою солнце и продолжая созер- 
цаніе, онъ умерь около Пасупати и: едфлался Чудотворцемъ. 

Неварцы по физическому ‘типу и по характеру языка дол- 
жны быть причислены къ великой тибетской рае. Яснаго 
воспоминанія о своемъ ‘ефверноме происхожденіи: у нихъ не 
сохранилось: но они разсказывають. нфсколько легендь, въ 
которыхъ можно бтыскать безсознательную, смутную память 
о древнихъ связяхь и отношеніяхъ къ сфвернымь народам», 
по ту сторону Гималаевъ, 

На западъ отъ Катманду, въ разстоян:и около полуторы 
мили, возвышается на. 250 ф. надъ уровнемъ долины`священ- 
ный холмъ’ Самбхунатхъ или 'Сваямбхунатхъ. Около четырехъ 
сотъ ступень ведуть на вершину. холма, застроенную большою 
ступой и множествомь храмовъ, часовень. Здћеь показывают 
важру—скипетрьъ Индры, и въ одномь храм пеутаениый 
свЪть лампады. 


— 239 — 


Холмъ этоть есть главное ућето культа самосущаго, пер- 
ваго буддхы (ади-буддха), .называемаго также лучеварнымъ, ибо 
здћеь посл того какъ долина изъ озера стала сушью и оби- 
таемою для людей, на этомъ холм проявился ади-буддха въ 
образ луча: и съ тЪхъ поръ свфть не угасаль на холм. 

Ади=буддха, по представлению теперешнихь непальскихъ 
буддистовъ, есть богъ творець. Его опиеываютъ такъ: Въ на- 
чал, въ великой пустот, когда еще не возникали. пять эле- 
ментовъ, возникъ лучезарный Ади-буддха не запятненный. 
Возсталь тотъ, въ комъ три качества, великій образъ и .об- 
разъ всеобщій, тотъ, кто самосущъ, великій: буддха, первый 
вождь, великій владыка. Онъ — причина ћозникновенія міра и 
причина’ мірекой благости; и самъ владыка міра погрузился 
въ созерцаніе - міръ-творящее (Гуна каранда-вјута). Погру- 
зившись въ созерцаніе, именуемое „возникновеніемъ міра“ 
(тамже), Ади-буддха сотворилъ міръ.: Отъ его очей возникли 
луна и солнце, Махееваръ ото лба, отъ плечъ Брахма четве- 
роликій, отъ рукъ Нарална, отъ зубовъ Сарасвати (богиня 
краснорћчія), Вају (вЪтеръ) отъ рта, отъ ногъ земля, отъ жи- 
вота Варуна (океанъ), огонь оть пупа, отъ лђвой колъни 
Лакшмӣ (богиня счастья), отъ правой Срида (тоже). Већ эти 
боги и дрӯгіе подчинены · Ади-буддхЪ; отъ него каждый изъ 
нихь получилъ спедізайхое назначёніё и область непоеред- 
ственнаго вфд%нія. 

Ученіе о первомъ буддхЪ, о бк творці міра, | по сло- 
вамъ непальекихь буддистовъ, было принесено въ долину изъ 
страны Махачина, находящейся къ сфверу отъ Непала, ёвя- 
тымъ Манжуери, жившимъ “на гор Панчасирша или пяти- 
тлавой. Самый фактъ они относять въ періодъ глубокой древ- 
ности и не опредфляють, когда именно и откуда явилось. въ 
Непал это’ ученіе. Учеше о. буддхф творці существовало 
здъеь, по всей вфроятности, ‘уже до УИ в. (дӧ Р. Х.), ибо 
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въ китайской истори Тханекой династи сохранилось такое 
извъете о непальской религіи: „молятся духу неба“ (см. 10- 
кинөа, Собраніе свЪдній о народахъ, обитавшихъ въ сред- 
ней Азіи, ч. Ш, 207). Духъ же неба, о которомъ говорится 
здћеь, есть несомнЪнно то же, что лучезарный самосущій пер- 
вый Буддха. Трудно опредфлить, какую именно страну пони- 
мали буддисты подъ именехъ Махачина. Не слфдуеть непре- 
мфнно отожествлять ее съ Китаемъ; мы знаемь объ этой 
стран, что она лежала къ сфверу Инди, за Гималаями, гдЪ 
по не опроверженнымь свидфтельствамь китайскихъ путеше- 
ственниковъ, было много странъ, въ которыхъ уже въ Ү в. 
(по Р. Х.), и по всей вЪроятности, ранће господетвовалъ буд- 
дизмъ и распространена была индійская культура; и изъ лю- 
бой изъ этихъ етранъ могло явиться въ Гималаф преобразо- 
ванное буддійское ученіе; китайцы, упоминая о распроетра- 
нени буддизма въ странахъ вић индійскихъ, въ средней Азіи 
и въ восточномъ Туркестанћ, сообщають въ то же время, что 
во многихъ странахъ, рядомъ съ булдизмомъ, существовала, 
религ я духа неба; ее-то въ Непалъ и принесъ съ сфвера, изъ- 
за горь какой-то благочестивый странникъ, названный име- 
немъ Манжусри, именемъ бодхисатвы, которому молились и 
молятся въ Кита, въ Тибеть и даже на островъ Яв. 

Если въ этой легенд намъ сохранилась смутная память 
о до историческихъ связяхъ Непала съ странами по ту ето- 
рону Гималаевъ, за то въ другой легенд мы имфемъ полу- 
сознательный намекъ на племенное родство неварцевъ съ ти- 
бетцами, Вансавали, разсказывая о другой буддійской святы- 
нЪ Бодх-натхф, сообщаеть: „По мнЪнію бхотійцевъ, бхотій- 
све ламы по смерти переродились непальскими царями; эти 
цари выстроили буддійскій храмъ, а потому Бхотійцы много 
почитаютъ этотъ храмъ“. 

Бодх-натхъ находится въ трехъ съ половиною миляхъ отъ 
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Катманду: въ настоящее время это небольшая деревенька 
выстроенная кругомь ступы. Самая ступа окружена оградою, 
входъ въ которую европейцамъ не дозволенъ. 

Другихъ болфе ясныхъ извЪстйй объ эмигращи племень съ 
«Бвера въ Непалъ Вансавали не сообщаеть. На первыхъ же 
страницахъ истори Непала (т. е. большой Непальской до- 
лины) говорится объ арійскихъ колоніяхъ и арійскихъ царахъ 
изъ страны Гаура (т. е. Бенгаліи) и Пенжаба. ПослЪдніе, т. е. 
цари изъ Пенжаба, принесли съ собою и распространили въ 
долин культы бога Сивы и брахманическое уваженіе къ ко- 
ров. О нихъ сообщается, что они уважали коровъ и моли- 
лись богу Пасупати, проявившемуся въ образћ огня на т0мъ 
самомъ мЪстћ, гдф до сихъ поръ стоить храмъ Пасупати. 
Храмъ этотъ находится на сћверо-воетокћ оть Катманду, въ 
разстояни трехъ миль; онъ ео вефми своими окружными по- 
етройками расположенъ на западномъ берегу рБки Багмати. 
Европейцамъ позволено любоваться на него издали, съ проти- 
воположнаго берега. Сюда, на берегъ рћки, приносятъ уми- 
рающихъ, здЪеь же сежигають мертвыя тфла, и иногда сжи- 
таютея вврующія и благочестивыя вдовы. Тысячи богомоль- 
цевъ изъ равнины Инди сходятся сюда въ февралћ для со- 
вершенія омовеній въ евященныхъ волнахъ Багмати. 

Посл сейчасъ упомянутыхъ царей, въ началЪ Калијуги 
(т. е, за 3102 до Р. Х.) Непальскою долиною владфли Ки- 
раты; хроника приводить послфдовательно двадцать девять 
Киратекихъ царей. Потомки этого народа подъ именами Ки- 
рата, Киранти, Кхвомбо, Кхомбо и Кирова до сихъ поръ жи- 
вуть на востокъ отъ большой долины. Они дробятея на мно- 
жество родовъ и имфють нЪеколько различныхъ нарћчій; те- 
перь ихъ не болфе четверти милліона, но въ древности ихъ 
было гораздо больше. Своихъ царей они называли ханами или 
хосаками, а старшинъ — пасунами. Въ настоящее время они 
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подчинены. Горкинцамъ ине. имфють собственныхь царей, но 
до сихъ поръ старшина пользуетен большимъ авторитетомъ 
у своего народа: онъ собираетъ подати‘ и разбираетъ споры. 
Кираты народъ земледфльческій: между ними много свобод- 
ныхъ землевладъльцевъ, илатящихь опредфленныя поземель- 
ныя горкинскому правительству. Они не пашуть плугомъ; не 
имфють своихь собственныхь ремесленниковъ и не охотно 
идуть въ военную службу. Ихъ жены прадуть и ткутъ бу- 
мажныя ткани для домашняго обихода. Они производять для 
себя. нћеколько опьлняющихъ напитковъ :и любять напи- 
"ваться. м 
. Религюзныя представленя Киратовъ не лены, слово манъ 
выражаеть у нихъ понятіе божества; — кхиммо или кхьим- 
манъ обозначаеть пената. НаслБлетвеннаго духовенства не 
имћютъ; всякій ‹по вдохновеню можеть свершать служенід 
домашнему ‘пенату или несложныя брачные и погребальные 
обряды; такого священнодьйствующаго они называють Накч- 
хонъ. Разъ въ годъ Накчхонъ свершаеть . жертвоприношеніе 
предкамъ: и веБмъ умершимъ. :Въ году они имфють два празд- 
ника: одинъ — посвященный домашнему пенату, другой — ду- 
шамъ умершихъ. Имфють своихъ колдуновъ и врачей. 
Женъ Кираты нокупаютъ, часто платя не деньгами; а ору- 
діями необходимыми ддя домашниго обихода. Несостолтельные 
заработывають за жену у ел отца. Разводъ очень легко полу- 
чаетея по желанію той или другой стороны; но если, развода 
ищеть жена, ея родные должны отдать все, что :за ‘нее за- 
илачено; дфти остаются съ отцомъ во всякомъ случаћ, 
Мертвыхъ хоронитъ на вершинахъ горъ, и надъ могилами 
воздвигають памятники; складывая камни въ кучу. Хоронять 
въ день смерти. Оставшееся посл покойника достояніе дћ- 
литея поровну между сыновьями; дочери, замужнія, и не замуж- 
нія гне подучають никакой’ доли. Многоженетво допускается’ 
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обычаемъ и хотя не часто, но. встрчается между Киратами, 


поліандрія же совершенно’ неизвЪстна: у нихъ. и 

СосЪди‘ечитають Киратовъ гордыми_и скорыми’ на ссору 
и драку, особенно въ. нетрезвомъ видћ. 

Таковы, слфдуя Ходжеону, Кираты въ.настоящее время. 
Они-то, по сказано непальской Вансавали, владВли Непаломъ 
въ продолжеши тысячи восьми соть десяти лёть. За ними 
называются дв династіи: сперва царствовала, династія, Лун- 


`ная (Сомаванса), затЬмъ Солнечная (Сурјаванса); цари той 


и другой династіи были западнаго происхожденія; 0 нихъ со-. 
общается, что въ ихъ время въ Непалъ поселились четыре ин- 
дійскіл касты. И хотя въ то отдаленное время будцизмъ еще 
не появлялся, но цари эти молились Пасупати, обстраивали 
его храмъ, въ. то же время строили буддійскіе монастыри и 
издавали уложешя для монаховь. Несомнфнно, что въ. этомъ 
мћетф, истори, также во многихъ другихь; мы ‘имфеть пере- 
несеніе въ отдаленную древность фактовъ поздифйшихъ вре 
менъ: 'О послЬднемъ царф Лунной династій Бхаскаравармћ 
разсказываетсл, что онъ въ своихъ походахъ доходил до Ра- 
„месвара въ южной Индии съ великою. шй ка домой 
въ Непалъ. 

Цари- объихь ссн побили аа имена, и гос: 
подетво’ второй Соднечной’ династ!и’ продолжалось (слћдун 
Вансавали) до начала П в. по Р.. Х. Слвдующая династія 
называется династіей Вайсьевь. При царяхв этой диндетін 
были. выстроены города Лалитапуръ и Кантипуръ или Катман- 
ду. О первомь царь этой послфдней династіи упоминаеть Сю- 
анъ-цзанъ: „Въ эти поелћднія времена“, говорить, китайскій 
путещественникъ, (то-есть, не задолго до УП ет: по Р. Х.2),— 
эздЪсь быль царь по. имени Ансуварма, Онъ отличался боль- 
шими’ познаніями й остроумемъ. -Онъ самъ сочинялъ грам- 
матическіе трактаты; уважалъ науку и почитахь добродЪтель. 

16* 
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Слава его была распространена во вефхъ странахъ“. При од- 
номъ изъ его преемниковъ, при царф ВирадевЪ, въ концф У 
в. по Р. Х. быль выстроенъ городъ Лалитапуръ, при другомъ 
при царћ Гунакамадев®, въ началь ҮШ в. по Р. Х., —го- 
родъ Кантипуръ или Катманду. Въ томъ же столћтіи не- 
пальскою долиною овладфли пришельцы изъ Нувакотской гор- 
ной страны. Вансавали называеть пять царей этой династіи; 
владъли они страною въ продолженіи пятидесяти лЪтъ. ВА- 
мадева, потомокъ Анеувармы, прогнать послЪдняго царя этой 
династіи и воцарился самъ въ большой долинъ. При внукћ 
его Оадасива-девћ былъ выстроенъ Кирти-пуръ. Тоть же царь 
сталь бить монету. Вансавали товоритъ о немъ: Онъ сдфлаль 
то, чего прежде не бывало въ Непал: смћшавъ мЪдь еъ же- 
лћзомъ и выбивъ изображеніе льва, пустилъ въ обращеніе мо- 
нету сукхи. ПослЪдній царь этой династій Ананда Малла вы- 
строилъ тородъ Вхактапуръ или Бхатгаонъ на томъ мфетћ, 
гдВ была незначительная деревушка. 

При этомъ царф произошла новая перемъна династи: въ 
889 г. по Р. Х. Непаломъ овладћлъ Нанјадева, пришлецъ 
изъ Карнатаки. По словамъ Вансавали, онъ пришелъ въ Не- 
палъ съ большимъ войскомъ; между его солдатами были Не- 
вары изъ деканской страны Најаваръ; то была особая каста 
ачарьевъ (то-есть, учителей), происшедшая отъ брАхмановь и 
кшатріянокъ. Весьма вфроятно, что эти Невары, пришедшіе 
въ Непалъ въ ІХ столћтіи съ юга, суть остатки тћЬхъ Не. 
пальцевъ, которыхъ водилъ еъ собою на югъ до Рамесвара. 
царь Бхаскара Варма. Нанјадева, овладЪвъ Непаломъ, изгналь 
царей послёдней династіи въ Тирхутъ. Вансавали называетъ 
пять царей этой династіи; при пятомъ цар, по имени Ра- 
масинха, Непалъ подвергся новому нападению: изъ города 
Палпы и Ватола пришелъ царь Мукунда Сена съ полчищами’ 
„Кхасовъ и Магаровъ. Нападеніе было страшное, но кратко- 
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временное. Между войскомъ показались болЪзни, солдаты уми- 
рали, и одинъ только царь пробрался въ свою страну, пере- 
одтый факиромъ. Посл этого погрома Непальская долина 
долгое время не оправлялась: ею овладћлъ Вайеји изъ Нува- 
кота; по словамъ хроники, въ каждомъ городекомъ квартал 
было по два царя. И такой порядокъ дълъ подъ владычеет- 
вомъ Вайсјевъ продолжалел двфсти двадцать-пять лътъ. Въ 
ХТУ ст. Непаломъ овладълъ Хари Синха Дева, происходившій 
изъ царскаго рода Рамачандры и бБжавшій изъ Ауда отъ 
мусульманъ. Въ его царствоваше Непалъ подвергся нападе- 
нію Бхотійцевъ. Династія эта владла Непаломъ недолго. 
Вансавали называеть только четырехъ царей этой династіи. 
Ее смфнила династія Малловъ; въ Непалћ воцарились потомки 
царей, прогнанныхъ Нанјадевою въ Тирхутъ. Династія Мал- 
ловъ господствовала надъ Непаломъ до завоевашя страны 
Торкинцами. При осьмомъ цар Якша Малл царство боль- 
шой Непальской долины раздфлилось на три независимыя 
царства: въ Лалитапурћ, Катманду, Бхактапурв царствовали 
независимые другъ отъ друга цари. Такое положеніе дълъ въ 
Непальской долинф застали Горкинцы. 

НынЪ царствующая въ Непал Горкинская династія про- 
изводитъ себя отъ владътелей Читаургарха въ Ражапутан%. 
Одинъ изъ этихъ царей; по имени Бхупаль Рана-жи, въ цар- 
ствованіе Акбара (1494 г.), бЪжалъ отъ преслфдованія мусуль- 
манъ въ горы и поселился въ Кхилумћ (въ области Бхир- 
к0тъ). Здесь онъ занимался земледфліемъ и воздћлалъ 06- 
ширное пространство. У него родились два сына: Кханча и 
Мича. Отаршій Кханча отправился въ Дхоръ, покорилъ Ман- 
тратъ и вообще владълъ Гархономъ, Сатхуномъ, Бхиркотомъ 
и Дхоромъ. Младшій же, Мича, владЬлъ Нувакотомъ. Вла- 
днія нувакотекой отрасли этой фамилін мало по малу рас- 
ширялись; они овладфли областями Каски, Ламжунъ и въ 
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ХҮІ в. (1559 г.) областью  Горкха, • Драбја-Сахъ завоевать 
Горкху при помощи Магаровъ и веБхъ тБхъ, на комъ быль жерт- 
венный ‘снурокъ, то-есть, людей, исповдывавшихъ брахма- 
низмъ; до него здЪсь владфли Кхаеы. Въ слфдующемъ сто- 
лтін Притхиви Нараянъ-Сахь овладфль Ненальскою ' доли- 
ной; его преемники распространили” свое владычество на. во- 
стокъ и на. западъ оть большой долины. До 1815 г. или до 
войны съ Англичанами, они владЪли не только Непаломъ 
° въ теперешнихъ его траницахъ, но и Камаономъ· и Гарва- 
ломв: 
Въ начав ХҮШ столЪтіл цари Бхатгаона, Лалитанатаны 
и. Кантипура враждовали между собою; ихъ разладомъ вос- 
пользовались Горкинцы: Нарбхупалъ Оахъ, царившій въ Горкхё, 
перешелъ черезъ Триеулъ-Гангъ, но въ НувакотЪ ‘онъ быль 
остановленъ правившими тамъ независимыми царями Вайсьями. 
Торкинцы, потери®въ пораженія, должны были удалиться; но 
отступая, Нарбхупаль приказалъ сжечь мость на рфкЪ Три- 
суль-Гангв. Ў 
Хотя торкинцы были прогнаны у самаго входа въ большую 
долину; но въ народф, по "еловамъ Вансавали, было убЪжде- 
ніе, что скоро они овладъютъ долиной. Одному землевладъльцу 
‘было пророческое видъніе: Однажды онъ отправился. на. свое 
поле, и поработавъ тамъ леръ спать; въ то время, когда онъ 
собирался ‘заснуть, ему представилось, что на’ полъ -возсіялъ 
свЪгильнивъ. Пришель какой-то нёизвћотный человъкъ и по- 
стлалъ возлъ свЪтильника коверъ. ЗатЬмъ пришель второй 
неизвфетный и сВлъ на коверъ. 
2 „Отупай, позови!“ говорить первый оный второму. 
Вее это слышаль засыпавшій землевладфлець. Скрыдея 
одинъ изъ сидфвшихь, но, вскорв вернувшись, сказалъ: 
„Сегодня не трійдеть, а сказаль,: что -завтра!“ „ 
На другую ночь хозяинъ явился снова на евдё поле. Опять 
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тамъ же появились коверъ и свћтильникъу пришли двое. п 
ели на коверъ. Я 

„Позови!“ отдалъ приказаніе одинъ изъ сидфашихъ дру- 
тому. 

Пришел, р Маччхендранахть и туе на но Ва- 
тЪмь пришелъ богь Вхайрава. . 

„Дай мнЪ пофеть!“ просилъ Бхайрава. 

„Отсюда на западъ въ горномъ царств есть тородъ Горкха, 
тдЪ живеть Горкханатхъ. Ступай туда и царствуй!“ отвЪтилъ 
ему Маччхендрапатхъ. - 

„Пойду, коль отдашь миъ Непальекое хрроевој"! крз 
Бхайрава. 

„И Непальское царство’ отдамъ!“ отвћчалъ нады 
натхъ. Я . 

` Поговоривъ такъ, боги скрылись. Послушавъ ихъ рёчи, 
хозяинъ поля узналъ, что Непальское Зиг буде 5 
надлежать Горкинцамъ, 

ВидЪніе это было извЪетно народу большой долины, жк 
тёмъ Роркинцы продолжали усиливаться и вфети, 0 ихъ сил 
доходили до царей большой долины черезъ факировъ. 

У царя Нарбхупала, сдВлавшаго неудачную попытку’ овла- 
дЬть большою долиною, были дв жены: младшая видфла 
разь во енф, что ‘она проглотила. солнце. Проснулась царица 
и разсказала о своемь снЪ царю. Царь, выслушавъ сонъ, уда- 
рилъ царицу. Огорченная царица не заснула во всю ночь; 
когда разевфло, 95 разъяенилъ ОАК дт своего по- 
ступка; 

„О. царица, ты видвла прекрасный сонъу будеть равен 
яніе нашего царетва. Я ударилъ тебя’ для того, оби ты 
опять не заснула!“ 

Отъ ‘этой царицы родилея Притхиви-Нарајанё, завоевав 
шій Непальекую- долину. До вступленя на престолъ, онъ 
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жилъ долгое время гостемъ въ Бхактапурь и на самохъ мфсть 
развдалъ положеніе дЪлъ. 

Притхиви-Нарадана не съ разу овладълъ большою Не- 
пальскою долиною: сначала онъ напалъ на Нувакоть и быль 
прогнанъ оттуда, затћмъ онъ доходилъ до Киртипура уже въ 
самой долин%, но потерпьвъ неудачу тутъ, долженъ былъ уда- 
латься. И такимъ образомъ въ продолженін осьмнадцати лЪтъ 
Горкинцы тревожили жителей большой долины; много кро- 
вавыхъ битвъ было дано съ той и другой стороны. Наконецъ 
Притхиви-Нарајану удалось овладфть Бхатгаономъ; онъ взяль 
городъ при помощи измфны: незаконнорожденные сыновья 
Ранжитъ Малла передались на его сторону и впустили его 
войско въ городъ; измБною же онъ овладъль передъ тБмъ 
двумя главными городами — Лалитапатаномъ и Кантипуромъ. 
Со взитіемъ Бхатгаона завоеваніе большой долины заверши- 
лось: династія Малловъ перестала владфть Непаломъ; случи- 
лось это въ начал 1769. | 

Бхатгаонекій царь быль отпущенъ побфдителемь въ Бе- 
наресъ; но царя Лалитапатана онъ считалъ опаснымъ и со- 
держалъ его въ темницф до самой смерти. Бывшій царь Кат- 
манду пользовалея свободой и умеръ у храма Пасупати. Ван- 
савали передаеть весьма характерное объяснеше, происходив- 
шее между Горкинскимъ завоевателемъ и царемъ. 

По взяти города Бхатгаона, Притхиви-Нарајана спросиль 
царя о его дальнфйшихъ намфреніяхъ. Царь просилъ отпу- 
стить его къ храму Пасупати, и это желаніе падшаго царя 
было исполнено завоевателемъ. 

Отпустивъ царя, Притхиви-Нарајана послалъ спросить его 
опять, не желаетъ ли онъ еще чего, какого-либо имущества 
для раздачи милостыни. Царь попросилъ зонтика и пару баш- 
маковъ. Это умренное желаніе встревожило завоевателя: 
услышавъ его, онъ долго молчаль, къ великому удивлевію 
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своей свиты. Наконець онъ объяснилъ своимъ приближен- 
нымъ, что зонтикъ обозначаеть царскую корону, а башмаки— 
землю, что царь,. прося то и другое, выражаетъ желаніе ро- 
диться сыномъ Притхиви-Нарајаны и снова царетвовать! 

Но такъ какъ обфщанное должно было исполниться, то 
Притхиви-Нарајана даровалъ царю то, что онъ требовалъ, и 
при этомъ сказалъ: „Дарую теб то, чего ты желаешь, но 
пользоваться этимъ ты будешь не при моей жизни, а при 
моемь внукћ". 

Царь, впрочемъ, скоро’ послЪ того умеръ. 

Въ то время, какъ` Притхиви-Нарајана завоевывалъ Не- 
пальскую долину, сюда пробрался одинъ италіанскій іезуитъ, 
по имени Джіузеше. Его правдивое описаніе состоянія, въ 
которомъ онъ нашелъ страну, ‘какъ нельзя лучше дополняеть 
сухое перечисленіе фактовъ туземныхъ хроникъ. Онъ нашелъ 
раздоръ и разладъ между: царями великой долины и между 
ихъ знатными, а потому полное безсиліе, не смотря на храб- 
рость народа, противостоять наплыву жестокаго врага, кото- 
рый обложилъ всю долину, заперъ вез проходы и вБшалъ 
веякаго, кто приносилъ въ долину какую-либо пищу. „Когда 
я пришель. сюда“, говорить Джіузеше, — „страшное зрёлище 
представилось мнЪ, столько труповъ висфло на деревахъ по 
дорогћ“. ИзмЪна въ сред знатныхъ и приближенныхъ къ ца- 
рямъ помогала Горкинцамъ овладфвать однимъ городомъ за 
другимъ. 

ОвладЪфвъ большою долиною, Притхиви-Нарајана распро- 
странилъ свое владычество на востокъ до Бижаяпура, на за- 
падъ — до Оапта-Гандаки, на югъ — до Макванпура. и Тер- 
раевъ, на сфверъ—до Кирона и Кути. 

Его внукъ Ранъ Бахадурь Сахъ овладьль на запад 
Страною двадцати-четырехъ царей (Чаубиси-Ража), а на во- 
стокъ —всею страною Кирантіевъ; на юг его владънія про- 
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етирались до Ганга. Онъ же воеваль съ Тибетомъ ‘и Китай- · 
цами. И хотя война» эта, по туземнымъ сказаніямъ, была, 
удачна, ‘но съ другой стороны извфетно, что Непалъ до сихь 
поръ признаетъ себя ваесаломъ Китайскаго императора. При 
томъ же царћ Непальцы овладфли Камаономъ, Гарваломъ и 
частью Кангры. Но при его сып Гирванъ Жуддха Викрам- 
Сах возгорћлась война еъ Англичанами, велЪдетвіе которой 
Торкинцы потеряли свои послЪднія, бейчаеъ упомянутыя за- 
воеваніл. 

Посл этой войны Неша жили вообще въ ладу съ 
Антличанами, хотя и ‘умфли’ сохранить полную независи- 
мость; во время индійскаго возетанія Непальцы даже помо- 
тали Англичанамъ: На сколько эти мирния отношенія измћ- 
нятся теперь, по смерти Жанга Бахадура; покажеть будущее. 

Непалъ есть одна изъ ‘немногихъ странъ въ Инди, .гдё 
сохранилея буддизмъ, среди наееленія емфшаннаго, полуарій- 
скаго, не смотря па наплывъ брахманическихь и’ ражпут- 
скихъ колоній; колонги ражпутовъ и брахмановь извфетны не 
только въ большой долинћ, но и къ западу отеюда въ быв- 
шихъ владћніяхъ двадцати-четырехъ царей (Чоубиси Ража) 
и двадцати-двухъ (Байси Ража). ЗдЪсь кое-гдЪ, особенно въ 
странахъ ближайшихь къ тибетской границ, буддизмь до 
сихъ поръ сохранился, хотя ближайшихь подробностей о томъ, 
какой онъ тамъ принялъ характеръ, мы не имћемъ. Наплывъ 
разнообразныхъ колоній, смфна различныхъ династій, изъ к0- 
торыхь каждая приходила со своими богами и съ своими 
служителями, должны были повліять. на религіозное сознаніе 
Непальекаго народа. Буддизмъ удержался здфеь потому, что 
населеніе индиферентно, не фанатично по природв своей и 
въ 10 же время на столько суевфрно, что всегда, по вёлкому 
поводу тотово молиться и чтить всякаго бога. Образчикомъ 
народнаго суевърія можеть служить слфдуюпай фактъ, зане- 
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сенный въ мфетную хронику: Въ началь ХҮП в: въ Непалъ 
случайно былъ ванесенъ изъ равнинъ маиеъ. „Никто не ви- 
далъ его прежде, й такъ какъ то была вещь, прежде не ви- 
данная, то показавъ маисъ умнымъ людямъ, народъ спраши- 
валь ихъ: „Это что за вещь?“ „Эта вещь производить т0- 
лодъ!“ рБшили мудрые люди и приказали отослать туда, от- 
куда. онъ быль принесенъ. - Для предовратценія’ зла свершали 
служенія разнымъ богамъ; приносили жертвы и кормили брах- 
мановъ! 

Даже въ Инди не, всюду такой фактъ можетъ повториться 
нын; а въ Непалћ онъ возможенъ по. сіе. время. 

Богатство и ‘разнообразе непальскаго пантеона порази- 
тельно, даже въ сравненіи еъ бенаресскимь или другого ка- 
кого-либо города, тд® понынћ гнЪздитея индуизмъ. Буддизм, 
удержавшись здћеь, принялъ оригинальный характерь. :О .Не- 
пальцахъ нашего времени можно съ большею снраведли- 
востью повторить слова Сюанъ-цвана: „Они не имћютъ ли- 
терахурныхъ· познаній; но ловки и способны къ искусствамъ... 
Между ними есть еретики и истинно вЪруюшіе. Монастыри 
и храмы: боговъ стоять рядомъ“. 

То и другое ‘до сихъ поръ существуетъ’ въ Непал ря- 
домъ; но въ монастыряхъ живуть женатые монахи, и въ брах- 
маническихъ храмахъ етоятъ буддхы и бодхисатвы, и на обо- 
роть, въ буддійскихъ храмахъ ‘стоять брахманическіе. боги. 
Ђулдійекое духоненство здфсь отлично ‘оть цейлонскаго: они 
посвящаютея иначе, читають (очень р®дко) иныя. книги; мо- 
лятся не тому; чему’ поклоняются на ютф. Ихъ храмы вы- 
строены по другому плану и украшаются совершенно ориги- 
нально; ихъ ступы: совершенно не похожи ни на цейлонскія, 
ни на древшя, извЪстныя нын въ развадинахъ. ЗдЪсь и 

` друме праздники, и другія процессіи въ честь мёстныхь, 60- 
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Къ сожалфнію, нфть возможности прослдить исторію раз- 
витія религіознаго сознанія въ НепалЪ: изъ Вансавали мы не 
узнаемъ даже, когда введенъ быль сюда буддизмъ, но за то 
въ этой мћетной истори имфется множество извЪстій о томъ, 
какъ разросталея непальсый пантеонъ: если 0 какомъ-либо 
цар что-либо’ говорится, то сказанное, за немногими исклю- 
ченями, относитея или къ сооруженію имъ новаго храма, 
или къ приведенію въ Непалъ новаго божества. Откуда бы 
ни пришло это божество, къмъ бы оно ни было приведено, 
божество становилось желаннымъ и многочтимымъ гостемъ 
страны. 

Боги привозимы были и съ сЪвера. отъ озера Манасаро- 
вара въ ТибетЬ (богиня Жајабагесвари), и съ юга, изъ Де- 
кана (богиня Туржа), изъ Бенареса (Аннапурна) и т. д., ото- 
всюду, откуда являлись въ Непалъ въ различное время раз- 
ные завоеватели и сподвижники ихъ, брахманы. Культь раз- 
вивалея и усложнялся виЪетб съ тфмъ, какъ число боговъ 
разросталось въ Непал. Вансавали упоминаеть о множеств\ 
ироцессій, устроенныхъ разными царями въ честь различных 
боговъ; во время этихъ процессій по улицамъ городовъ но- 
сили изображеніе бога, плясали или пфли и даже бывали 
драматическія предетавленіл: изображали, какъ Буддха состя- 
зался съ Марою (чертомъ). Выше было упомянуто, ` что одно 
время въ продолженіи двухеотъ двадцати-пяти лћтъ въ боль- 
лной Непальской долинф правило множество царей; при этихъ 
царяхъ въ Непал быль введенъ особенный культь десяти 
безусловныхъ совершенетвъ. Буддисты признаютъ, что буддха 
обладаетъ десятью безусловными совершенствами (пёрамита), и 
въ честь парамитъ устроено было празднество. Въ любомъ 
монастыр% выбирали десять старцевъ; каждый изъ нихъ из- 
ображалъ собою какую-нибудь парамиту, и каждый чтилси 
какъ божество, то-есть, приходилъ царь, собственноручно омы- 
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валъ имъ ноги и затћмъ угощалъ старцевъ рисомъ варенымъ 
въ молокф. 

По извћетіямъ Таранаты, въ древности въ Непал буд- 
дизмъ процвъталъ: здфеь являлись мужи глубокой учености, 
и сюда также приходили изъ равнинъ, изл, Магадхы многіе 
булдійскіе ученые. МЪстная хроника разсказываетъ, что Сан- 
карачарья положилъ конець процвътанію буддизма здћеь; 
весьма вЪроятно, что эта религія вымирала и преобразовыва- 
лась въ продолженіи десятковъ поколній: не одинъ Санка- 
рачарья, но были й другіе учители, нынъ чтимые какъ боги, 
наприм%ръ, Горакшанатхъ, Маччхендра-натхъ, и которые ви- 
доизмБняли буддійское ученіе. Вншнія политическія обетоя- 
тельства и самый народный характеръ способствовали разви- 
тію той религіи, которая существуеть теперь въ Непал; 
странная схфеь брахманизма и буддизма, высокихъ идей и 
грубаго идолослуженія. 
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Непалъ мало извфстенъ въ Индіи, и еще менфе интере- 
суются имь и знають эту страну въ Европф. Въ Индм о 
Непал помышляють и часто говорятъ одни охотники. Терраи, 
т.-е. непальскія равнины, прилегающія къ британскимъ вла- 
дънямъ — обътованная страна для завзятаго спортемэна. Ли- 
хорадка свирфиствуеть здфсь круглый годъ, особенно-же съ 
наступленіемъ жаркихъ мЪсяцевъ; но это неудобство вполн® 
вознаграждается обиліемъ лютыхъ звфрей въ терраяхъ; до- 
ступь сюда очень легокъ; въ терраяхъ иногда охотятся не 
испросивъ на то разрёшешя ненальскаго правительства. 

Въ силу трактатовъ съ Англіею, непальское правительство 
вынуждено было открыть европейцамъ часть своихъ владънй, 
т.-е. большую непальскую долину, около двадцати миль съ 
востока на западъ и пятнадцати съ сфвера на югъ: и сюда 
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можно явиться по одному только пути, испросивъ предвари- 
тельно разрёшене правительства. Несколько лЪть тому на- 
задъ въ Инди ‘задумали издать карту Непала, и. былъ по- 
сланъ для этой цфли въ Непалъ съемщикъ; онъ быль инді- 
ецъ, кажется родомъ изъ Бенгаліи, а потому могь бродить 
безвозбранно по странћ, и такимъ образомь высмотрфть все. 
что ему нужно было; съемщикъ однакоже не: успълъ высмо- 
лрёть многаѓо; по прЁвздЬ въ Катманду онъ явился въ домь 
англійскаго резидента и тБмъг испортилъ все дфло. Непаль- 
ское правительство узнало, конечно, что.новопріћзжій индусъ 
быль.у резидента; заподозрило, что :онъ не простой индуеъ, 
явился нө ради богомольства, а состоить-вЪ какихъ-то отно-, 
шенілхъ къ британскому правительству, стало за нимъ при- ^ 
сматривать-и въ скоромъ времени выпроводило его обратно 
вь Индію. Съемщикъ пріфхалъ къ пославшему его, не испол-. 
нивъ своего поручены. Карту Непала англичане поел того 
все-таки ‘издали, и даже не одну, а двЪ; сомнительно одна- 
коже, чтобы то были вфрныя карты. Присылался сюда. и дру- 
той еще индуеъ, поискать рздкихъ. рукописей; и‘онъ узхаль, 
не достигнувь своей цфли, а между тЬмъ непальекое прави- 
тельство не запрещаетъ индусамъ, англйекимь подданнымъ, 
бродить‘ по всей странЪ; даже сипаи, почетная стража’ рези- 
дента, имфють право ходить на богомолье, за’ предЪлы ‘боль- 
шой долины. Ненальское правительство подозрительно только 
къ европейцамъ, и въ НепалЪ сложился миөъ 0 какомъ-то 
европейскомъ путешественник». Разеказываютъ, что, несколько 
лЬть тому’ нададъ, изъ Тибета въ долину ‘явился какой-то 
европеецъ, переодЪтый факиромъ. Непальцы, конечно, не 
дались въ обманъ, еврепеецъ быль узнанъ и слёдь его 
исчезъ. И народъ, и. правительство въ Непалћ ‘одинаково 
подозрительны; въ Калькуттъ существуеть убЬжденіе, что въ 
Непал нельзя ничего” увидать, ничего узнать и ничего, ръд- 


каго вывезти оттуда. Къ сожалънію, это мифніе только отчасти 
преувеличиваеть подозрительность непальскаго правительства ' 
и оказывается справедливымъ во многихъ отношеняхъ. Полу- 
чить разрћшеніе на профздъ въ большую непальскую долину 
не представляеть никакихъ затрудненій. РазрЪшеніе непаль- 
ское правительство даетъ какъ-будто :и охотно, но въ то же 
время постарается” обставить его разными формальностями. 
Если -европеець деть туда самъ по себЪ, не гостемъ англій- 
скаго резидента; — кромф разрышешя, ему нужно имфть па- 
спортъ. ПріЪхавъ такимъ образомъ въ Непалъ, не легко ему 
найти себ жилище въ долин. ГдЪ жить? Нанять домъ или 
часть. дома у туземца? Невозможно; непальское правительство, 
не разрёшить этого. И не одинъ туземедъ не пустить къ 
себ въ домъ’ нечиетаго европейца, Остается привезти съ с0- 
бою палатку и жить въ ней? Но и въ такомь случаЪ могуть 
ветрћтитьея непредвидфнных затруднена относительно выбора 
мета; тдф поставить палатку. Легко можеть ‘случиться, что 
правительство не позволить раекинуть · палатку, а потому већ 
бывавшіе въ Непалћ прібзжали гостями или резидента, или 
его помощника. 

Хотя номинально въ Неналь царствуеть Сурендра Викра- 
ма-сахъ; на самомъ же: дълЬ неограниченная власть сосредо- 
точена въ рукахъ перваго министра, извёстнаго сэра Жанга- 
Бахадура *). Въ то время, когда я собирался въ Непалъ и 
хлопоталъ о дозволени профхать туда, непальскій баронеть 
вићетф еъ англійскимъ резидентомъ быль на пути въ Европу. 
Въ половин февраля я двинулся въ Непаль. Между тьмъ 
сэръ Жангь, прогуливаясь по Бомбею, упаяъ съ лошади ‚и 
долженъ быль отложить свою пофздву въ Европу. Когда, 
посл кратковременнаго пребывашя въ Бихарф, я дофхаль 


*) Нынф уже умертаго. ° 
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до Дайнапура, въ нЪеколькихъ миляхъ оттуда въ Банкепур 
временно пребывали непальекій первый министръ и англій- 
скій резидентъ. Я ечелъ не лишнимъ побывать у послфдняго 
хотя имлъ и разрёшеше на профздъ, и Фхаль въ Непалъ 
тостемь оффищальнаго лица; временно исправлявшаго. дол- 
жность резидента. Въ настоящемъ резидент я нашелъ очень 
любезнаго человћка и, въ первое же свиданіе съ нимъ, узналъ 
много любопытныхъ подробностей о Непал. Резидентъ не по- 
скупился также дать миф нћеколько полезныхъ совфтовъ и по- 
спшилъ спросить, не намфреваюсь ли я пробраться переря- 
женнымъ въ Тибетъ. — Вы конечно даете слово, что не будете 
пытаться проникнуть въ Тибетъ, или Даржайлинъ или куда 
бы то ни было, за предћлы той части Непала, которая откры- 
та европейцамъ? —епросилъ онъ меня. Успокоенный на этоть 
счеть, резидентъ сталъ описывать непальцевъ народомъ ди- 
кимъ, грубымъ, независимымъ. Мн припомнилось при этомъ 
китайское описаніе Непала, такъ же мало похожее на правду, 
какъ и ‘слова резидента. Всякаго рода столкновенія съ ними 
елБдуетъ избФгать, говорилъ онъ; и туть же прибавилъ впро- 
чемъ, что эти совЪты совершенно безполезны для не-англи- 
чанина; онъ былъ какъ будто подъ свфжимъ впечатлБніемъ 
происшествія, случившагося незадолго до нашей встрћчи: 
какой-то храбрый англичанинъ, на границћ одного независи- 
маго царетва въ Индіи, погрозилъ разбить голову начальнику 
пограничной стражи за то, что тоть не могъ достать ему мо- 
лока къ чаю. | 

Въ тоть же вечеръ я двинулся къ сфверу, въ Непалъ. 
Дорога въ Непалъ, отъ Дайнапура по британскимъ владфн!- 
ямъ и далће по непальскимъ равнинамъ, скучна и однооб- 
разна. Двигаешься медленно, потому что не Ъдешь, а стран- 
етвуешь на плечахъ людей, т.-е. въ паланкинф; кругомъ сте- 
летея песчаная, въ феврал и март совершенно голая, рав- 
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нина, кое-гдћ. торчать худощавыя пальмы и даже Гангъ, -че- 
резъ который переправляешься у Дайнапура, не поражаеть 
величіемъ; его мутныя, грязныя воды текутъ ереди плоскихъ, 
совершенно лишенныхъ растительности береговъ. Постоялыхъ 
дворовъ нфть по этой дорогі; британское правительство не 
выстроило ихъ, такъ какъ число путешествующихъ по этому 
направленію ничтожно. Странствуя отъ Дайнапура къ сфве- 
ру, путешественникъ принужденъ искать убъжища въ домахъ 
плантаторовъ; гостепріиметво въ этихъ глухихъ мЪстахъ раз- 
вито на самыхъ широкихъ основаніяхъ. Не спрашивая его 
приказанія, носильщики несуть путешественника въ домъ 
европейца, гдф онъ находить радушный пріемъ, кровъ, обфдъ 
и вс удобства, неоцнимыя при путешестви въ жаркой стра- 
н, среди пыльныхъ равнинъ, Миновавъ факторію Хардія, 
вступаешь черезъ полторы или дв мили въ границы Непала; 
характеръ местности остается прежнимъ, передъ глазами все 
та. же пыльная равнина и та же сухая и тщедушная расти- 
тельность, и такъ съ малыми видоизмЪненіями вплоть до Би- 
чакау. Отсюда до Хетаура считается двБнадцать миль. Около 
половины дороги пролегаетъ по каменистому руслу рћки, ере- 
ди совершенно отвсныхъ скалъ, покрытыхъ дремучимъ лё- 
сомъ. Эта часть пути очень затруднительна для ноеильщи- 
ковъ, даже въ сухое время, когда русло совершенно безводно. 
Черезъ миль шесть дорога покидаеть русло рћки и вступаеть, 
въ тустой лћсъ громадныхъ деревъ (581). Лфсъ тянется до 
ръки Курру, черезъ которую перекинутъ прекрасный- мостъ. 
На восточномъ берегу рћки лежитъ деревенька Хетаура, гдЪ 
есть непальскій казенный постоялый дворъ. Это громадное 
зданіе, съ внутреннимъ дворомъ и портиками кругомъ всего 
двора, было выстроено непальскимъ правительствомъ для пу- 
тешественниковъ. Внутри дома полное отсутстве всякой ме- 
бели, но въ каждой комнат есть каминъ и окна, хотя безъ 
о 17 
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стеколъ, плотно. закрывающіяся ставнями; такъ какъ по но- 
чамъ здЪеь бываеть холодно, то иногда затопить камине не- 
обходимо даже въ март. Съ наступленіемъ жары, начиная 
съ апріля, деревенька совершенно пустфетъ; житеди убвгаютъ 
въ торы отъ ‘лихорадокъ, которыя начинають свириствовать 
здфсь въ апрвлћ; говорять, въ это время провести даже часть 
ночи небезопасно въ Хетаурћ. Въ февралђ и мартЪ терраи отно- 
сительно здоровое мћсто; и я не схватиль здЪсь лихорадки, хотя 
провель всю ночь въ Хетаурф, и только на другой день, рано 
утромъ, отиравилоя въ Бимфеди. Паланкинъ оставляется у 
Хетаура; отсюда далђе, до Бимфеди, можно или Фхать вер- . 
хомъ, если имфешь свою лошадь, или же въ люлькф, на но- 
сильщикахъ. Къ двумъ огромнымъ; твердымъ палкамъ при- 
вЬшиваетея люлька, въ которую ложится путешественникъ, и 
четыре приземистыхь неварца, хва впереди и два сзади, воки= 
нувъ палей на плечи; несутъ его; они двигаются ‘м®рно ‘и еъ 
постоянною скоростью, хотя и не таъ быстро, какъ носиль- 
щики ‘паланкина: послёдніе иногда `въ чась проходятъ до че- 
тырехъ миль, Лежать въ люлькЪ очень спокойно и путеше- 
ствовать такимъ образохъ было бы даже приятно, “вели: бы 
вифсто носилыциковь можно было запрягать воловъ или л0- 
шадей:’ Неварцы очень выносливы; увфряють, что ноша од- 
ного человћка нисколько не отяготительна для четырехъ не- 
варцевъ; ‘гораздо ббльшій вЪсъ не превышаеть ихъ силь. Но 
ихъ вздохи, охи, безпрестанное перекидываніе палки съ од- 
ного плеча на другое, вее это въ начал производить томи- 
тельное впечатлћніе и .заставляетъ подозрфвать, что прота- 
щить въ продолженіи нфеволькихь миль на евоихъ плёчахъ, 
хотя бы даже одного чёловћка, не такъ-то легко. `Оть Хе- 
таура до Бимфеди дорога вьется по долин рки Рапути, 
среди горной, а по тому самому уже красивой хетнобти; до- 
рога прекрасная и устроена вв послёдніе годы теперешнимъ 
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непальскимъ первымъ министромъ. Черезъ Рапути; -теченіе 
которой очень извилисто, перекинуто нЪеволько мостовъу мы 
двигались по направленно къ ећверо-западу, безпрестанно ‘пе- 
реходя съ одного берега на другой. Рапути съ шумомъ ‘и ‘бы- 
стро вьется среди горъ, покрытыхъ, роскошною растительно- 
стью; особенно выдаются ярые рододендроны. въ полном 
цвту; они покрываютъ већ склоны ‚горы до ‚самой подошвы. 
Когда на утро выступишь изъ Хетаура и, пройдя длинный 
мость на Рапути, взойдешь въ долину, переходъ отъ равнинъ 
къ горной странф .такъ неожиданъ и такъ разительна пере- 
мфна въ окружающей обетановкЪ: и люди, и природа: совер- 
шенно не похожи на то, что еще видћлъ вчера; ‘по ту сто- 
рону непальской ?раницы. :Даже архитектура другая:: на до- 
махъ, часовняхь крыши въ китайскомъ стилћ; домы большею 
частью двухъ-этажные; нижній этажъ состоитъ изъ портика, 
въ верхнемъ—жилье. Такъ какъ это единственный: путь; от- 
крытый въ Непалъ, то по. всей дорог отъ: Хетаура до_Кат-^ 
манду сильное движеше; болфе, всего видно неварцевъ,- но- 
сильциковъ; перевозъ товаровъ, вёсь ввозь и вывозъ: здфсь 
производится. большею частью черезъ посредство 'чедовфческой 
спины; рфдко, и только въ послфднее время стали употреб- 
лять въ большой долин воловъ для этой цъли: Неварець т8- 
щитъ въ тору бревно; онъ же переносить товары изъ Инди 
въ Непалъ, приноситъ почту въ резиденцію и бфлый хлђбъ 
резиденту; ношу, и довольно значительную, онъ укръпляетъ 
на спин%, ‘придерживая - ве, `кромЪ того, — веревкою, `обви- 
вающею лобъ. Этимъ промысломъ занимаются и мужчины и 
женщины. Плата носильщику ничтожная; въ Катманду она 
въ день не превышаеть девяти’ копћекъ, Кром неварцевъ, 
часто встрьчаютея по дорог факиры. Въ Непалђ много 
святыхь м%стъ, привлекающихъ толпы тунеядцевъ изъ. Ти- 
бета и већхъ мЪстъ Инди, лаже съ юга, изъ Мадраса. Го- 
ч 17* 
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лые, безобразные, покрытые пепломъ, съ взъерошенными во- 
лосами, эти божьи люди быстро двигаются по дорог, не ози- 
рансь по сторонамъ и шепча молитву: Хари! Рамъ! Хари! 
Рамъ! Изр%Вдка проздеть на слон, окруженный толпою гряз- 
ной прислуги, какой-нибудь непальскій магнать. Путешествен- 
никдвъ, т. "е не-носильщиковъ и не-богомольцевъ очень не- 
много на 'этомъ пути; всякій европеецъ здЪсь, конечно, какъ 
р®дкая птица, возбуждаеть сильное любопытство; и факиръ 
и носильщикъ глазћютъ на него, какъ будто недоумфвая о 
том%, откуда онъ могъ явиться и зачмъ его принесло сю- 
да? — Пятнадцать миль оть Хетаура до Бимфеди, среди мћ- 
няющихея картинъ природы и мелькающихъ разнообразныхъ ' 
типовъ ‘непальцевъ, проходятся легко и поути-что не замфт- 
но. Въ Бимфеди есть также казенный постоялый дворъ, и 
отсюда нужно ‘подниматься на Сисагхари; передъ началомъ 
путешествия въ гору носильщики обыкновенно требуютъ от- 
дыха ‘и завтрака. Неварцы, какъ и всф почти индійцы, не 
знають и не понимаютъ прелести Фды вмфств съ ближним. 
Въ Непал, какъ и въ Инди, каждый туземець обфдаетъ, 
завтракаеть самъ по себъ, тдф-нибудь въ углу, въ сторонЪ 
отъ людей. Въ КалькуттЬ мн разсказывали про одного уче- 
наго брахмана, что въ продолженіи сорока лђтъ онъ ни разу 
не пообБдалъ даже вмЪстВ съ своею женою, и въ продолже- 
нін всего ‘этого времени, каждый день самъ готовилъ свой 
обфдь, конечно далеко не изысканный, хотя брахманъ этотъ 
человъкъ очень состоятельный. Неварецъ-носильщикъ носитъ 
съ собою евой рисъ, привязывая м$шечекъ къ поясу; у нћ- 
которыхъ, кромЪ того, есть свои ложки, деревянныя или же- 
лёзныя; но чаще всего они обходятся безъ ложекъ, забивая 
въ роть рись пригоршнями. Фдять они хотя въ одиночку и 
не разговаривая другь съ другомъ, но очень долго, затВмъ 
сядуть къ ближайшему колодцу пить и мыть ротъ; при со- 
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вершеніи послФдняго не замфтно особенной тщательности; Си- 
сагхари возвышается надъ уровнемъ долины на тысячу шесть- 
сотъ футовъ, и дорога вьется въ гору на протяженуи. двухъ 
миль: во все время идешь въ тЬни, среди густой раститель- 
ности. Подъемъ очень труденъ, хотя далеко не продолжите- 
ленъ; мы взбирались не болфе полутора чаѓа. На вершинь 
горы крфпоеть и таможня. ЕрБпость очень незначительная и 
полуразрушенная; рядомъ съ таможнею стоить домъ для прі- 
Фажихъ, низенькое здаше съ тремя просторными комнатами; 
изъ оконъ открывается широкій видъ на горы и долину; но 
енфжныхъ горь отсюда не видно. Отъ Сисагхари; до Катманду 
одинъ день пути, и дорога отъ крфпости вьется далће въ 
тору. Мы поднимались съ полчаса и затћмъ стали. спускаться 
къ лолинћ ръкй Панаути. РЪва не видна съ, вершины, но 
какъ только начинаешь спускаться, шумъ быстро текущей 
рвчки явственно слышенъ. Спускъ очень круть и продол- 
жается болће двухъ часовъ. Панаути протекаеть у самой по- 
дошвы горы; рядъ набросанныхъ глыбъ, ничъмъ, не скрёилен- 
ныхъ и легко размываемыхъ, образуеть нфчто подобное мо- 
стику, черезъ который слЪдуетъ переправиться на другой. бе- 
регъ; теченіё этой рћки, также какъ Рапути, очень извили- 
сто и приходится переходить ее нЪсколько разъ; затВмъ, пе- 
реваливъ черезъ горы, въ долины рфкъ Тамракхана, Марку, 
изъ долины Читлонгь поднимаешься на гору Чандаргири. 
Подниматься на эту гору также затруднительно, какъ и 
спускаться; дорога изъ долины Читлонгь вверхъ то. же, кру- 
та, какъ и внизъ, въ большую долину, которая отсюда съ 
ъершины видна вполн%; въ ясный день отсюда видны также 
енфжныя вершины Тималая, У подошвы Чандаргири, въ боль- 
шой долин расположенъ городокъ Танкотъ, оть котораго 
вплоть до Бхатгаона (на ю.-в. долины) черезъ Катманду идетъ 
лноссейная дорога; другая шоссейная дорога проходитъ также 
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черезъ непальскую столицу и, начинаясь у города Лалита- 
Патана; оканчивается у загороднаго дворца, Бхалажи. 00% 
дороги въ #Ъкоторыќъ мфстахь усажены деревьями и на р%- 
кахъ воздвигнуты прочные мосты. Въ долин дв главныя 
рки; Вишнумати и Вагмати; 06$ вытекають въ ећверной 
части ‘долины, у горы Шеопури; нервая вытекаеть съ юга 
торы и течеть на югъ, вторая съ ефвера, и течетъ сперва на. 
югъ, затёмъ на ю.-з. При сліянін двухъ ръкъ стоить столица 
Непала, Катманду или Кантипуръ (27°42' с. ш. и 85°36' в. д.) 
Туземцы увфряють, ‘что въ ихъ столиці пять-десять тысячь 
жителей; эта цифра, конечно, только приблизительно точная, 
хотя нЪтЪ основанія предполагать, что число жителей пре- 
увеличено. Напротивъ, при первомъ въфздф долина поражаеть 
своимъ многолюдетвомъ и разнообразіемъ встрёчающихея ти- 
повъ. Кром Катманду, здћеь есть и другіе болфе или менфе 
значительные города; такъ, по дорог изъ Танкота въ Кат- 
манду проходишь мимо города Киртипура; въ трехъ миляхъ 
къ ю;тв: отъ столицы стоить древній неварскій тородъ Лали- 
тапатанъ; нфсколько далће къ востоку, въ десяти миляхъ, 
Батгаонъ; другіе города, поменьше, деревни, деревеньки, оди- 
ночные пөстоялые дворы разсыйаны во множестьв и въ не- 
далекомъ разстоянія, другь оть друга, по всей дӧлин%; сло 
вомъ, вся долина кажется однимъ большимь городомъ, пере- 
сфченнымь во мибгихъ мфбтахь въ неодинаковой степени зна- 
чительными огородами и пустырями. Множество построекъ 
воздвигйется въ мћетахъ пустынныхь, и кругомъ по торамъ 
количество обработываемой почвы растёть съ каждымъ го- 
домъ; на большей части окружныхъ торъ виднћютел обрабо- 
танныя поля, расположенныя по склону горъ, террассами. Кли- 
мать -здБсь необыкновенно пріятный и здоровый, и ря- 
домъ еъ тропическою растительностью, видишь произведенія 
умфреннаго климата. „ Кое-гдъ въ сторонф отъ дороги попа- 
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даются полуразваливицеся и оставленные домы; но число ихъ 
ничтожно въ сравнеши. съ ново-строющимися домами, храма- . 
ми. и другими зданіями. По дорогамъ и. тропинкамъ сильное 
движеніе; оно .замфчается-и невольно останавливаеть внима- 
ніе при первомъ вступленіи въ долину, даже посл оживлен- 
ной дороги отъ .Хетаура до Танкота. Число и разнообразіе 
ветрЬчающихся здЬсь типовъ по истинЪ. поразительно: нева- 
рець, исконный владЪтель Непада, пришельцы бхотія, тибе- 
тецъ, индусъ,. завоеватель горкинець и другіе народцы Не- 
пала отличаются другъ отъ друга типомъ лица, покроемъ ко- 
стюмовь и украшеніями. На тибетцахъ и тћхъ изъ невар- 
цевъ, которые побывали въ Тибетћ,. совершенно русекјя пояр- 
ковыя. шапки; на’ тибетекихъ ламахъ верхнее платье ‚сильно 
наиоминаетъ русскій зипунъ. Неварецъ одћтъ, по большей ча- 
сти, въ нЪчто подобное. бфлой рубахф, съ косымъ .воротомъ И 
разрћзомъ у ляжекъ; панталонъ неварецъ, не носитъ и ходить 
босикомъ; и даже утромъ, когда. бываеть иногда, очень холо- 
дно (35° по Ф.), неварецъ кутаеть голову, оставляя ноги 06- 
наженными, Типъ неварца монгольскій и некрасивый, хотя у 
большей части очень добродушное выраженіе лица и всБ они 
важутся кав будто неумытыми. А между тёмъ воды здћеь 
вдоволь; кромЪ двухъ тлавныхь рфкъ, въ долинћ есть нЪ- 
сколько меньшихъ рћчекъ.. Въ Катманду и окрестностяхь на- 
считывають 2733 храма и часовень; и почти у каждаго храма 
и каждой часовни есть или прудъ,-или источникъ, или коло: 
дезь. Слбвомъ была бы „только охота, а умыться есть: д; а 
между тЪмъ нечистота— самая характерная черта непальцевъ 
и непальскихь городовъ. БЪдный. класеъ рћдко моетея у себя, . 
въ домћ;. по утрамъ. и мужчины и женщины идуть къ часов- 
нямъ или храмамъ, — совершать туалетъ. Тибетцы еще граз- 
не; неварцевъ:. и въ жарь и холодъ тибетець не снимаеть 
теплыхь сапогъ и теплаго зипуна; моется рфдко: «непальцы 
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увфряють, что тибетецъ мытъ разъ въ, жизни, при рожденін. 
По поводу тибетской нечистоты между неварцами, ихъ едино- 
в®рцами и родетвенными имъ по языку и происхожденію, сле- 
жилась легенда: они разсказываютъ, что во дни оны въ Ин- 
ди явился великій противникъ буддистовъ, Санкара; разбивъ 
индійскихъ буддистовъ во всвхъ спорахъ, онъ явился въ Не- 
паль и здБеь его ветрътилъ тотъ же усифхъ: буддисты частью 
перешли на его сторону, частью уступили и приемирћли. Во- 
одушевленный такою удачею, Санкара перебрался черезъ горы, 
въ Тибетъ; здЪсь однакоже злой врагъ буддизма неожиданно 
потерпълъ сильное пораженіе. Ламы, съ которыми онъ вету- 
пилъ въ состязаніе, были. такъ грязны и такъ сильно зара- 
жали своими испареніями воздухъ кругомъ, что опрятный 
индусъ вынужденъ былъ отказаться отъ спора. „Почему вы 
не моетесь?“ епросилъ онъ своихъ онпонентовъ. Святые отцы 
отвфчали: „мы чисты внутри, и не заботимся о наружности; 
ты же грязенъ въ сердцћ, хотя наружно и чисты!“ На это 
Санкара не нашелся что отвфчать и ушелъ изъ Тибета. Два- 
три тибетца въ комнат окончательно невыносимы; воздухъ 
остается зараженнымъ нфкоторое время посл ихъ ухода. Они 
являются во множествъ въ Непалъ, частью по торговымъ дћ- 
ламъ или ради богомолья. Тибетцы охотники лечиться, не 
чуждаются европейскаго медика и великіе охотники также 
прививать себ оспу; есть между ними любители, готовые 
подвергаться этой операши ежедневно, или по крайней мёрБ 
черезъ день. На грязное тБло и грязный нарядъ тибетецъ, 
посостоятельне, любить вывшивать ожерелья, четки изъ 
драгоцфнныхъ камней. Особенно много видно на нихъ бирюзы. 
Горкинецъ, аріецъ по языку и происхожденію, часто имћетъ 
монгольскій типъ лица; онъ завоеватель здесь, и главнымъ 
образомъ солдатъ; въ рукахъ торкинцевъ вее управленіе страны; 
ими занимаются выешіе посты; между солдатами нфтъ не- 
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варцевъ, хотя и есть другіе народы, напр., гуруны и магьяры. 
Чистокровный горкинецъ красивъ, мужественъ на видъ; онъ 
имфеть свфтлый, почти европейскій цвЪть лица, невысокъ 
ростомъ, но строенъ и ловокъ. ВсеЪ они брахманисты, но не 
особенно религіозны и не особенно учены, по-своему. Неварцы, 
владЪвшіе Непаломъ до послЪдвяго горкинскаго завоеванія, 
въ настоящее время не у дЪлъ; неварецъ не бываетъ ни сол- 
датомъ, ни чиновникомъ; горкинцы презирають ихъ частью 
какъ слабйшую расу, частью потому, что большинство не- 
варцевъ буддисты, хотя буддизмъ здЪсь какъ выше было ска- 
зано совершенно отличенъ отъ буддизма другихъ странъ и 
очень многое заимствовалъ отъ брахманизма. Въ Непал нЪтъ 
безбрачнаго духовенства, нътъ монастырей и нищенствующихъ 
монаховъ; есть наслЪдственное званіе банра; этимъ именемъ 
обозначается буддійское духовенство; банра хотя и лицо ду- 
ховное, но въ 10 же время занимается какимъ-нибудь про- 
мысломъ или ремесломъ; банра бываеть плотникомъ, столя- 
ромъ, золотыхъ дёлъ мастеромъ; рБдко между ними ветрћ- 
чаются люди свЪдующе, и горкинцы увфряють, что већ банра 
великіе мошенники. 

Катманду виднфется издали; какъ минуешь Киртипуръ, 
такъ въ глаза бросится громадная бБлая колонна, Этотъ столбъ 
(250 ф.) быль воздвигнуть однимъ изъ прежнихъ первыхъ 
министровъ Непала, Бхимсеномъ. Бхимсенъ воздвигь его самъ 
себЪ, желая увћковћчить память о себћ. Столбъ стоить на 
площади, гдВ ежедневно бываетъ разводъ и ученье непаль- 
скихъ войскъ. Въ недалекомъ разстояніи отъ столба стоитъ 
довольно просторный павильонъ, съ плоскою крышею; у па- 
вильона, несколько лЪть тому назадъ, стояла мЪдная статуя 
теперешняго перваго министра Жанга-Бахадура. Побывавъ въ 
Европ и насмотрёвшиеь тамъ на монументы великимъ мо- 
нархамъ и полководцамъ, Жангъ-Бахадуръ вздумалъ оказать 
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себф такой-же почетъ. Но нЪсколько лћтъ тому назадъ статую 
убрали съ виднаго м%ста; говоратъ, Жангъ-Бахадуръ при 
казалъ убрать свое. слабое подобе, опасаясь, что, по его 
смерти, будущій правитель Непала обойдется непочтительно 
со статуей. ЧЪмъ ближе подвигаешься къ городу, тъмъ болће 
и болфе выступаеть золотыхъ, макушекъ. храмовъ, Ихъ въ 
город множество: буддійскихъ, брахманическихь и сифшан- 
наго характера, одинаково священныхъ для буддиста и брах- 
маниста, куда и тоть, и другой ходить молиться и совершать 
приношеніх. Передъ. каждымъ храмомъ или бассейнъ, или ко-. 
лодезь. Большихъ домовъ въ городъ ‘немного; и вс таковые но- 
вой постройки, неоригинальны и некрасивы, Вообще, Катманду 
‚ бодфе оригинальный, нежели красивый городъ. Улицы узки, 
илохо вымощены кирпичами и гразны. Домы въ два и три 
этажа, но не велики; нЪкоторые, болђе старой постройки, 
очень красивы. Китайская крыша и обиле рфзьбы но дереву, 
на окнахъ, нижнихъ столбахъ портика и верхнихъ столбикахъ, 
поддерживающихъ крышу, придаютъ непальскимъ постройкамъ 
очень оригинальный характеръ. Въ окнахъ стеколъ нћтъ; ихъ 
видишь только въ немногихъ домахъ мфотныхь тузовъ; въ 
ббльшей же части. ‚домовъ. стекла замфняють ставнями съ 
сквозной ·рћзьбой. Эта. рћзьба, также какъ .украшенія на 
столбахъ, очень. красива. Фигуры звфрей, птиць, людей вы- 
рћзаны необыкновенно, отчетливо; въ ићкоторыхь домахъ въ 
каждомъ окнћ стоить рёзной | павлинъ съ распущенным% хво- 
стомъ. Не всегда однакоже сюжетъ изображеній отличается 
остаточною скромностію: часто видишь такія труппы, выста- 
вдять которыя на сїолбахъ или окнахь, во всякомъ другомъ 
город, считалось-бы оскорбленіемъ общественной нравствен- 
ности; но здЬеь артисть свободно и безнаказанно вырфзы- 
ваётъ такого рода изображенія и лЪпитъ ихъ кругомъ домовъ 
и храмовъ. 'Наружныя стфны домовъ покрываютея, кром 
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того, картинами, изображеніями боговъ, текстами изъ священ- 
ныхъ книгь, или разными символическими знаками; между 
послЬдними есть одинъ знакъ (ісуауајга) совершенно подоб- 
ный византійекому кресту; этотъ-же знакъ вырфзывается на 
извфетныхъ . молитвенныхъ машинкахъ, употребляемыхъ. буд- 
дистами въ Тибете. Храмы выстроены ‘также въ` томъ же 
стилћ китайской архитектуры; н®которые, изъ болће старыхъ, 
совершенно ‘подобны индусскимъ; передъ болће значительными 
храмами находятся базарныя площади. Базарная площадь— 
самая любопытная часть города; ихъ нћсколько въ Катманду, 
наиболће значительныя находятся передь царекимъ дворцомъ 
и передъ храмомъ 'Матсьендранатха. Во всякое время дня на 
этихъ площадяхъ фланируетъ, торгуется густая разноплемен- 
ная толпа. Но! особенно любопытны площади утромъ. Город- 
ская жизнь начинается здЪсь рано; въ пять часовъ городъ 
проенулся; кучки мужчинъ и женщинъ видны у бассейновъ, 
колодцевъ, на площадяхь; кто моется, переговариваяеь съ со- 
сВдомъ или соефдкой, кто наскоро ополоснувъ руки, идеть въ 
храмъ молиться, Площадь въ этоть часъ переполнена корзи- 
нами цвћтовъ; всякій богомолець передъь тЪмъ, какъ идти въ 
храмъ, покупаеть себћ букетъ. Масса разнородныхь цвБтовъ 
придаетъ площади очень красивый видъ и благдуханіе отъ 
нихъ бываетъ такъ сильно, что запахъ тутъ-же продающагося 
лука совершенно заглушается. До лука већ непальцы болыше 
охотники. РАдко гдъ можно „видфть такъ много луку въ про- . 
дажф, и врядъ-ли тд еще такъ часто попадаются прохоже, 
лакомящіеси, сырымъ лукомъ. Тутъ-же, на площади, выста- 
влнется сырое мясо. Конечно, говядина здЪсь не продается, 
въ Непаль ея нельзя достать ни за какія деньги: коровъ, 
какъ священныхь существъ, „непальцы не бъютъ. Убить ко- 
рову считается здфсь важнымь уголовнымъ преступленіемъ. 
Коровъ здфеь множество; обыкновенно, въ тоть тодъ, когда 
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ихь наплодится слишкомъ много, даже для такой благоче- 
«тивой страны, какъ Непалъ, Жангъ-Бахадуръ приказываетъ 
выгнать часть коровъ за предфлы Непала, въ британскія вла- 
днія, гд, ихъ конечно, англичане перебьютъ и пофдять: 
Жангъ-Бахадуръ прекрасно знаетъ это, но для него важно 
уже то, что скандалъ произошелъ, хотя по его вин%, да не 
въ Непалф. Туземцы, даже буддисты, бьють и ®дятъ буйво- 
ловъ, свиней, овецъ, козъ, куръ. Мясо разрубается съ кожею 
и шерстью, и въ такомъ вид продается. Постоянныхъ ла- 
вокъ немного на площади, гораздо болфе подвижныхъ; обы- 
кновенно, купецъ приносить свой товаръ на площадь и не 
стВеняется выборомъ мета. Часто видишь мясную лавочку 
у входа часовни или храма. $ 
Тутъ-же, рядомъ еъ торгашемъ, какой-нибудь благочести- 
вый человћкъ, расположившись на земл, совершаетъ утрен- 
нія моленія. Богомолецъ является къ храму, омывъ руки у 
ближайшато колодца, еъ приношеніями, молитвенникомъ и 
другими снарядами. На немъ четки, оканчивающіяся четырьмя 
бусами, расположенными крестообразно. Обойдя трижды во- 
кругъ храма, онъ садится на землю и прикладываеть пять 
пальцевъ правой руки ко лбу, груди, лфвому и правому плечу; 
затЪмъ, позвонивъ въ колоколъ, какъ-бы призывая вниманіе 
божества, онъ разставляеть вокругъ себя приношенія, назна- 
чаемыя божеству: цвЪты, яйца, какія-то печенья, чашечку съ 
° водою, и начинаетъ читать какой-нибудь гимнъ. Такихъ гим- 
новъ множество въ обращеви между буддистами. Всћ они на 
санскритскомъ язык%, и хотя усердно читаются, но рЪдко по- 
нимаются народомъ. Обыкновенно богомолецъ бормочеть гимнъ, 
слћпо вфря въ какую-то таинственную силу произносимыхъ 
словъ. Воть начало одного изъ тимновъ къ покровителю 
страны, богу Авалокитесвара. Гимнъ этоть особенно любимъ 
богомольцами и всего чаще читается ими: 
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1. И небо и люди у ногъ твоихъ. О ты, не рождающійся, 
не старЬющійся и не умирающій. Владыка міра, меня, без- 
защитнаго, охрани. Ты, любвеобильный, будь ко миъ состра- 
Зе 

2. Поддержи меня, въ житейское море потонувшаго, океа- 
номъ скорби разбитаго. 

Спаси меня, плачущаго, ты, многосострадающій. Молюсь 
теб, о Господи! 

3. Ослђили мои глаза отъ тьмы желаній и трясется тЪло 
отъ великаго страха смерти. 

. 4. Жену ближняго я соблазнялъ и въ невъдЪнін вредилъ 
тысячћ существъ. 

Нын%, о Господи, убей во мн тфлесный грЪхъ. 

5. Владыка міра, уничтожь во мнЪ ту ложь, мірскую, не- 
вфчную; чтб говорилась ради жизни и почега. 

Долго терзалех я муками ада! 

6. Я плачу, о Господи! вырви изъ моего ума грёховные 
помыслы, мнф-ли пріятные, другому-ли полезные, ио ближ- 
нему вредные. 

7. Не ты-ли мн вЪщалъ: все сущее, вћчно мучащееся, и 
въ небЪ, и человћка, и звфря, и адь, я охраняю! 

8. Взгляни-же на мое дряхлое тЪло и будь ко мн со- 
страдателенъ. 

Вхемли, о Господи! къ тебъ взываю: да не буду я въ аду. 

9. За малость ты творишь добро. Спаси-же меня, Господи! 
Не видимо-ли ты рождалъ безгршность, въ твоей сострада- 
тельности, постоянно ожидая чистоту. 

10. Однимъ памятованіемъ ты бываешь доволенъ, и отвер- 
талъ-ли ты видимо грЬшнаго? 

О Господи, податель благъ, не отвергни меня, и нынћ 
охрани меня и т, д, 

Около читающаго молитвы или совершающаго приношенія. 
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обыкновенно еобирается кучка праздныхъ зрителей. Они не 
молятся, а только смотрӣтъ, громко разговаривая другъ съ 
другомъ о предметахъ житейскихъ. 

Катманду, увЪряють, существуеть болће тысячи лфтъ; 
другіе города долины, напр., Лалитапатана, Бхатгаонъ, почти 
также древни по преданію. Но ни древнихъ зданій, ни древ- 
нихъ храмовъ, ни древнихъ надписей я не видалъ въ долин. 
Надписей здЪеь много, у храмовъ, по дорогамъ, у’ постоялыхъ 
дворовъ; надниси бываютъ на разныхъ язикахе: по-банекритски, 
на неварскомъ и даже .на тибетекомъ лзыкћ,—такъ какъ 
многія святыя мфста усердно, почти исключительно, посфща- 
ются тибетцами. Города долины наружно похожи одинъ на 
другой; кто видфль Катманду, видль и другіе: тоть-же ки- 
тайскїй стиль архитектуры, т же узенькія; гразныя улицы, 
широкія площади’ передъ двумя-тремя храмами. .Бхатгаонъ 
какъ будто древиће прочихъ городовъ долины; въ немъ такіе 
же домы, съ китайскими крышами, какъ и въ прочихь го- 
родахъ, но они на видъ кажутся боле древними и рёзныхь 
украшеній кругомъ оконъ и по столбамъ какъ-будто больше’ 
здћеь. Въ каждомъ город есть, кром% того, своя хЪстная свя- 
тыня, храмъ или ‘часовня, привлекающая паломниковь изъ 
разныхь странъ. - 

Въ половинЪ марта, въ Катманду, какъ и во всей Инди, 
празднуется новый годъ; здфсь празднество продолжается н%- 
сколько дней. Вс. классы населенія принимаютъ участіе вт, 
однородныхь потбхахъ. По-утрамъ, прохожіе бросають другъ 
на друга какой-то красный порошок. Въ продолженіи не- 
дфли посл праздника, на улицахъ встрфчаются люди въ б}- 
лыхъ костюмахъ съ красными пятнами: то слёды прошлой 
праздничной забавы. По вечерамъ, люди состоятельные устрои- 
ваютъ въ своихь домахъ тамаши, т.-е. національные балеты 
и драматическая представленія. Балеть въ Непалћ не процвћ- 
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таетъ; метныя танцовщицы неискусны и’нёкрасивы; при- 
возныя изъ Кашмира обходятся слишкомъ дорого. Самая пло- 
хая кашмирская плясунья 'требуетъ за недфлю представленія 
около тысячи рупи," или семьсоть рублей на наши деньги. 
Правда, трудовъ ей предстоить много въ недфлю. Балетъ на- 
чинается рано и продолжается до поздней ночи; и все это 
время плясать, ифть—и такъ ежедневно, въ продолженіи не- 
двли, не легко. Драматическія предетавленія обыкновенно 
отличаются самымъ грубымъ цинизмомъ, и чћмъ циничнће 
актеръ въ своихъ выходкахъ, тъмъ вфроятнфе и полнфе бы- 
ваетъ его успфхъ. Во дворцъ, обыкновенно, въ одинъ изъ 
дней праздника, ечастливый по опредЪленію дворцоваго астро- 
лога, устроивается большой выходъ. или дарбаръ. О дарбар} 
даютъ знать англійскому резиденту за нЪсколько дней, и въ 
назначенный день въ резиденцію присылается дворцовая ко- 
ляска съ однимь изъ военныхь чиновъ, какимъ-нибудь гене- 
раломъ или полковникомъ. Резиденція (т.-е. домъ резидента, 
домъ врача, лечебница и ићсколько другихъ построёѓъ) на- 
ходитея внЪ города, къ еБверу, въ разстоянти одной мили, И 
дорога во дворецъ пролегаетъ черезъ весь почти городъ. На 
вевхь улицахъ въ такой торжественный день массы зрителей; 
народъ и солдаты переполняютъ улицы; изъ воъхь оконъ 
‚ торчить по нескольку головъ, и на вехъ стЬнахъ, ' портикахъ, 
крышахъ есть зрители. На дворцовохъ · двор выстроиваются 
лшалерами солдаты. Какъ только коляска въЪдеть во дворъ, 
тотчасъ раздаются оглушительные звуки плохого европейскаго 
оркестра вмфет$ съ безобразнымь національнымъ ибышемъ. У 
подъФзда резидента встрчають высшіе чины: тлавнокоманду- 
опий со свитою. По узенькой, темной, крутой лъётницъ чины 
ведуть °резиндента ‘и его свиту въ залу дарбара. Зала дар- 
бара —длинная, просторная’ комната, убранная поевропейски; 
въ противоположномь отъ выхода конц стоить тронъ, отъ 
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котораго идутъ два ряда креселъ, занимаемыхъ исключительно 
военными; непальцы, несостоящіе на’ военной службЪ, не до- 
пускаются въ дарбаръ. Его непальское величество Сурендра 
Викрамасахъ встрћтилъ резидента стоя., Сдфлавъ селамъ, его 
величество пожалъ руку резиденту и свитВ послЪдняго. Не- 
счастный непальскій монархъ имфетъ совершенно европейскій 
типъ лица; его продолговатое блфдное лицо было-бы даже 
красиво, еслибъ не имЪло такого полоумнаго выраженія; въ 
день дарбара царь былъ въ сильномъ волненіи; онъ говорилъ 
быстро, заикаясь, припрыгивалъ на тронъ. Его величество 
жаловалея, что его не пустили въ Калькутту, хоть онъ и 
желалъ побывать тамъ. „С.-сахибъ (т.-е. г-нъ 0.) уЪхалъ съ 
махаражей (т.-е. первымъ министромъ), не простившись со 
мною!“ говорилъ немощное величіе. Аудіенція продолжалась 2 
очень недолго, къ великой, вЪроятно, радости окружавших 
его величество, ибо неизвфетно до чего моть договориться 
непальскій царь, находясь въ такомъ волненіи и почти-что 
въ состолнін невиЪняемости. При прощани его величество, 
покропивъ какихъ-то духовъ въ платки резидента и его свиты, 
одЪлилъ већхъ бетелемъ. 

Черезъ нЪсколько дней послћ этого дарбара, громъ пушеч- 
ныхъ выетрБловъ возвфстиль намъ пріёздъ въ Катманду на- 
стоящаго владыки, махаражи, сэра Жанга-Бахадура. Вскор® 
по пр#здь, сэръ Жангъ назначилъ дарбаръ у себя, во дворцћ. 
"Таппаталф. Первый министръ Непала и полномочный владыка. 
страны, лицо замфчательно умное и въ то же время истори- 
ческое. Ему теперь около шестидесяти лћтъ; политическая 
карьера министра началась въ сороковыхъ годахъ. Сынъ не- 
значительнаго офицера онъ началъ военную службу подъ по- 
кровительствомъ дяди Мартабана-Синха, бывшато въ то время 
первымъ министромъ; но весьма скоро дядя сталъ завидовать 
и побаиваться ловкаго племянника. Умный, ловкій, любимецъ 
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солдатъ, Жангъ могъ дЪйствительно внушать опасенія непо- 
пулярному дядЪ. Племянникъ, свЪдущій въ военномъ дълћ и 
еще: болфе. искусный въ придворвыхъ интригахъ, легко могь 
попытаться. свергнуть дядю и занять мћсто благодътеля. Бъ 
тому же. одна изъ царицъ, наиболће умная и вліятельная при 
дворф, благоволила къ Жангъ-Бахадуру; не любя Мартабана 
и въ тайнЪ питая властолюбивые замыслы, царица задумала 
отдЪлаться оть перваго министра. Нелюбимый при двор, не- 
популярный между народомъ, Мартабанъ-Синхъ ясно созна- 
валъ невыгоды своего положенія и, имћя смутныя извћстія о 
какихъ-то ковахъ, видвлъ. что вс шансы на сторонћ его мо- 
лодого противника; остается неизвћђетнымъ, подозрћвалъ ли 
онъ, что развязка потаенной борьбы наступить скоро. 18 мая, 
въ 1845 году, Мартабанъ-Синхъ получилъ приглашеше явиться 
во дворецъ. Приглашеніе было на аудіенцію къ царю, и Мар- 
табанъ явилея во дворецъ; едва онъ переступилъ за порогъ 
залы совћта, какъ откуда-то сверху, съ хоръ, раздался вы- 
стрвлъ;:и несчастный палъ замертво. Его враги были мило- 
стивы въ, нему по смерти; мертвое тфло было брошено въ 
священную ръку Багмати, протекающую не вдали отъ тепе- 
решняго дворца Жанга-Бахалура. НЪкоторое время и британ- 
ское правительство и народъ 1одозрћвали царя въ совершени 
гнуснаго убійства; но вскорћ обнаружилось, кто именно пови- 
ненъ въ этомъ дЪлЪ. Молва указывала на Жангъ-Бахадура и 
на царицу. Начиная съ этихъ поръ, Жангъ принимаетъ дфя- 
тельное участіе въ управленіи, хотя двери государственнаго 
совфта были для нето еще закрыты и званіе перваго министра, 
получилъ не онъ, а другъ царицы Гаганъ-Синхъ. Положеніе 
дфлъ было переходное, и такимъ оно сознавалось всёми за- 
интересованными. Царица, царь, первый ҳиниетръ подозрћ- 
вали Жангъ-Бахадура въ новыхъ интригахъ и дальнфйшихь 
замыслахъ, но съ своей стороны ничего не предпринимали; а 
18 
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онъ, какъ человћкъ рЪшительный и твердый, между тёмъ 
дЬйствоваль и готовилъ себф путь если и не къ престолу, то 
къ фактическому полновластію. Черезъ годъ съ небольшимъ 


посл катастрофы, однажды ночью, въ домъ англійскаго рези- 


дента явился самъ непальскій царь; въ страх, онъ объявилъ 
изумленному резиденту, что не ручается ни за спокойствје 
страны, ни за свою жизнь; готовится перевороть. Резидентъ 
принялъ это къ:евъдЪнію; связанный трактатами и не имћя 
въ своемъ распоряжени военной силы, ‘онъ не могь ничћмъ ` 
помочь царю, совершенно ‚упавшему духомъ. Опасенія царя 
оправдались очень скоро. Черезъ нћсколько дней произошелъ 
сор @”6ќаё, или, говоря проще, въ залу ‘совфта явился съ 
вооруженною силою Жангъ-Бахадуръ, убилъ перваго министра 
и перерфзаль до тридцати членовъ совфта. Ставъ фактически 
посл того полновластнымъ господиномъ Непала, онъ безпо- 
щадно уничтожалъ вее ненавистное. и подозрительное ему. 
Рзня продолжала производиться съ изумительнымъ и варвар- 
скимъ хладнокровіемъ. Царь, царица бЪжали въ Бенаресъ. 
Ихъ малолЪтній сынъ (понынВ царетвующій) былъ объявленъ 
царемъ. Несколько лЪть послф того продолжались попытки 
свергнуть или отравить Жангъ-Бахадура; но онъ оставался 
цфлъ и невредимъ и, конечно, * не быль мягкосердеченъ къ 
своимъ врагамъ. Жангъ-Бахадуръ, милостью ея британскаго 
величества возведенный въ баронеты, никогда не задумывался 
совершить убійство. Боле счастливые изъ его враговъ спа- 
слись бёгетвомъ. Говорятъ, понынћ бродить по святымъ м%ъ- 
етамъ Инди царекій братъ. Онъ пытался когда-то отравить 
Жангъ-Бахадура; попытка не удалась —царскій братъ бЪжалъ 
изъ Непала и сдфлался факиромъ. Шопотомъ передають другъ 
другу непальцы, побывавшіе у святыхь мЪеть въ Инди, о 
томъ, что видфли принца-факира таяъ-то или тамъ-то. И онъ 
долженъ былъ смириться передъ силою непальскаго прави- 


бе 


— 215 — 


теля: нагъ и вищъ, питаясь подаяніями, онъ. бродить отъ 
одного. святаго мЪста къ другому, проводя ночи на голомъ 
жаменномъ полу какого-нибудь храма. Неопасныхъ членовъ 
противной. парти Жангъ-Бахадуръ оставилъ въ покоф; многіе . 
изъ нихъ живуть въ самой столиц; они присмирфли и про- 
тивъ правителя никто не смфеть «поднять голоса. Конечно, 
по смерти Жанга остатки противной ему парти не упустятъ 
єлучая попытать снова свое счастье; но въ настоящее время все 
управленіе страны въ рукахъ многочиеленныхь членовъ его 
семьи: его братьевъ, сыновей, племянниковъ. Они самые бога- 
тые люди здЪфеь; лучшіе, дома, лошади, экипажи принадлежать 
имъ. Англичане увфряють, что непальцы довольны своимъ 
правителемъ. Но англичане въ настоящее время оставили въ 
Индіи политику присоединенія и о Непал не думаютъ. На- 
родъ въ. Непал поетъ, пьетъ водку, богомольствуеть и дъй- 
ствительно кажется довольнымъ. Жангъ построиль мосты, про- 
велъ кое-гдф дороги, не отягощая народъ налогами, усилилъ 
армію, ладить съ англичанами, а потому, можеть быть, не- 
пальцы и довольны своимъ настоящимъ положеніемъ. Къ тому 
же неварцы такой добродушный и невЪжественный народъ. 
Дворецъ правителя находится къ ю.-в. отъ города, на бе- 
регу рћки Багмати, напротивъ храма Пасупати; онъ `окру- 
женъ садомъ и занимаеть громадное пространство; кромЪ 
главнаго зданія, въ оградъ много другихъ домовъ поменьше. 


`Здфсь живеть Жангъ-Бахадуръ и нЪкоторые изъ его сыновей. 


Живетъ онъ по-азіатски; запроето сидить на коврћ, поджавъ 
ноги; изъ комнаты въ комнату переносится . на спинъ слуги 
и никто не знаеть, въ какой комнатЪ онъ спить, гдЪ и чтб 
сть. Когда, въ день дарбара, коляска съ резидентомъ и его 
свитой подъћхала при звукахъ оркестра ко дворцу, Жангъ- 
Бахадуръ, окруженный многочисленными сыновьями и род- 
етвенниками, стоялъ на крыльцф. Онъ быль одфть съ восточ- 
18* 
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ною роскошью; все блестфло и сіяло на немъ: глазетовый каф- 
танъ, головной уборъ, усыпанный различными драгоцънными 
камнями. Его свита, т.-е. братья и сыновья, были въ евро- 
пейскихъ костюмахъ; кругомъ него были и моряки и тусары, 
и многіе другіе полки видифлись на заднемъ планф. Флота 
нётъ въ Непалћ, и нЪть также гусаровъ; но сыновья Жангъ- 
Бахадура очень любятъ военные наряды; шьютъ и покупають 
мундиры всевозможныхъ полковъ, благо носить ихъ не воспре- 
щается въ Непал; такъ, въ день большого выхода началь- 
никъ артиллеріи щеголялъ въ гусарекомъ мундирћ. На видъ 
Жангу-Бахадуру, при его крашеныхъ волосахъ, нельзя дать 
и пятидесяти лЪть. Онъ очень бодръ, хотя недавно былъ 
серьёзно боленъ, послћ паденія съ лошади; типъ лица его 
монгольекій; ничего звврскаго не замътно ни въ глазахъ, ни 
въ выраженіи лица; онъ кажется добродушнымъ человћкомъ, 
товоритъ тихо и мягко, очень любезенъ. Смотря на его вкрад- 
чивое обращеніе съ евройейцами, никому и въ голову не при- 
‚деть, что у этого старика такое кровавое прошедшее. Для 
своихъ многочисленныхъ сыновей сэръ Жангъ-Бахадуръ нани- 
маетъ гувернера, англичанина. Многіе изъ нихъ говорять по- 
англійски, и очень любатьъ щеголять знаніемъ англійскаго. 
языка; вс они безъ всякаго образованія, хотя и не безъ нћ- 
ҡотораго европейскаго лоска. У каждаго изъ сыновей есть 
свое довольно значительное состояніе; но отецъ держить ихъ , 
въ ежовыхъ рукахъ и не даетъ воли тратить; такъ-какъ каж- 
дый изъ нихъ занимаеть высокій постъ въ арміи, то, кромЪ 
того, сынки получаютъ значительное содержаніе изъ казны. 
Мальчики л%тъ пятнадцати, сыновья Жанга-Бахадура или его 
племянники, часто имБютъ чинъ полковника. Одинъ изъ его 
сыновей, лћтъ двадцати съ небольшимъ, уже генералъ и на- 
чальникъ артиллери. Молодой генералъ очень добродушный 
человћкъ, хотя и съ нћкоторою придурью; говорить по-англій- 
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«ки, бываль въ КалькуттЬ и БомбеЪ и считаеть себя евро- 
пейски образованнымъ. Калькутта для }еппеззе 4огёе Непала 
т0 же, что Парижъ для разгульной молодежи у насъ, въ 
Европ. Въ КалькуттВ они вырываются на полную свободу; 
не страшась бдительнаго надзора отцовъ, здћеь они упива- 
ются шампанскимъ, вкушають бифштексъ; въ КалькуттВ, 
вдали отъ женъ, оть отцовъ, не опасаясь потерять касту, они 
безъ разбора и безъ мфры предаются тБмъ удовольствіямъ, 
коими изобилуютъ већ болыше города вообще, и восточные 
въ особенности. Женятся въ Непал очень рано; въ шест- 
надцать лёть юноша бываеть главою семьи и отцомъ. РЪдкій 
состоятельный, человфкъ удовлетворяется двумя-тремя женами; 
число женъ, рабынь и случайныхъ наложницъ иногда, какъ 
напр. у сэра Жанга-Бахадура, достигаетъ чудовищной цифры. 
А сэру Бахадуру около шестидесяти лтъ. Женъ и дочерей не 
пальцы не прячутъ; на дарбар% онћ не бываютъ, но часто пока- 
зываются на улицахъ. Самъ Жангъ-Бахадуръ выфзжаетъ иногда 
въ публичныя мЪста съ двумя-тремя женами. Конечно, не- 
пальскія дамы далеко не пользуются тою свободою, какую 
имфють европейскія. Эту свободу непальцы, побывавшіе въ 
британской Индіи и видъвшіе тамъ анрлійскихъ дамъ, совер- 
шенно не понимають. Объ европейскихъ женщинахъ, публично 
танцующихъ на балахъ, разговаривающихъ съ посторонними 
. имъ мужчинами, непальскіе принцы вывезли самыя безобраз- 
ныя представленія. Поумнће изъ нихъ подозрћваютъ какую- 
то разницу между европейской дамой, танцующей на бал, 
и кашмирекой плясуньей, нанимаемой въ праздничные дни 
для мВетнаго балета. Но разсказываютъ, что даже Жангъ- 
Ђахадуръ въ первую бытность въ Париж, при всемъ его умЪ, 
сдЬлалъ разъ грубъйшій, совершенно непозволительный и не- 
извинительный промахъ. Восточный властелинъ воображалъ, 
что его золото всемогуще. 
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Зала дарбара во дворц перваго министра’ очень красива. 
и гораздо лучше и великолпнће убрана, нежели большая 
зала въ царскомъ дворцъ; но лфстница также темна, узка. 
и крута, какъ и тамъ. Дарбаръь продолжался довольно долго. 
Жангъ-Бахадуръ быль разговорчивъ и любезенъ; въ заклю- 
ченіе дарбара онъ показалъ присутетвующимъ отрядъ стр%л- 
ковъ. Солдаты въ’ Непалъ носять мундиры, подобные англій- 
скимъ, и ве слова команды англійскія. Говорятъ, армія 
Непала немногочисленна, не болће двадцати тысячъ человћкъ» 
но во всякое время- дня но улицамъ ветрвчаетея очень много 
войска, а потому весьма вЪроятно, что на самом д®лћ не- 
пальская армія гораздо многочисленнфе. На видъ солдаты 
не воинственны: они малы ростомъ, грязноваты и врядъ ли 
хорошо дисциплинированы. Конечно, въ случаћ нападенія изъ 
равнинъ, въ горахъ и эта разнокалиберная армія трудно п0- 
бВдима. Бахадуръ сильно заботится о вооруженіи своей арміи. 
Англичане, живущіе у непальскихъ границъ, увћряютъ, что 
подъ видомъ разныхъ машинъ цълые транспорты усовершен- 
ствованныхъ ружей провозятея въ Непалъ. 

Непалъ какъ государство независимое и въ то же время. 
полузакрытое для европейцевъ, очень мало подвергся вліянію, 
западной цивилизаціи. Путешественниковъ здћеь бывало очень 
мало; англійская колонія въ Катманду и теперь, и прежде съ. 
начала настоящаго столътія всегда бывала малочисленна, ни- . 
когда здћеь не бывало болће трехъ европейцевъ, постоянныхъ 
жителей: резидентъ, его помощник? и врачъ, и эти три челов ка 
живуть вн города, не имфютЪ непосредетвенныхъ еношеній съ 
туземцами и даже гулять выходятъ подъ прикрытіемъ непаль- 
‘скаго полицейскаго. Къ резиденту приставленъ непалецъ адъю- 
тантъ, черезъ посредство котораго происходать вс сношенія съ 
правительствомъ и туземцами; каждый туземецъ, желабфщій ви- 
дЪть резидента или кого бы то ни было въ резиденщи, дол- 
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женъ предварительно испросить у правительства разръшеніе 
на то. Каждый шагъ европейца, находящагося подъ постоян- 
нымъ присмотромъ полиціи, замфчается; каждый вопросъ ев- 
ропейца возбуждаетъ какъ-будто подозрительность, и почти 
на каждый вопросъ онъ получаеть одинъ отвЪтъ: „не знаю“. 
Въ Катманду есть даже живая иллюстрація правительствен- 
ной подозрительности. Главный конюхъ правителя безъ рукъ; 
лЉтъ двадцать тому назадъ его заподозрили, какъ англійскаго 
шпіона, и, не разобравъ хорошенько дфла, бъдняку отрубили 
руки; впослЪдствін подозрћніе оказалось вполн% неоснователь- 
нымъ; Жангъ-Бахадуръ. взялъ его къ себ въ нафздники и 
положилъ ему хорошее жалованье. Однажды миъ представи- 
лась необходимость побывать у одного мфстнаго ученаго; 
Бахадура не было въ городф, и его братъ, исправлявшій 
должность правителя на то время, не разрЬшилъ мнъ посћ- 
тить моего знакомаго; онъ прислалъ мнф сказать черезъ адъю- 
танта резидента, что мой знакомый будетъ бывать у меня 
каждый день, а потому мнЪ незачБмъ безпокоиться `и ходить 
къ нему. Но справедливость заставляеть меня туть же. при- 
бавить, что если я вывезъ кое-что любопытное отсюда, то это 
благодаря содЪйствйо непальскихъ властей; англичане при 
всемъ желаніи не могутъ оказать здћеь существенной помощи. 
Едва ли есть еще другая страна, гдЪ ихъ такъ мало любать 
и такъ сильно боятся. А между тЬмъ немного странъ въ 
Индіи, предетавляющихъ такое богатое поле для этнографи- 
ческихъ изслфдованій, начиная съ языковъ различныхъ на- 
родовъ` Непала и кончая народными суевћріями, сохранивши- 
мисн здћеь въ первоначальной неприкосновенности; въ этой 
горной стран, между арійскою Индіею и тибетскими пле- · 
менами, къ сфверу, все оригинально. и любопытно. Здћсь и 
вдовы еще имфють полное право сожигаться, хотя Бахадурь 
и не поошряеть таковое самоотверженіе. Въ Катманду и б0- 
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татый, и бЬдный вЪрятъ, что если искупаешься въ такомъ-то 
мет, у такого то храма, то получишь то-то, а купанье въ 
другомъ мст, у другого храма, доставляетъ другое житей- 
ское благо. ЗдЪсь еще гвозди въ стЬнахъ и столбахъ ‘извфет- 
ныхъ храмовъ изцфляють оть зубной боли, и старый и малый 
ходятъ тереть больные зубы объ эти гвозди; въ Катманду и 
духи, обитающіе на перекресткахъ, до сихъ поръ врачуютъ. 
Заболћетъ ли кто въ дом%, на перекрестокъ выносится таре- 
лочка съ рисомъ, цвфтами, зажженною свфчкою и бумажными 
флагами. И съ этого начинается врачеваніе и въ домЪ столяра 
и въ семьВ генерала, съ того разницею однако же, что ге- 
нералъ въ случаћ, если эта попытка вылечиться не удалась, 
на другой день посылаетъ за англійскимъ врачемъ, въ рези- 
денцію. - 

Непальцы народъ добродушный и веселый; они подозри- 
тельны по внушенію свыше, охотники повеселиться и већ, 
за малымъ исключеніемъ, непрочь выпить; выешіе классы, 
еынки генераловъ особенно падки на шампанское и коньнкъ. 
Случается, что гувернеръ непальскаго баронета занимается 
не столько обученіемъ своихъ питомцевъ, сколько’ доставле- 
ніемъ имъ запретнаго плода, т.-е. коньяку. Въ Катманду на- 
зывають одного изъ бывшихъ гувернеровъ, который обога- 
тился корчемствомъ. На улицахъ Катманду и въ праздникъ, 
и въ будни попадаются пьяные и люди на-веселћ. Всякое 
паломничество къ святымъ м$стамъ оканчивается обыкновен- 
но шумною пирушкою туть же, у святыни. На одной изъ 
такихъ пирушекъ мнф пришлось присутствовать, наканунъ 
отьфзда изъ Катманду. Къ западу отъ города, въ разетояніи 
двухъ миль, возвышается холмъ Оамбхунатхъ (250 ф: надъ 
уровнемъ долины). На вершинф стоить знаменитый и древ- 
иъйшій храмъ долины. Около четырехъ-соть ступеней, по 
крутому склону холма, ведутъ въ нему; по сторонамъ, во всю 
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дорогу виднЪютея часовни, храмы, ступы. Не доходя до вер- 
шины, на половинћ дороги у одной изъ часовень, на довольно 
просторномъ уступћ холма, я нашелъ десятка два мужчинъ 
и столько же женщинъ; расположившись на травкЪ рядомъ, 
и мужчины, и женщины попивали мфстную водку; већ они 
были въ праздничныхь одћяніяхъ, съ цвЪтами на головахъ, 
и необыкновенно чисты для непальцевъ. Пикникъ быль въ 
полномъ разгар; они смфялись, кричали и већ были видимо 
сильно на-веселћ. Какой-то старикъ, почтенный на видъ и 
не совсёмъ твердый на ногахъ, еъ бутылкою въ рукахъ, уго- 
щая, обходилъ пирующихъ. Вдругь они запфли већ разомъ, 
крикливо и несоглаено, при оглушительныхъ звукахъ бара- 
бановъ и мћетныхъ тарелочекъ. Они иЪли пъсню, не совефмъ 
приличную для мћета, гдЪ находились; или нехорошо, кто 
въ лђеъ, кто по-дрова; но елова пени не лишены были 
емысла и поэтической прелести. Они пли: 1 

1. Не кичись, красавица! Въдь люди знаютъ, какъ мы 
жили съ тобою. Безъ меня тебф не наслаждаться. 

2. Молодость —евћЪжій ростокъ; молодость-—мгновене. для 
наслажденія! Теперь ли намъ съ тобою разставаться? 

3. Дни уходятъ, дни исчезаютъ. И затЬмъ, на что же 
молодость? х 

ь 4. То слово было сказано въ минуту гнфва. Забудь мою 
страсть! 

5. Отанемъ жить, станемъ вмЪфст наслаждаться. Безъ 
тебя не дышать мн. 

Нелальцы очень п%вучій народъ, хотя пЬніе ихъ и не 
мелодично и множество ифсенъ занесено сюда’ изъ Инд, фа- 
кирами. Попадаются, впрочемъ, оригинальныя, съ мЬетнымъ 
оттЁнкомъ, и даже переводных съ тибетскаго. 

Во время моего пребыванія въ Катманду я получилъ отъ 
одного буддиста небольшое собраніе народныхъ пЪсень, изъ 
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котораго извлекаю какъ образчики неварскаго творчества. слё- 
дующія четыре пени. 


Л%ени. факира. 


1. 


1) Не видишь твоего образа, и сердце не трепещеть. Бро- 
дилъ я и смотрълъ въ Ялдесћ ') и Кхопадес» ?). НигдЪ тебЬ 
подобнаго ‘перла существа я не видълъ. 

2) Въ Матхурь *), въ Бриндаван%, въ Гокулћ я Ще 
Нигдф не видфль такого чернаго лица, какъ твое. 

3) Днемъ ночью я творю молитвы их тебя созерцаю! Гдъ 
увижу тебя, о Кришна? ГдћЪ мы встрётимся? 

4) На берегу Ямуны на свирфли играеть Кришна! Тол- 
пою пастушекъ окруженный онъ поплясываетъ! 

5) Сыны, дочери, домочадцы суть ећти обмана. Нфтъ мочи 
быть въ сфтяхь: я странствующий подвижникъ! 

6) Моимъ рћчамъ не внимали, и нЪть мочи говорить! Я 
старался и не было мн удачи. 

7) Этой моей скорби не ке Мечь схватилъ ребе- 
нокъ, что у груди! 

8) Какъ сталось, что въ сердцъ твоемъ нфть нАжности, 
нЪть состраданія. Для чего нибудь ты дышишь?! 

9) О дыхаше, заключенное въ злыхъ людскихъ узахъ, ты 
старайся, старайся! 

10) Были предостереженя,—и не предостережены; были 
увфщашя—и. не послушались ихъ. Ребенокъ въ объятьяхъ 
стонетъ, стонеть! г 


*) Т. е. Лалитапатань—городъ въ Непальской дозаи. + 
2) Т. е. Бхатгаонъ—городъ тамъ-же. 
з) Обь этихь мёстахъ см. главу ҮІ. 
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11) Смотрёль, смотрфлъ и не видфль: не въ мочь миъ 
смотрёть. Смотрфль и не могъ узръть Господа. 
12) Днемъ и ночью н®жно сердце мое къ тебЪ. 


2. 


1) О духь живой, кому я скорбь эту повфдаю? ВидЪнъ 
въ мірћ огонь, что на вершин® горы горитъ, но кто увидить 
пламень, въ сердцъ возженный? 

2) Полетитъ-ли лфеная птица и увидять ее въ мірћ. Но 
кто узритъ пареніе сердца человЪческаго? 

3) Желфзнымь посохомъ коня и. слона укрощай, но сты- 
домъ и совестью сердце человфческое обуздывай! 

4. Ночью прошлою мнф коробочку дали, раскрыла я коро- 
бочкучна другой день и увидфла исписанную бумажку! 

5) Не лежить мое сердце къ стран, отцемъ-матерью да- 
рованной, а какъ уйду отеюда, то врага найду! 

6) И коль увидишь меня пришедшую, ты сдфлай такъ: у 
твоихъ ногъ ты даруй мн жить, и мою ты ръчь скорбную 
выслушай! 

3. 


1) О Хари; о Сива! уже-ли мн быть безбрачнымъ? Въ 
четырехъ странахъ свфтъ я смотрћлъ и не видълъ я жены 
для себя. О Хари, о Сива, кто обережетъ теперь меня? 

2) Жены въ чьемъ дом нЪть, словно лфеъ тоть домы О 
Хари, 0 Сива! безплодно мое рождеше исчезнетъ! 

3) Мой удЪль—факира! Да сердце не вынесеть самоотре- 
ченія! О Хари, о Сива! Божья имени не могу я призывать! 

4) Чисто то слово лишь у ногъ учителя! О Хари, о Сива! 
Даруй мн жить у ногъ твоихъ! 
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_ Покинутая жена. 
4. 


1) Въ Тибетъ ушелъ супругъ, не трепещеть мое сердце! 

Изъ Тибета пришло письмо, прыгнуло сердце на цёлый 
локоть! Развернула письмо прочла и обрадовалась. 

2) На утро выйду на порогъ: зиму вижу; и какъ увижу 
я зиму, не трепещетъ мое сердце. 

3) Стану-ли Фсть: съ другими дфтьми отцы говорять, по- 
смотрю на свое дитя, и не трепещетъ мое сердце. 

4) Ночью пойду въ опочивальню и взгляну на ложе; и 
какъ увижу я ложе, не трепещетъ сердце и кровь прили- 
ваетгы 

5) Не цвфтетъ древо безъ листьевъ, сохнеть твло мое 
какъ то древо! 
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